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เชนเดียวกัน คือ ใชกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษดานความรูความคิดมากที่สุด และใชกลวิธีในการอาน
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The purposes of this study were to 1) study the English reading strategies used by 

Mathayom suksa five students with different English reading comprehension ability and 2) compare 
the difference between two English reading comprehension abilities groups ; namely, advanced and 
low reading levels in their English reading strategies use. 

A total of 397 Mathayom suksa five students (Science and Mathematics program) from 
different schools in Bangkok were assigned into two groups of English reading comprehension  
ability: advanced and low levels. The instrument used in this study was the English reading 
comprehension test constructed by the researcher and approved by three language-teaching 
specialists.  The researcher conducted a self-report analysis using retrospective technique with a 
total 48 students, 24 students with advanced reading comprehension ability and 24 students with low 
reading comprehension ability. The students verbalized their thoughts immediately after completing 
the reading comprehension test. The data were tape recorded, transcribed, coded by the researcher 
and the other research assistant, then analyzed for mean, frequencies and percentage . Chi-square 
analysis was performed to test the hypothesis. 

 
The results of this study were as follows: 
1. Mathayom suksa five students used the cognitive reading strategy more frequently than 

any other strategies and the affective reading strategy was the least frequently used strategy.The 
results also demonstrated that, in each group of students, the cognitive strategy was the most 
frequently used strategy while the use of affective strategies was reported as the least one. 

2. Mathayom suksa five students with advanced and low reading comprehension ability 
significantly differed in their use of cognitive, metacognitive and compensatory reading strategy at 
the .05 level.   
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บทที่ 1 
 

บทนํา 
 

ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 
 
 ในปจจุบนันี้การติดตอส่ือสารระหวางชนชาติตาง ๆ ในโลกดําเนินไปอยางรวดเร็ว  เพราะ
เกิดจากการพฒันาเทคโนโลยีสารสนเทศทีท่ันสมยัทาํใหโลกอยูในสภาพที่ไรพรมแดน  
(Globalization) ผูคนมีการติดตอส่ือสารโดยใชภาษาองักฤษกนัมากขึน้เพราะเปนภาษาสากล  
(English as an international language)  ที่มีความจําเปนตอผูคนตางชาติ  ตางภาษา  และตาง
วัฒนธรรมในการติดตอส่ือสารระหวางกนั  ดังจะเหน็ไดจากคํากลาวของ  K.K. Sridhar (1996 
อางถงึใน  Jenkins, 1996: 10)  ที่วา  “ผูเรียนภาษาอังกฤษมุงทีจ่ะเรยีนภาษาเพื่อใชสื่อสารกับผู
พูดที่มาจากประเทศตาง ๆ  ไมเฉพาะกับเจาของภาษาเทานั้น”  ภาษาอังกฤษจงึมบีทบาทสําคญั
อยางมากกับกระแสการเปลี่ยนแปลงของโลกในยุคปจจุบัน 
  
 สําหรับประเทศไทย ภาษาองักฤษมีความสําคัญมากยิ่งขึ้นทั้งในดานการดําเนิน
ชีวิตประจําวันและดานการศึกษา  โดยเฉพาะอยางยิง่การศึกษาขั้นสงู  เพราะตําราทางวชิาการ
ชั้นสูงสวนมากจัดพิมพเปนภาษาอังกฤษ ผูที่มีความรูภาษาองักฤษจงึสามารถเขาใจความคิด 
ทัศนคติวัฒนธรรมของชนชาติอ่ืน ๆ ตลอดจนความกาวหนาทางวิชาการดานตาง ๆ และความ
เคลื่อนไหวของโลกทั้งทางดานการเมือง  เศรษฐกิจ  สงัคมและอื่น ๆ ไดเปนอยางดี  (สุมิตรา  
อังวัฒนกุล, 2535: 31) ดังนัน้หลกัสูตรการศึกษาของไทยจึงไดกําหนดใหมีการเรียนภาษาองักฤษ
ทุกระดับ  โดยเนนใหการเรียนการสอนภาษาอังกฤษมจีดุประสงคเพื่อการสื่อสารเปนสําคัญ  
กลาวคือ  มุงใหผูเรียนมีความสามารถภาษาทัง้  4  ทักษะ  คือ  ฟง  พูด  อาน  เขียน  และยังเนน
ใหสามารถใชภาษาในการสือ่สารไดเหมาะสมกับกาละเทศะ  (กรมวิชาการ, 2539: 19) 
  
 โดยทั่วไปแลวการเรียนภาษาอังกฤษทั้ง  4  ทักษะ  ไดแก  การฟง  การพูด  การอาน  และ
การเขียนนัน้  ทักษะการอานเปนทักษะทีม่ีความสาํคัญมากที่สุด  เพราะผูเรียนมีโอกาสใชทกัษะ
การฟง  การพดู  และการเขียนภาษาอังกฤษนอยกวาทกัษะการอาน  (สุภัทรา  อักษรานุเคราะห, 
2532)  นอกจากนี ้ Alderson  (1984: 1)  ไดกลาวถงึความสําคัญของการอานภาษาอังกฤษไววา  
“การอานมีความสําคัญและความจาํเปนมากสําหรับการศึกษาคนควาทางวิชาการ งานอาชีพและ
การพัฒนาสวนบุคคล  ทั้งนีเ้พราะความรูตาง ๆ ที่ตีพมิพนัน้เปนภาษาอังกฤษเปนสวนใหญ”   
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ดังนัน้ทกัษะการอานจงึเปนเครื่องมือสําคญัในการคนควาหาความรูเพื่อที่จะนาํความรูนัน้มา
พัฒนาความสามารถแตละคนใหมกีารเรียนรูที่ดีข้ึน โดยเฉพาะผูที่เรียนภาษาอังกฤษเปน
ภาษาตางประเทศ  (Grabe, 1991: 375)  เพราะเปนทักษะพืน้ฐานในการพัฒนาความรูความคิด
ดานการวิเคราะห  การสังเคราะห  และการประเมินคณุคาในการเรยีนรูดวยตนเองของผูเรียน  ซึ่ง
สามารถนําไปสูการพัฒนาความรูในศาสตรตาง ๆ ควบคูกับการพัฒนาความสามารถในการใช
ภาษาอังกฤษอีกดวย  (Grabe and Stoller, 2001: 187)  
 
 การอานที่ดีและมีประสิทธภิาพนัน้มิใชแตเพียงผูอานสามารถอานออกเสียงไดถกูตอง  
อานไดรวดเร็ว หรือจดจําเรื่องที่อานไดเทานั้น จุดสําคัญอยูที่วาผูอานจะตองเกิด “ความเขาใจ”  
(Comprehension)  ในเรื่องราวหรือสาระสําคัญของเนือ้หาที่อานดวย  เพราะเมื่อผูอานเกิดความ
เขาใจในสิ่งที่อานแลว จะสามารถนาํสิ่งที่ตนอานจนเกิดความเขาใจไปประยุกตใชในชีวิตประจําวัน
และการศึกษาเลาเรียนได ดงันัน้ความเขาใจในส่ิงที่อานจึงเปนสิ่งที่มีความสาํคัญ (Nuttal, 1996: 
3-4)  เพราะการอานมิใชเปนเพยีงการตีความหมายตามตัวอักษรเทานั้น  แตเปนปฏิสัมพันธ
ระหวางตัวอกัษรและกระบวนการภายในสมองของผูอานที่ตองใชความคิดเพื่อสรางความหมาย
โดยนําเอาพื้นความรูหรือประสบการณเดมิที่สะสมอยูในตนเองเกี่ยวกับเรื่องที่อานออกมาชวยทาํ
ความเขาใจเรื่องราวที่อาน  และความเขาใจที่ถูกตองจะเกิดจากการทีผู่อานสามารถเชื่อมโยง 
พื้นความรูเดิมที่มีอยูในเรื่องที่อานใหสอดคลองกับขอมลูที่อานได  (Carrell, 1989: 76; Hudelson, 
1994 อางถงึใน  Ediger, 2001: 154)  ซึ่งทักษะในการอาน  (Reading skills)  และกลวิธีในการ
อาน  (Reading strategies) ก็เปนองคประกอบหนึ่งที่มสีวนชวยในการอานเพื่อใหเกิดความเขาใจ  
เนื่องจากผูอานตองใชความคิดเพื่อแกปญหาหรือใหเหตุผล  โดยใชวิธกีารวิเคราะห  แยกแยะ   
ตัดสิน  ประเมิน  และสังเคราะหสิ่งที่อาน  กอนจะเกิดความเขาใจไดอยางสมบูรณ  (Feitelson, 
1973: 45; Dechant, 1982: 312; Loew, 1984: 301; Block, 1986: 463-464; Grabe, 1997 อาง
ถึงใน  Hayashi, 1999: 114) 
 
 ดังนัน้อาจสรปุไดวา ความเขาใจในการอานจะเกิดขึ้นไดตองอาศัยองคประกอบที่สาํคัญ
ในการอาน 3 ประการ  คือ  ความรูทางภาษาที่ใชในบทอานดานคําศพัท  โครงสรางทางไวยากรณ  
ตลอดจนความสามารถในการแปลความหมายจากบริบท  พืน้ความรูเดิมหรือประสบการณ
เกี่ยวกับเรื่องทีอ่าน  และทักษะหรือกลวิธีในการอานของผูเรียน  (Bernhardt, 1991) อยางไรก็ตาม   
ไดมีนักการศึกษาจํานวนหนึง่มุงเนนความสําคัญของการศึกษาองคประกอบดานกลวิธีในการอาน
ของผูเรียนภาษาที่สอง  (Carrell, 1983; Anderson, 1991; Cohen, 1997 อางถึงใน Hayashi, 
1999: 114)  เพราะจากงานวิจัยหลาย ๆ ชิน้  พบวา  การสอนทักษะหรือกลวิธีในการอานใหกับ 
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ผูเรียนภาษาทีส่อง สามารถพัฒนาความสามารถในการอานภาษาอังกฤษของผูเรียนได  
(Aebersold and Field, 1997; Anderson, 1999)  และผูเรียนทีม่ีระดับความสามารถในการอาน
ภาษาอังกฤษตางกนัก็จะมกีารใชกลวธิีในการอานแตกตางตามไปดวย  (Brown, 1994; Janzen, 
1996) 
 
 Coady (1979) และ  Anderson (1999: 82)  ไดกลาวถึงความสาํคัญของกลวธิีในการ
อานไววา  การที่ผูอานจะสามารถพฒันาความสามารถในการอานภาษาที่สองได  จะตองอาศัย
การพัฒนาการอานโดยใชกลวิธีในการอานแตกตางไปตามระดับความสามารถและลักษณะของ 
ผูเรียน ซึง่สามารถนาํไปปรับใชและพัฒนาความสามารถในการอานของตนเองใหมปีระสิทธิภาพ
สูงสุด  และครผููสอนควรสอนใหผูอานรูจักใชกลวิธีในการอานทีเ่หมาะสม เพื่อชวยใหผูอาน
สามารถเขาใจเนื้อเร่ืองไดถูกตองและรวดเร็วขึ้น 
  
 ดังนั้นการศึกษาในเรื่องกลวิธีในการอานจึงมีความสําคัญมากขึ้นเรื่อยๆ และมีนักการ
ศึกษาไดใหความหมายของกลวิธีในการอานไวดังนี้ 
 
 กลวิธีในการอาน  (Reading strategy)  หมายถงึ  กระบวนการทางสมองทางความคดิ
และความเขาใจที่ผูอานใชจดัการกับขอมลูที่อานอยางมีประสิทธิภาพ  โดยนาํวธิีการตาง ๆ มา
แกปญหาในการอานเพื่อชวยในการเรียนรู การเกบ็ขอมลู และเรียกใชขอมูลใหมเมื่อตองการ
(Barnett, 1988: 150; Anderson, 1991: 460) ซึ่งสิ่งหนึง่ที่มีความสําคญัยิ่งก็คือ การรูจักกลวิธีใน
การอานแบบตางๆที่เปนพืน้ฐานของการอานอยางมีประสิทธิภาพ และการเลือกใชกลวิธทีี ่
เหมาะสม จะชวยใหการอานบรรลุเปาหมาย ซึง่ก็คือ มคีวามเขาใจในสิ่งที่อานนั่นเอง (Paris et al., 
1983: 78) 
 
 จะเหน็ไดวาในเรื่องของกลวิธีในการอานนี้  นักวิจัยตางก็มีความเหน็ตรงกันวามีอิทธิพลตอ
ความสามารถในการอานของผูเรียนภาษาอังกฤษ  ดงัตวัอยางงานวิจยัของ  Anderson (1991: 
460-472) ที่ไดศึกษาถงึกระบวนการที่ผูอานใชในระหวางการอานเพือ่สรางความเขาใจในการอาน
และกระบวนการคิด โดยกลุมตัวอยางประชากรเปนนักศกึษาที่พูดภาษาสแปนิชเปนภาษาที่หนึ่ง
จากหลายๆ ประเทศในอเมรกิากลางและอเมริกาใต มีความสามารถทางภาษาอังกฤษคละกัน   
ผลการวิจยัพบวา  จาํนวนของกลวธิีที่ใชมคีวามสัมพันธกับความสามารถในการอานในทางบวก  
คือ   กลุมตัวอยางประชากรที่ใชกลวธิีในการอานมากจะไดคะแนนสูง 
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 นอกจากนีย้ังมีงานวจิัยทีท่าํการศึกษาเพือ่สํารวจการใชกลวิธีในการอานและหาความ
แตกตางของกลวิธีในการอานของผูเรียนทีม่ีความสามารถในการอานแตกตางกนั (Jenzen, 1996; 
Brown, 1994  อางถงึใน  Hayashi, 1999: 114)  โดยพบวาผูเรียนทีม่คีวามสามารถในการอานสงู
จะใชกลวธิีในการอานหลากหลายและบอยครั้งกวาผูเรียนที่มีความสามารถในการอานต่ํา 
 
 Katib (1997) ไดศึกษากลวิธีในการอานภาษาอังกฤษที่นักศึกษาชาวไทยใชในการอาน
เพื่อความเขาใจ  พบวา  ผูเรียนที่มีความสามารถทางภาษาในระดับตางกัน  จะมีการใชกลวิธีใน
การอานภาษาอังกฤษที่แตกตางกัน  คือ  ผูเรียนที่มีความสามารถทางภาษาระดับตํ่า  จะใชกลวิธี
ในการอานภาษาอังกฤษนอยกวาผูเรียนที่มีความสามารถทางภาษาระดับสูง    งานวิจัยนี้สรุปการ
ใชกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษเปน 6 กลุมใหญ คือ กลวิธีการเขาใจความหมายของบทอาน  
(Understanding the meaning of the text) กลวิธกีารใหเหตุผล (Rationalization) กลวิธีการ 
ปฏิสัมพันธกับบทอาน (Interaction with the text) กลวธิีการใหอธิบาย (Enquiring clarification)  
กลวิธีการตรวจสอบความเขาใจ (Comprehension monitoring) กลวิธกีารใชโครงสรางบทอาน
และคําศัพท (Text structure and vocabulary) 
  
 จากแนวคิดและขอคนพบเกี่ยวกับกลวิธีในการอานในภาษาอังกฤษดังที่กลาวมาแลวนี้  
ผูวิจัยมีความเห็นวาองคประกอบดานกลวิธีในการอานนั้นมีความสําคัญตอความสามารถในการ
อานภาษาอังกฤษ  และยังเปนองคประกอบที่สําคัญตอความเขาใจในกระบวนการอานของผูเรียน
ที่ครูผูสอนควรตระหนักถึง ในการพัฒนาวิธีการสอนการอานที่ดีและมีประสิทธิภาพ  ผูสอนควร
แนะนําวิธีการใหผูเรียนไดพัฒนากระบวนการอาน  กระบวนการคิดวิเคราะหของตนเอง เพราะการ
อานที่ดีมิใชเปนการทองจํา แตเปนความเขาใจและสามารถคิดวิเคราะห  สังเคราะห  ไดอยางมี
ประสิทธิภาพ  การวิจัยเพื่อใหทราบถึงความแตกตางของกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษของผูอาน
ที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกัน จะเปนแนวทางในการสอนกลวิธีในการอาน
แกผูเรียนภาษาอังกฤษใหเหมาะสมตามสภาพการณ และระดับความรู ความสามารถของผูเรียนที่
เรียนภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศใหมีประสิทธิภาพในการอาน และเพื่อใหผูเรียนมีโอกาส
พัฒนาความสามารถในการอานภาษาอังกฤษควบคูไปพรอมกัน (Snow, 2001: 600)  ดังนั้นผูวิจัย
จึงมีความตองการที่จะศึกษาถึงตัวแปรดังกลาว  และเปรียบเทียบการใชกลวิธีในการอาน
ภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  5  ที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษ
แตกตางกัน เพื่อทราบถึงกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษของนักเรียนไทยที่เรียนภาษาอังกฤษเปน
ภาษาตางประเทศ  และทราบถึงการใชกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษา
ปที่ 5 วามีความแตกตางกันมากนอยเพียงใด สาเหตุที่เลือกศึกษากลุมตัวอยางประชากรที่เปน
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นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 เนื่องจากนักเรียนในระดับช้ันดังกลาวไดเรียนรูคําศัพท โครงสราง 
และมีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษรวมไปถึงพื้นความรู และประสบการณเดิมเกี่ยวกับ
เร่ืองตางๆมามากพอสมควร ซึ่งผลจากการศึกษาในครั้งนี้จะเปนแนวทางใหครูผูสอนไดทราบถึง
วิธีการสอนอานที่เปนประโยชนและมีประสิทธิภาพแกนักเรียนชั้นมัธยมปลายที่ตองมีการพัฒนา
ความรูและทักษะดานการอานในการศึกษาระดับสูงตอไป 
 
วัตถุประสงคของการวิจัย 
 

1.  เพื่อศึกษากลวิธีในการอานภาษาอังกฤษ ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 ที่มี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกัน 

2.   เพื่อเปรียบเทียบกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษ  ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  5  
ที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกัน 
 
สมมติฐานของการวิจัย 
 
 Katib (1997) ไดศึกษากลวิธีในการอานภาษาอังกฤษที่นักศึกษาชาวไทยใชในการอาน
เพื่อความเขาใจ  พบวา  ผูเรียนที่มีความสามารถทางภาษาในระดับตางกัน  จะมีการใชกลวิธีใน
การอานภาษาอังกฤษที่แตกตางกัน  คือ  ผูเรียนที่มีความสามารถทางภาษาระดับตํ่า  จะใชกลวิธี
ในการอานภาษาอังกฤษนอยกวาผูเรียนที่มีความสามารถทางภาษาระดับสูง 
 
 จรัส  ไตรบุญ (2541: บทคัดยอ) ไดศึกษากลวิธีในการอานโดยการวเิคราะหการบอก
กระบวนการคดิ (Think- aloud technique) ในการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจ ของนกัเรียน
ชั้นมัธยมศึกษาปที ่5 ที่มีความสามารถในการอานสูงและต่ํา พบวา นกัเรียนที่มีความสามารถใน
การอานตางกนั มีการใชกลวธิีในการอานแตกตางกนั 
 
 ขอคนพบจากงานวิจัยดังกลาว  ผูวิจัยจึงตั้งสมมติฐานในการวิจัยครั้งนี้ไววา 

 
นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  5  ที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกัน   

จะใชกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 
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ขอบเขตของการวิจัย 
 

1. ประชากรที่ใชในการวิจัยครัง้นี ้ คือ  นกัเรยีนชัน้มัธยมศกึษาปที่  5 แผนการเรียน 
วิทยาศาสตร–คณิตศาสตรที่ศึกษาอยูในโรงเรียนสงักัดกรมสามัญศึกษา  กรุงเทพมหานคร 

2.    ตัวแปรที่ศึกษาในการวจิัยครั้งนี ้ ไดแก 
                   2.1  ตัวแปรตน  คือ  ความสามารถในการอานภาษาองักฤษ 

  2.2  ตัวแปรตาม  คือ  กลวิธีในการอานภาษาอังกฤษ 
3.    การวิจัยครั้งนี้  ผูวิจัยไมไดคํานึงถึงองคประกอบอื่น ๆ ที่อาจมีอิทธิพลตอกลวิธีในการ 

อานภาษาอังกฤษ  เชน  เพศ  ระดับสติปญญา  ความสนใจพิเศษ วิธีสอนของครู ตลอดจน 
สภาพแวดลอมอ่ืน ๆ 
 
คําจํากัดความที่ใชในการวิจัย 
 
 1.  กลวิธีในการอานภาษาอังกฤษ  หมายถึง  วิธีการ  พฤติกรรม  หรือกระบวนการใด ๆ 
ที่ผูอานนาํมาใชในการกาํกบักระบวนการอานภาษาอังกฤษ  เพื่อชวยใหการอานนั้นเปนไปอยางมี
ประสิทธิภาพ  เกิดการเรียนรูไดงาย  รวดเร็ว  และเขาใจมากขึ้น โดยยดึตามหลักเกณฑการจาํแนก
กลวิธีในการอานภาษาองักฤษที่ผูวิจัยสรางขึ้นโดยใชแนวคิดของ Chamot (1987) Oxford (1990) 
และ Anderson (1999) มีรายละเอียดดังตอไปนี้ 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

1.กลวิธีในการอาน
ดานความรูความคิด 

 
1.1 กลวิธีการแปล 
1.2 กลวิธีการสรุป  
      ความ 
1.3 กลวิธีการอางอิง 
1.4 กลวิธีการทํานาย     
     เรื่องท่ีเกิดขึ้นตอไป 
1.5 กลวิธีการหาใจ 
      ความ สําคัญ 
1.6 กลวิธีการตั้งคํา  
     ถามเกี่ยวกับเรื่องท่ี  
     อาน 
1.7 กลวิธีการมี   
     ปฏิกิริยาโตตอบกับ 
     เรื่องท่ีอาน 

2.กลวิธีในการอาน
ดานอภิปญญา 

 
2.1 กลวิธีการตรวจ 
     สอบความเขาใจตน 
     เอง 
2.2 กลวิธีการแกไข 
     ความเขาใจ 
2.3 กลวิธีการตั้งเปา 
     หมายในการเรียน 
2.4 กลวิธีการประเมิน 
    ความเขาใจในการ 
     อาน 
 

3.กลวิธีในการอาน
ดานอารมณและ

จิตใจ 
3.1 กลวิธีการแสดง 
     ความรูสึกรวม 
3.2 กลวิธีการแสดง 
    ความมั่นใจตนเอง 

4.กลวิธีในการอาน
ดานการชดเชย 

 
4.1 กลวิธีการใชพื้น 
     ความรูเดิม 
4.2 กลวิธีการใชความรู  
     โครงสรางดาน  
     ไวยากรณ 
4.3 กลวิธีการใชบริบท 
     หรือตัวชี้แนะ 
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1.       กลวิธีในการอานดานความรูความคิด (Cognitive reading strategies) 
   กลวิธีในการอานดานความรูความคิด เปนกลวิธีในการอานที่เกีย่วของ
กับกระบวนการทางสมอง โดยผูอานเปนผูกําหนดและกระทําดวยตนเองในขณะทีอ่าน ซึ่งสวน
ใหญจะเปนการปฏิสัมพันธทางความคิดโดยตรงกับส่ิงที่อานแบบเปนขั้นตอนเพื่อใชในการคิด
วิเคราะห และพิจารณาอยางละเอียดถีถ่วนในการทาํความเขาใจกบับทอาน ซึ่งกลวธิีในการอานที่
จัดอยูในประเภทกลวิธีในการอานดานความรูความคิดในการศึกษาครั้งนี้ ไดแก 
 

1.1 กลวิธีการแปล (Translating) 
1.2 กลวิธีการสรุปความ (Summarization) 
1.3       กลวิธกีารอางอิง (Inferencing) 
1.4       กลวิธกีารทาํนายเรือ่งที่เกิดขึ้นตอไป (Making a prediction) 
1.5       กลวิธกีารหาใจความสําคัญ (Finding main idea) 
1.6       กลวิธกีารตั้งคําถามเกี่ยวกับเรื่องทีอ่าน (Questioning about  

the text) 
1.7 กลวิธีการมีปฏิกิริยาโตตอบกับเรื่องที่อาน (Reaction to the text  

content) 
 

 2. กลวิธีในการอานดานอภิปญญา (Metacognitive reading strategies) 
กลวิธีในการอานดานอภิปญญา เปนกลวิธีในการอานที่เกี่ยวของกบั 

กระบวนการวางแผนในการอาน การตรวจสอบความเขาใจในการอาน และการประเมินตนเอง
เกี่ยวกับความเขาใจในการอานวาบรรลุวัตถุประสงคมากนอยเพียงใด เปนกลวิธีในการอานที่อยู
เหนือระดับความรูความคิด ซึ่งชวยใหผูอานสามารถวางแผน ตรวจสอบ และประเมินตนเอง
เกี่ยวกับปญหาของการอานรวมไปถึงความเขาใจในการอานขณะที่อานได ซึ่งกลวิธีในการอานที่
จัดอยูในประเภทกลวิธีในการอานดานอภิปญญาในการศึกษาครั้งนี้ ไดแก 

2.1 กลวิธีการตรวจสอบความเขาใจตนเอง (Self- monitoring) 
            2.2 กลวิธีการแกไขความเขาใจ (Correcting one’s own previous  

understanding) 
2.3       กลวิธกีารตั้งเปาหมายในการเรียน (Setting goals) 
2.4       กลวิธกีารประเมนิความเขาใจในการอาน (Evaluation) 
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3.        กลวิธีในการอานดานอารมณและจิตใจ (Affective reading strategies) 
กลวิธีในการอานดานอารมณและจิตใจ  เปนกลวธิีในการอานที่เกีย่วของ 

กับอารมณ ความรูสึก และความเชื่อมั่นของผูอานโดยที่ผูอานสามารถรับรูถึงความรูสึกและ
อารมณตนเองเกี่ยวกับเรื่องที่อานได  ซึง่สงผลใหผูอานมีการเชื่อมโยงความรูสึกของตนเองเขากบั
เนื้อเร่ืองที่อานและแสดงความรูสึกของตนออกมา ซึ่งจะชวยใหการอานนัน้มีประสิทธิภาพและ 
นาสนุกสนานมากขึ้น ซึง่กลวิธีในการอานที่จัดอยูในประเภทกลวธิีในการอานดานอารมณและ 
จิตใจในการศกึษาครั้งนี้ ไดแก 
 

3.1 กลวิธีการแสดงความรูสึกรวม (Association) 
3.2       กลวิธกีารแสดงความมั่นใจตนเอง (Self-affirmation) 

 
4. กลวิธีในการอานดานการชดเชย (Compensatory reading strategies) 
กลวิธีในการอานดานการชดเชย เปนกลวิธใีนการอานที่ผูอานใชเมื่อพบปญหาใน 

ขณะที่อาน ซึง่ในการอานภาษาตางประเทศนั้น ผูอานยอมมีขอจํากัดในเรื่องของคําศัพท  
กฎเกณฑไวยากรณ ตลอดจนความรูในเรื่องตางๆทีแ่ตกตางกนัออกไป ผูอานจึงตองใชความ
พยายามในการแกปญหาหรือขอขัดของที่พบ โดยนําความรูในตวัเอง และจากบริบทแวดลอมของ
บทอานมาชวยในการอานเพื่อความเขาใจมากขึน้ ซึง่กลวิธีในการอานที่จัดอยูในประเภทกลวธิใีน
การอานดานการชดเชยจากการศึกษาครั้งนี้ ไดแก 
 
   4.1 กลวิธีการใชพืน้ความรูเดิม (Using background knowledge) 

4.2 กลวิธีการใชความรูดานโครงสรางไวยากรณ (Using of  
knowledge of grammatical structure) 

4.3       กลวิธกีารใชบริบทหรือตัวชี้แนะ (Using context clues) 
 
 2.  ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษ  หมายถึง  การเขาใจความหมายของคํา  
วลี  หรือประโยค  และจุดประสงคของผูเขียนที่สื่อออกมาโดยใชทักษะในการอาน  ความสามารถ
ทางภาษา  ความรู  และประสบการณเดิมของตนในการตีความจากตัวอักษร  สรุปใจความสําคัญ  
ตีความ  เขาใจความหมายแฝง  และประเมินเนื้อเร่ืองที่อานได การอานเพื่อความเขาใจดงักลาวนี้  
วัดไดจากแบบสอบวัดความสามารถในการอานภาษาอังกฤษที่ผูวิจัยสรางขึ้นโดยแบงออกเปน 3 
ตอนดังนี้ 
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  ตอนที่ 1  วัดความสามารถในการอานเพื่อความเขาใจตามเกณฑการวัด
ระดับความเขาใจในการอานของ Dallman และคณะ (1984: 408-411)  

ตอนที่ 2       วัดความสามารถทางภาษาอังกฤษโดยรวมที่ใชในการอาน
ภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจ  

ตอนที่ 3  วัดความสามารถในการอานเพื่อความเขาใจเกี่ยวกับประเภท 
เนื้อหาของบทอาน  
 

3.   นักเรียน หมายถงึ  นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  5 แผนการเรียนวทิยาศาสตร–
คณิตศาสตรที่ศึกษาอยูในโรงเรียนสงักัดกรมสามัญศึกษา  กรุงเทพมหานคร แบงออกเปน 2 กลุม
ตามคะแนนทีไ่ดจากการทําแบบสอบวัดความสามารถในการอานภาษาอังกฤษเพือ่ความเขาใจที่
ผูวิจัยสรางขึ้น คือ 

 
นักเรียนทีม่ีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสูง หมายถงึ นักเรียนที่มีผล 

คะแนนสงูสุดจํานวน 27% ลงมา  
นักเรียนทีม่ีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษต่าํ หมายถงึ นักเรียนที่มีผล 

คะแนนต่ําสุดจํานวน 27% ข้ึนไป 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



บทที่ 2 
 

เอกสารและงานวจิัยที่เกีย่วของ 
 

 ในการวิจัยเรื่อง “การศึกษากลวิธีในการอานภาษาองักฤษของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 
5 ที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกัน” ในครั้งนี้ ผูวิจัยไดศึกษาเอกสารและ
งานวิจยัที่เกี่ยวของกับเรื่องดังกลาว และไดนําเสนอผลการศึกษาตามลําดับดังนี ้
 

1. การอานเพื่อความเขาใจ 
1.1 ความหมายของการอานเพือ่ความเขาใจ 
1.2 ความสาํคัญของการอานเพือ่ความเขาใจ 
1.3 ทฤษฎีและแนวคิดที่เกีย่วของกับการอานเพื่อความเขาใจ 
1.4 องคประกอบของการอานเพื่อความเขาใจ 

1.4.1 ดานตัวผูอาน 
1.4.2 ดานบทอาน 
1.4.3       ดานการปฏิสัมพันธระหวางผูอานและบทอาน 

1.5 ระดับของความเขาใจในการอาน 
1.6 การวัดและประเมินผลความสามารถในการอานเพื่อความเขาใจ 

2. กลวิธีในการอาน 
2.1 ความหมายของกลวธิีในการอาน 
2.2 ความสาํคัญของกลวธิีในการอาน 
2.3 ประเภทของกลวิธีในการอาน 
2.4 การศึกษากลวิธีในการอาน 
2.5 การวิเคราะหหนวยความคดิ 

3. งานวิจยัที่เกี่ยวของ 
3.1 งานวิจยัภายในประเทศ 
3.2 งานวิจยัในตางประเทศ 
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1. การอานเพื่อความเขาใจ 
 
1.1 ความหมายของการอานเพื่อความเขาใจ 

นักการศึกษาและผูเชี่ยวชาญดานการอานจํานวนมากไดใหความหมายของการ 
อานไวตางๆกัน ทั้งนี้อาจเปนเพราะการทําความเขาใจเกี่ยวกับการอานตองอาศัยความรูจากหลาย
สาขาและแตละสาขาก็สนใจศึกษาการอานในแงมุมแตกตางกันไป ซึ่งสงผลใหความหมายของการ
อานนั้นแตกตางกันตามไปดวย ดังนั้นเมื่อศึกษาความหมายของการอานเปนจํานวนมาก จึงพบวา
มีการใหความหมายใน 3 ลักษณะใหญๆ คือ ในระยะแรกประมาณชวงป ค.ศ. 1960 ถึงระยะตน
ของชวงป ค.ศ. 1970 นักการศึกษามักใหความหมายของการอานในเชิงทักษะและเนนที่ความรู
ทางภาษาของผูอาน ในระยะตอมา ตั้งแตประมาณชวงป ค.ศ. 1970 จนถึงปจจุบัน ความหมาย
ของการอานพบวามี 2 ลักษณะ คือ เปนการใหความหมายในแงของกระบวนการคิด หรือ
กระบวนการทางสมองและสติปญญา และมีการใหความหมายในเชิงปฏิสัมพันธระหวางผูอานกับ
บทอาน โดยเนนที่พื้นความรูของผูอาน ซึ่งความหมายของการอานในลักษณะนี้เปนไปตามแนวคิด
ทฤษฎีโครงสรางความรู (Schema theory) ของ Bartlett (1932) ที่ชี้ใหเห็นความสําคัญของความรู
เดิมโดยอิงทฤษฎีจิตวิทยาภาษาศาสตร (Psycholinguistics theory) (Carrell & Eisterhold, 
1987: 218) ดังนั้นจะเห็นไดวาแนวคิดในสาขาตางๆ ไดมีผลกระทบตอการใหความหมายของการ
อานแตกตางกันตามลักษณะ ดังตอไปนี้ 
 

1.1.1 ความหมายของการอานในเชิงทกัษะ เปนความหมายที่เชื่อกันวา การ
อานเปนการแสดงออกทางดานภาษาที่อาศัยความรูและทักษะของผูอานในการวิเคราะหคาํ  
ความหมายของคํา การถอดความ การตคีวาม และการทําความเขาใจส่ิงที่อานตามที่ปรากฏ 
(Lado, 1965; Fries, 1966 อางถงึใน ศิริพร ฉันทานนท, 2539: 20) ซึ่งสนับสนนุแนวคิดของ 
Carroll (1972 อางถึงใน ศิริพร ฉันทานนท, 2539: 17) ที่ไดเสนอเอาไววาการอานเปนทกัษะที่รวม
เอาทักษะดานตางๆ ไว เชน ดานเสียง การสะกดคําศัพท และไวยากรณ  

ความหมายของการอานขางตนนี้ สะทอนใหเห็นถึงแนวคิดที่ใชเปนพื้น 
ฐานในการใหความหมาย ซึ่งไดแก แนวคิดทางจิตวิทยาของกลุมนักจิตวิทยาพฤติกรรมนิยม 
(Behaviorism) และแนวคิดทางภาษาศาสตรโครงสราง (Structural linguistics) ซึ่งเปนที่ยอมรับ
กันโดยทั่วไปในระยะนั้น 
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1.1.2 ความหมายของการอานในแงของกระบวนการคิด หรือกระบวนการทาง
สมองและสตปิญญา เปนความหมายที่เสนอโดยนักการศึกษาจาํนวนมาก เมื่อประมาณชวงป 
ค.ศ. 1970 เปนตนมา โดยมคีวามเชื่อวา การอานเปนกระบวนการทางความคิด และสติปญญาที่
ผูอานใชวิธีการตางๆ ทาํความเขาใจ จดจาํคําศัพท กลุมคํา ตลอดจนความหมายของคําที่แสดงอยู
ในเนื้อหาที่อาน แลวตัดสนิวาความหมายที่ผูเขียนตองการสื่อคืออะไร (Medley, 1977; Smith, 
1978; Kennedy, 1981 อางถึงใน ศิริพร ฉนัทานนท, 2539: 21)  

จากความหมายของการอานขางตนนี้ จะเห็นไดวา แนวคิดสําคัญที่นํามา 
เปนพื้นฐานในการใหความหมายของการอาน คือ แนวคิดทางจิตวิทยากลุมปญญานิยม 
(Cognitivism) ซึ่งเนนดานสติปญญาและความเขาใจ แนวคิดนี้มาแทนที่กลุมพฤติกรรมนิยม 
(Behaviorism) เมื่อประมาณปลายชวงป ค.ศ. 1960 และเปนที่ยอมรับกันอยางกวางขวางจน
ปจจุบันนี้ 
 

1.1.3 ความหมายของการอานในแงของปฏิสัมพันธระหวางผูอานกับบทอาน 
ความหมายในลักษณะนี้เนนที่บทบาทของพืน้ความรูในการอาน (Background knowledge) และ
เปนความหมายทีน่ักการศึกษาจํานวนมากเสนอไวในชวงป ค.ศ. 1980 เปนตนมา โดยมีความเชื่อ
วา การอานเปนกระบวนการปฏิสัมพันธระหวางเนื้อหาในบทอานกับพืน้ความรูของผูอาน ซึ่งพื้น
ความรูนี้ประกอบดวย ความรู ประสบการณ รวมทัง้ความคิดรวบยอดเกี่ยวกบัส่ิงตางๆ สถานที่
ตางๆ และความสัมพันธระหวางสิง่ตางๆ โดยที่ความคดิและความตั้งใจของผูเขียนจะถูกตีความ
ผานประสบการณและพื้นความรูของผูอานแตละคน (Mckay, 1987: 18; Silberstein, 1987: 30; 
Carrell and Eisterhold, 1988; Goodman, 1988: 12; Carrell, 1989: 76; Levine and Reves, 
1994: 72; Ryder and Graves, 1994: 16; Chen and Graves, 1995: 664; Nuttal, 1996: 3-4; 
Aebersold and Field, 1997: 15; Nunan, 1999: 249; Anderson, 1999: 1; Hudelson, 1994 
อางถงึใน Ediger, 2001: 154; Grabe and Stoller, 2002: 17-19) 

จากความหมายของการอานขางตนนี้จะเห็นไดวา แนวคิดนี้ไดอิทธิพลมา 
จากทฤษฎี โครงสรางความรู (Schema theory) เปนพื้นฐานโดยเชื่อวาการอานเปนกระบวนการ 
ปฏิสัมพันธ ระหวางผูอานกบับทอานและอาศัยพืน้ความรูเปนองคประกอบสําคัญทีท่ําใหเกิดความ
เขาใจในการอาน 
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ดังนัน้อาจสรปุความหมายของการอานเพื่อความเขาใจในภาพรวมไดวา ความ 
สามารถในการอานเพื่อความเขาใจคือการสื่อความหมายระหวางผูเขยีนกับผูอาน ซึง่เกิดจาก
กระบวนการปฏิสัมพันธระหวางความรูเดิมของผูอาน ขอมูลบทอาน และบริบทการอาน โดยที่
ผูอานตองใชความรูทางดานภาษาศาสตรตั้งแตระดับคํา โครงสราง และระดับความหมายมาใชใน
การสรางความหมายและทาํความเขาใจในเรื่องที่อาน ไมใชเพียงการอานออกเสียงไดหรือเขาใจ
ความหมายของคําทุกคํา ผูอานที่ขาดความสามารถในการใชทกัษะทางภาษา ความคิด สติปญญา 
และความรูทีม่ีอยูมาเชื่อมโยงกับขอมูลในบทอานแลว ความสามารถในการอานเพือ่ความเขาใจคง
เปนเรื่องที่เกิดขึ้นไดยาก จุดสําคัญอยูทีว่า ผูอานจะตองเกิดความเขาใจ (Comprehension) ใน
เร่ืองราวหรือสาระสําคัญของเนื้อหาที่อาน และสามารถนําสิง่ที่ตนอานจนเกิดความเขาใจ นําไป
ประยุกตใชในชีวิตประจําวันและการศึกษาเลาเรียนได (Nuttal, 1996: 34; Anderson, 1999: 1) 
 

1.2 ความสําคัญของการอานเพื่อความเขาใจ 
การอานเพื่อความเขาใจนั้นมีความจําเปนสําหรับคนในยุคขอมูลขาวสารในการ 

แสวงหา ความรูอยางไมส้ินสุด เนื่องจากเปนความจําเปนพื้นฐานของมนุษยในการพัฒนาและ
เพิ่มพูนประสบการณตางๆ ของตนเอง กระตุนใหเกิดการเรียนรูไดอยางตอเนื่อง โดยที่ผูเรียน
สามารถใชประโยชนในการศึกษาหาความรูเพิ่มเติมใหกับตนเองไดในการศึกษาระดับที่สูงขึ้นและ
ในการประกอบอาชีพ การอานเพื่อความเขาใจจึงมีความสําคัญมากขึ้นเรื่อยๆ ตอคนทั่วทุกมุมโลก 
ดังจะเห็นไดจาก ประชากรที่มีความรูความสามารถในการอานมีจํานวนสูงถึง 80% จากจํานวน 
ประชากรโลกทั้งหมด (Grabe and Staller, 2002: 1) จึงเปนขอพิสูจนที่เดนชัดวาการอานเพื่อ
ความเขาใจนั้นมีความสําคัญตอผูคนทั้งทุกมุมโลกในยุคโลกาภิวัฒน (Globalization) ที่มีความ
เคลื่อนไหวในเรื่องของความรู และขอมูลขาวสาร ซึ่งสวนใหญใชภาษาอังกฤษเปนภาษาสากล 
(English as an international language) ในการเผยแพรขอมูลขาวสารตางๆ 

 
จากขอมูลของพจนานุกรมภาษาอังกฤษ ไมโครซอฟท เอนคารทา  

(Microsoft Encarta World English Dictionary อางถึงใน The Nation, 2000 :1) ระบุวาแปดสิบ
เปอรเซ็นตของขอมูลที่เก็บไวในคอมพิวเตอร และโฮมเพจทั่วโลก จํานวนแปดสิบหาเปอรเซ็นตนั้น
เปนภาษาอังกฤษ ดังนั้นการคนควาศึกษาความรูในยุคแหงขอมูลขาวสารนั้นไมเพียงแตอาศัยการ
อานเพื่อความเขาใจในภาษาประจําชาติเทานั้น หากแตตองมีความรูในภาษาอังกฤษเพียงพอที่จะ
สามารถคนควาหาขอมูลความรูจากแหลงขอมูลขาวสารตางๆ ที่เผยแพรเปนภาษาอังกฤษได  
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Alderson (1984: 1) ไดใหความเห็นไววา การอานเพื่อความเขาใจนั้นมีความ 
สําคัญและมีความจําเปนมากสําหรับการศึกษาคนควาทางวิชาการ งานอาชีพ และการพฒันาสวน
บุคคล ทั้งนี้เพราะความรูตางๆ ที่ตีพิมพและเผยแพรนั้นเปนภาษาอังกฤษเปนสวนใหญ จึงตอง
อาศัยทักษะการอานในการเพิ่มพูนความรู ขอมูลขาวสารอยูตลอดเวลา 
 

ดังนั้นการอานเพื่อความเขาใจจงึเปนสิ่งสําคัญในการคนควาหาความรูเพื่อที่จะ 
นําความรูนัน้มาพฒันาความสามารถแตละคนใหมกีารเรียนรูที่ดีขึ้น โดยเฉพาะผูที่เรียน
ภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศ (Grabe, 1991: 375) เพราะเปนความสามารถพื้นฐานในการ
พัฒนาความรูความคิดดานการวิเคราะห การสังเคราะหและการประเมินคุณคาการเรียนรูดวย
ตนเองของผูเรียน ซึ่งสามารถนําไปสูการพฒันาความรูในศาสตรตางๆ ควบคูกับการพัฒนา
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษที่มคีวามสาํคัญในยุคปจจุบนัไดอีกดวย 
 

1.3 ทฤษฎีและแนวคิดที่เกี่ยวของกับการอานเพื่อความเขาใจ 
 

1.3.1 ทฤษฎีที่เกี่ยวของกับการอานเพื่อความเขาใจ 
 
    1.3.1.1 ทฤษฎีจิตวิทยาภาษาศาสตร (Psycholinguistics theory) 

จิตวิทยาภาษาศาสตร เปนศาสตรที่พัฒนาขึ้นมาเพื่อศึกษา 
ความสัมพันธระหวางกระบวนการคิดกับการใชภาษา ทั้งนี้โดยอาศัยพื้นฐานมาจากศาสตรที่ 
เกี่ยวของ 2 สาขา คือจิตวทิยาการเรียนรู (Cognitive psychology) และภาษาศาสตร 
(Linguistics) ในแงของจิตวทิยาภาษาศาสตรนั้น การอานถกูจัดเปนทักษะในการประมวลผล
ขอมูล (Information processing) โดยผูอานจะมบีทบาทในอันที่จะจัดกระทําสิง่ตางๆ  ที่เกิดขึ้นใน
กระบวนการ ไดแก การวางแผน ตัดสินใจ และนําทักษะกลวิธีตางๆ มาใชในการอานเพื่อใหเกิด
ความเขาใจ (สุธิดา ศิริพงศ, 2541: 26)  

Goodman (1967, 1986, 1996 อางถึงใน Grabe and Stoller,  
2002: 34-35) นักจิตวิทยาภาษาศาสตร ซึง่มีชื่อเสียงทานหนึ่งไดกลาววา การอานเปน
กระบวนการเลือกสรรทางภาษา นัน่คือผูอานจะมีการพจิารณาขอมูลที่ปรากฏในบทอาน เพื่อ
นํามาชวยในการตดัสินใจหรอือีกนัยหนึง่กค็ือ การอานเปรียบเสมือนเกมการเดาทางจิตวทิยา
ภาษาศาสตร (Psycholinguistic guessing game) ภาษาและความคิดของมนุษยจะมีปฏิสัมพนัธ
กันในลกัษณะที่ผูอานจะนําเอาพืน้ฐานประสบการณเดมิในเชงิภาษาศาสตรและประสบการณเดมิ  
เกี่ยวกับเหตกุารณที่เกีย่วของกับเรื่องที่อานมาใชเพื่อคาดการณ และตรวจสอบสิ่งทีค่าดการณนัน้
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วาตรงกับเนื้อความที่ผูเขียนตองการจะสื่อหรือไม กระบวนการอานดังกลาวจงึเปนกระบวนการที่
เกิดขึ้นเปนวงจรอยางตอเนือ่งกันจนกวาการอานจะสิน้สุดลง (Goodman, 1968 อางถงึใน Carrell 
et al., 1988: 11-21) 

จะเห็นไดวารูปแบบแนวคิดของ Goodman (1967) เกี่ยวกับการ 
อานที่มีรากฐานจากทฤษฎีจติวิทยาภาษาศาสตร (Psycholinguistics theory ) ไดเสนอถึง
ความสัมพันธระหวางความคิดและการใชภาษาของมนษุยอยางเปนระบบ ซึง่เปนแนวคิดที่สําคัญ
ในชวงแรกของการพัฒนารปูแบบของการอาน (Grabe and Stoller, 2002: 35) ทีน่กัการศึกษา
ทั้งหลายตางใหความสนใจและใชเปนกรอบความคิดในการพัฒนารปูแบบการอานอื่นๆ ตามมา 
(Smith, 1971; Gough, 1972; LaBerge and Samuel, 1976; Rumelhart, 1977; Carver, 1977; 
Kintsch and Van Dijk, 1978; Stanovich, 1980 อางถงึใน Carrell et al., 1988: 22-36) 

 
1.3.1.2 ทฤษฎีโครงสรางความรูเดิม (Schema theory) 

ทฤษฎีโครงสรางความรูเดิมเปนทฤษฎีที่เห็นความสําคัญ 
ของความรูเดมิ โดยองิทฤษฎีจิตวิทยาภาษาศาสตร (Carrell & Eisterhold, 1987: 218) ผูที่
นําเสนอทฤษฎีโครงสรางความรูเดิมคนแรกคือ Bartlett (1932, อางถงึใน Scovel, 2001 : 92) โดย
ไดอธิบายปรัชญาตามหลักของ Kant (1781 อางถงึใน Scovel, 2001: 92) ที่วาดวยธรรมชาติของ
ความรูทีเ่นนความสาํคัญของความรูเดิมและแนวความคิดพื้นฐาน Kant (1781, 1981: 574 อาง
ถึงใน McDonough and Shaw, 1993: 574) เชื่อวามนุษยจะเขาใจเหตกุารณรอบขางตนได ก็
ตอเมื่อเหตุการณเหลานัน้สอดคลองกับแนวความคิดหรือความรูเดิม ซึ่งมนุษยมีอยูแลวในสมอง 
 ขาวสาร ความคิดหรือขอมูลใดๆ ก็ตาม จะมีความหมายไดก็ตอเมื่อผูรับสามารถเชือ่มโยง
ความสัมพันธของขอมูลเหลานัน้เขากับส่ิงใดสิ่งหนึง่ที่ตัวเขามีความรู หรือรูจักอยูแลว 

จากหลักปรัชญาดังกลาว Bartlett (Urquhart and Weir, 1998:  
70; Bartlett ,1932  อางถึงใน Nunan, 1999: 201; Alderson, 2000: 33; Scovel, 2001: 92) ได
อธิบายเกี่ยวกับแนวคิดของทฤษฎีนี้วา Schema หมายถึง โครงสรางของความคิดในสมองซึ่งมีการ
จัดกลุมขอมูลเกี่ยวกับความรูและประสบการณที่มีอยู โดยจะมีการเรียงรายเปนลําดับข้ันตาม 
คุณสมบัติที่คลายคลึงกันและมีความสัมพันธซึ่งกันและกัน ขอมูลเหลานี้จะมีประโยชนในการ
คาดคะเน ตีความขอมูลใหม ปรับขอมูลใหมใหเขากับขอมูลเดิมที่มีอยูแลวเพื่อเก็บขอมูลนั้นไวใช
ตอไป การที่ผูอานสามารถนําขอมูลพื้นความรูที่มีอยูมาคาดคะเนตีความขอมูลใหมได จะชวยให
เกิดการเรียนรูไดรวดเร็วยิ่งขึ้น 
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ดังนัน้จึงเหน็ไดวาทฤษฎีโครงสรางความรูเดิม (Schema  
theory) นั้นเปนทฤษฎีที่ใหความสาํคัญตอพื้นความรูวาเปนองคประกอบสําคัญที่มผีลตอ 
การเรียนรูเปนอยางมาก โดยเฉพาะการสรางความเขาใจในการอานนั้น นักการศึกษาหลายทานได
ใหความสําคัญกับองคประกอบดานความรูเดิมตอการอานเพื่อความเขาใจเพราะการสรางความ
เขาใจในการอานนั้นเปนการสรางความรูใหมโดยอาศัยประสบการณ หรือความรูเดิมที่มีอยูเปน 
พื้นฐาน ถาปราศจากพื้นความรูเดิมเกี่ยวกับส่ิงที่อานแลว การเรียนรูส่ิงใหมๆ จะเต็มไปดวยความ
ยากลําบาก (Johnson, 1982: 510; Obah, 1983: 129; Pearson, 1984: 280; Rumelhart, 1981: 
22-23; Nuttal, 1996: 7-8; Anderson, 1999: 11; Alderson, 2000: 33-34; Grabe and Stoller, 
2002: 29) 

 
1.3.1.3 ทฤษฎีอภิปญญา (Metacognition theory) 

ทฤษฎีอภิปญญา เปนทฤษฎีหนึ่งของจิตวิทยาการเรียนรู ซึ่งได 
เร่ิมมีการศึกษาคนควากนัมาตั้งแตปลายป ค.ศ. 1970 โดยกลาวถงึการเรียนรูของคนเราวาเปน
กระบวนการประมวลผลขอมูลอยางตอเนือ่ง (Information processing) ภายในสมอง ซึง่เปน 
ปรากฏการณที่มีความเกีย่วของกับ ความรูและการปฏิบัติ ความรูความเขาใจ (Cognition) 
เกี่ยวกับระบบการเรียนรูของตนเองและการตัดสินใจของผูเรียนในการใชวิธีจัดการกับระบบขอมูล
ที่เขามาสูระบบการเรียนรูของตนเอง (Duell, 1986 อางถึงใน สุธิดา ศริิพงศ, 2541: 29; Cross 
and Paris, 1988: 131) โดยมีการควบคุมความคิด มคีวามเขาใจเกีย่วกับความคดิตลอดจนการ
ประเมิน วางแผน และจัดระบบความคิดของตนได (Cross and Paris, 1988: 131; Flavell, 1979: 
906 อางถึงใน Wenden, 1991: 34) 

จากแนวคิดของทฤษฎีอภิปญญาขางตน เมื่อนํามาประยุกตใช 
ในการอานจงึหมายถงึ วิธีการหรือข้ันตอนที่ทาํใหการอานบรรลุผลตามเปาหมาย ซึง่มีการ
ดําเนนิการตามขั้นตอนของการควบคุมกระบวนการอาน โดยที่ผูอานมคีวามตระหนกัรู 
(Awareness) และมีความเขาใจเกี่ยวกับกลวิธีในการอาน และสามารถควบคุมการใชวิธีเหลานั้น
จนบรรลุวัตถปุระสงคของการอาน และตรวจสอบความเขาใจของตนเองได (Baker et al., 1986 
อางถงึใน Carrell et al., 1986: 650) ซึ่งนกัการศึกษามคีวามเชื่อวา ความรูอภิปญญา 
(Metacognitive knowledge) เปนองคประกอบที่สาํคัญในการอานเพือ่ความเขาใจที่ผูอานใชเมื่อ
ไมสามารถตีความหมายของบทอานที่ผูเขยีนตองการสื่อออกมาได (Block, 1992 อางถึงใน 
Alderson, 2000: 41) 
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ดังนั้นจึงเห็นไดวาทฤษฎีอภิปญญา (Metacognition theory)  
นั้นเปนทฤษฎีที่เนนใหผูเรียนสามารถใชตรวจสอบตนเอง เพื่อกําหนดชี้แนะตนเองในการเรียนรู
และมีการวางแผน ตรวจสอบ ปรับปรุง และประเมินผลความเขาใจของตนเอง โดยมีการเลือกใช
กลวิธีในการเรียนใหเหมาะสมกับสภาพปญหาที่ประสบอยูในขณะนั้น ทั้งนี้ผูเรียนสามารถเลือก
และกําหนดไวกอนได และอาจมีการตั้งจุดมุงหมายในการเรียนไปดวย  สิ่งตางๆ เหลานี้ตางก็มี 
ปฏิสัมพันธตอกันและสงผลใหผูเรียนรูวาตนประสบความสําเร็จในการเรียนรูหรือไม เชนเดียวกับ
ในเรื่องของการอาน จุดมุงหมายคือการทําใหผูอานตระหนักรูเกี่ยวกับธรรมชาติของการอานโดย
การหาความหมายดวยตนเองและความสําคัญของการนําการแกปญหามาใชตรวจสอบความ
เขาใจในการอานได เพื่อเปนการเนนใหผูอานรูจักใชกระบวนการคิดอยางมีเหตุผลและควบคุมการ
อานเพื่อความเขาใจของตนเองไดอยางมีประสิทธิภาพ 

 
1.3.2 แนวคิดที่เกี่ยวของกับการอานเพื่อความเขาใจ 

แนวคิดที่สําคัญเกี่ยวกับกระบวนการอานเพื่อความเขาใจ มีอยู 3 แนวคิด 
คือ กระบวนการอานแบบลางสูบน (Bottom-up process) กระบวนการอานแบบบนสูลาง (Top-
down process) และกระบวนการอานแบบปฏิสัมพันธ (Interactive process) ซึ่งมรีายละเอยีด
ดังตอไปนี้ 
 

1.3.2.1 กระบวนการอานแบบลางสูบน (Bottom-up process) 
แนวคิดเกี่ยวของกับกระบวนการอานแบบลางสูบน เร่ิมมีขึ้นใน 

ระยะตนของชวงป ค.ศ. 1970 นักการศึกษาที่เสนอแนวคิดเกี่ยวกบักระบวนการอานแบบนี้มีความ
เชื่อวา การอานเปนกระบวนการวิเคราะหจากบทอานสูสมอง โดยที่ผูอานจะไดความหมายจาก
การวิเคราะหตัวอักษร หรือขอมูลที่ปรากฏ รับรูและจําแนกคํา กลุมคํา ประโยค แลวถอดรหัส 
(Decode) ขอความที่อานโดยอาศัยความรูดานคําศพัท โครงสราง ไวยากรณ และความสัมพันธ
ระหวางประโยค ซึ่งจะทาํใหเกิดความเขาใจในบทอานนั้น (Anderson, 1992: 2; Nuttal, 1996: 
16-17; Gough, 1972 อางถงึใน Urquhart and Weir, 1998: 40-41; Nunan, 1999: 252; 
Alderson, 2000: 16-18; Wallace, 2001: 22; Grabe and Stoller, 2002: 32) ในกระบวนการ
อานแบบลางสูบนนี ้ความเขาใจของผูอานขึ้นอยูกับส่ิงที่ปรากฏในบทอานเทานัน้ ขอมูลที่ปรากฏ
ในบทอานจะเปนตัวชี้แนะใหผูอานเขาใจเรื่องราวที่ผูเขียนเสนอไว ดังนัน้ ถาเกิดปญหาในการอาน
คือไมสามารถทําความเขาใจส่ิงที่อานได ก็อาจจะเปนเพราะผูอานยงัไมมีความสามารถทางภาษา
เพียงพอ จึงไมสามารถถอดรหัสขอความที่เขียนไวในบทอานได 
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แนวคิดเกี่ยวกับกระบวนการอานแบบลางสูบนนี้ยังมีขอจํากัด 
อยูในบางประการในการอธิบายถึงกระบวนการอานเพื่อความเขาใจ เพราะมีผูอานจํานวนไมนอย
ที่มีความสามารถทางภาษาอยูในระดับดี คือ รูความหมายของศัพท โครงสรางประโยค ตลอดจน
สัมพันธภาพระหวางประโยคในขอความที่อาน แตก็ยังไมสามารถเขาใจส่ิงที่อานได (Coady, 
1979 อางถึงใน Dubin, 1982: 14-16) แสดงวาในกระบวนการอานนั้น ความรูความสามารถทาง
ภาษาเปนสิ่งที่ชวยใหการอานประสบความสําเร็จเพียงสวนหนึ่งเทานั้น ดังนั้นกระบวนการอาน
แบบลางสูบน จึงยังไมสามารถอธิบายถึงกระบวนการอานเพื่อความเขาใจไดอยางครอบคลุม 
เทาที่ควร 

 
1.3.2.2 กระบวนการอานแบบบนสูลาง (Top-down process) 

แนวคิดเกี่ยวกับกระบวนการอานแบบบนสูลาง เร่ิมมีขึ้นในระยะ 
ใกลเคียงกบัแนวคิดกระบวนการอานแบบลางสูบน คือประมาณชวงป ค.ศ. 1970 นักการศึกษาที่
เสนอแนวคิดเกี่ยวกบักระบวนการอานแบบนี้มีความเชื่อวา การอานเปนกระบวนการวิเคราะหจาก
สมองสูบทอาน โดยที่ผูอานจะไดความหมายจากการรับรูคํา ประโยคและขอความ และพยายาม
ทําความเขาใจบทอาน โดยการวิเคราะหจากความรูและประสบการณเดิมที่เกีย่วของกับบทอาน
ตลอดจนความรูรอบตัวในเรื่องทั่วๆ ไปทีส่ะสมไวเปนตัวชี้แนะใหเกิดความเขาใจในเรื่องที่อาน 
(Goodman, 1971; Smith, 1978 อางถงึใน Carrell et al., 1988: 57-58; Nuttal, 1996: 16-17; 
Alderson, 2000: 16-18) ในกระบวนการอานแบบบนลงลางนี ้ผูอานไดขอมูลทางภาษาจากบท
อานเปนเพียงพื้นฐานในการคาดเดาเรื่องราวที่อานเทานัน้ และอาศัยพืน้ความรูของตนเองเปนสวน
สําคัญ ในการสรางความหมายและทาํความเขาใจในสิง่ที่อาน 

แนวคิดเกี่ยวกับกระบวนการอานแบบบนสูลางนี้ เห็นไดชัดวา 
เปนแนวคิดที่ใชทฤษฎี โครงสรางความรูเปนพื้นฐาน คือเชื่อวา พื้นความรูของผูอานทีเกี่ยวของกับ
เร่ืองราวในบทอานเปนองคประกอบที่สําคัญที่สุดที่จะกอใหเกิดความเขาใจในการคาดเดา และ
สรางความหมายขึ้นมาเทานั้น แนวคิดเกี่ยวกับกระบวนการอานแบบบนสูลางนี้ เปนแนวคดิทีไ่ดรับ
การยอมรับกันมากในชวงป ค.ศ. 1970 ถึงระยะตนของชวงป ค.ศ. 1980 และมีอิทธิพลตอการสอน 
อานเพื่อความเขาใจใหแกผูเรียนภาษาตางประเทศ ตลอดจนสื่อที่ใชในการสอนอานดวย (ศิริพร 
ฉันทานนท, 2539: 27) 

อยางไรก็ตาม แนวคิดเกี่ยวกับกระบวนการอานแบบบนสูลางก็ 
ยังมีขอจํากัดอยูบางประการในการอธิบายถึงกระบวนการอานเพื่อความเขาใจ จากผลการศึกษา
และวิจัยของนักการศึกษาหลายทานพบวา ผูอานที่มีประสิทธิภาพไมไดอาศัยแตเพียงพื้นความรู
ของตนในการทําความเขาใจสิ่งที่อานเทานั้น แตไดอาศัยความรูในดานภาษาอยูมาก ดังนั้น



 19

กระบวนการอานเพื่อความเขาใจจึงไมนาจะอาศัยเพียงพื้นความรูของผูอานเปนหลัก (Eskey, 
1986 อางถึงใน Carrell, 1991: 159-179; Carrell, 1991: 161) 
 

1.3.2.3 กระบวนการอานแบบปฏิสัมพันธ (Interactive process) 
แนวคิดเกี่ยวกับกระบวนการอานแบบปฏิสัมพันธ เร่ิมมีขึ้น 

ประมาณชวงป ค.ศ. 1970 นักการศึกษาที่เสนอแนวคดิเกี่ยวกบักระบวนการอานแบบนี้เชื่อวาการ
อานเปนกระบวนการปฏิสัมพันธ (Interactive process) โดยที่ผูอานจะใชความรูทางภาษาในการ
วเิคราะหตั้งแตระดับตัวอักษร ความหมายของคําศัพท โครงสรางไวยากรณ จนถงึระดับ
ความสัมพันธระหวางประโยค และขอความทัง้หมดที่อาน ซึ่งเปนกระบวนการอานแบบลางสูบน 
(Bottom-up process) โดยที่ผูอาศัยขอมลูในบทอานเปนตัวชี้แนะใหเกิดความเขาใจในเรื่องที่อาน 
ในขณะเดียวกนั ผูอานก็ใชพืน้ความรูและประสบการณที่สะสมไวเปนตัวชี้แนะแนวทางในการทาํ
ความเขาใจเนือ้เร่ืองที่อานดวยเชนกนั ซึง่เปนกระบวนการอานแบบบนสูลาง (Top-down 
process) โดยเฉพาะอยางยิง่หากผูอานมพีื้นความรูในเรื่องที่อานเปนอยางดีกจ็ะสามารถนาํไปใช
ชวยใหเกิดความเขาใจในการอานไดมากขึน้ (Carrell and Eisterhold, 1988: 76-77; Nuttal, 
1996: 16-17;  Aebersold and Field, 1997: 18; Rumelhart, 1977: อางถงึใน Alderson, 2000: 
18) 

จะเหน็ไดวา แนวคิดกระบวนการอานแบบปฏิสัมพันธนี้ ผูอาน 
จะใชกระบวนการอานแบบลางสูบน และกระบวนการอานแบบบนสูลางไปพรอมๆ กันโดยไมรูตัว 
เมื่อใดที่กระบวนการอานแบบลางสูบนเกิดปญหาขึ้น โดยอาจเปนความกํากวมของภาษาในบท
อาน หรือความบกพรองทางภาษาของผูอาน กระบวนการอานแบบบนสูลางก็จะชวยแกปญหา 
ดังกลาว เพราะผูอานสามารถใชพื้นความรูมาคาดคะเนเรื่องที่อาน เพื่อชวยใหเกิดความเขาใจได
มากขึ้น โดยที่ไมไดละเลยความสาํคัญของภาษาและตัวบทอานแตอยางใด แนวคิดนี้จึงไดรับการ
ยอมรับกันโดยทั่วไปตัง้แตบัดนั้นเปนตนมาจนถึงปจจบุัน 
 

1.4 องคประกอบของการอานเพื่อความเขาใจ 
การอานเปนกระบวนการที่สําคัญและซับซอน โดยมีองคประกอบหลายประการที่ 

จะชวยใหการอานเปนไปอยางมีประสิทธิภาพ ซึ่งจุดมุงหมายหลักของการอานโดยทั่วไปก็คือ 
ความเขาใจในการอาน ดังนั้นการศึกษาเกี่ยวกับองคประกอบสําคัญที่สงผลตอความเขาใจในการ
อานจึงเปนเรื่องที่นักการศึกษาใหความสนใจมาโดยตลาด เพราะความรูเกี่ยวกับองคประกอบ
เหลานี้จะเปนแนวทางในการพัฒนาผูเรียนใหมีความสามารถในการอานเพื่อความเขาใจไดโดยมุง
พัฒนาความสามารถในแตละองคประกอบอยางจริงจัง อยางไรก็ตาม ความเขาใจในการอานเปน
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สิ่งที่เกิดข้ึนในสมอง การศึกษาเกี่ยวกับองคประกอบของความเขาใจในการอานจึงเปนเรื่องยาก
และคอนขางลําบาก ไมอาจศึกษาไดอยางโดยตรง จําเปนตองอาศัยการสังเกตจากพฤติกรรม
ภายนอก โดยอาศัยหลักฐาน เหตุการณตางๆ ที่มีผูศึกษาวิจัยไวเทานั้น (Aebersold and Field, 
 1997: 23) ซึ่งในระยะที่ผานมามนีักการศึกษาจาํนวนมากสนใจศกึษาเกี่ยวกับองคประกอบที่
สงผลตอความเขาใจในการอานและสามารถสรุปเปนองคประกอบสําคัญที่เกี่ยวของกับการอาน
เพื่อความเขาใจได ดังตอไปนี ้
 

1.4.1 องคประกอบดานตัวผูอาน (The reader) 
ผูอาน (The reader) เปนบุคคลที่มีความสําคัญตอกระบวนการอาน  

ความเขาใจการอานจะเกิดขึ้นไดหรือไมไดนั้นขึ้นอยูกับตัวผูอานเปนสําคัญ เพราะการอานเพื่อ
ความเขาใจตองอาศัยองคประกอบหลายๆ อยางภายในตัวผูอานมาชวยในการสรางความหมาย
ของสิ่งที่อาน ซึ่งองคประกอบที่สําคัญตอความเขาใจในการอานมีดังตอไปนี้ 

 
1.4.1.1 พื้นความรูเดิม (Schema) 

พื้นความรูเดิม (Schema) หมายถึงโครงสรางความรู เกี่ยวกับส่ิง 
ตางๆ ที่บุคคลเก็บสะสมไวในระบบความจํา ซึ่งความรูเหลานี้จะไดรับการจัดรูปแบบใหเปน 
ประสบการณเดิมของผูอานแตกตางกันไปในแตละบุคคลและจะถูกกระตุนใหนํามาใชเมื่อผูอาน
ไดรับขอมูลมาใหมโดยนําความรูที่มีไปสัมพันธกับขอมูลใหมจนเกิดความเขาใจขอมูลใหมไดเร็วขึน้ 
(Pritchard, 1990: 275; Randall and Graves, 1994: 17; Urquhart and Weir, 1998: 62-65; 
Nunan, 1999: 201; Khodadady and Heriman, 2000: 202-206; Alderson, 2000: 33-34)  
พื้นความรูเดิมจึงมีความสําคัญในการอานเพราะพื้นความรูที่ผูอานนํามาใชกับเนื้อหาที่อานจะเปน
ตัวกําหนดวาผูอานจะทราบความหมายไดมากนอยเพียงใด ซึ่งความหมายที่แฝงในเนื้อเร่ืองที่อาน
นั้นจะมีปฏิสัมพันธกับโครงสรางความรูเดิม แลวจึงประมวลเปนความหมายที่ผูอานเขาใจ (Klein 
et al.,1991: 11) ทําใหเกิดการอานที่มีประสิทธิภาพและประสบผลสําเร็จ 

จากความหมายของพื้นความรูเดิมขางตน จะเห็นไดวา  
พื้นความรูเดิมในเรื่องที่อานนับเปนพื้นฐานที่สําคัญในการอานเพื่อความเขาใจเพราะผูอานตองทํา
ความเขาใจความหมายของสิ่งที่อาน ซึ่งตองอาศัยพื้นความรูเดิมมาผสมผสานกันใหสอดคลองกบั
ขอมูลใหม มีนักการศึกษาหลายทานไดแบงพื้นความรูเดิมออกเปนประเภทแตกตางกันออกไป 
สรุปไดดังนี้คือ 
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Carell and Eisterhold (1983: 553-569) ไดแบงพื้นความรูเดิมออกเปน 
2 ประเภทคือ 

1) พื้นความรูเกี่ยวกับโครงสราง (Formal schemata) หมายถึง 
โครงสรางของขอความในลักษณะตางๆ เชน ขอความที่ใหความรูเชิงบรรยาย นิทาน นิยาย 
บทความ เร่ืองสั้น ซึ่งโครงสรางของภาษาในแตละเร่ืองไมเหมือนกัน ถาผูอานมีความรูเกี่ยวกับ
โครงสรางของขอความ และนําพื้นความรูเหลานั้นมาใชในขณะที่อานจะชวยใหผูอานเขาใจเรื่องที่
อานไดมากขึ้น 

2) พื้นความรูเกี่ยวกับเนื้อหา (Content schemata)  หมายถึง ความรู
เกี่ยวกับเนื้อหาของเรื่องที่อานที่ผูอานไดจากประสบการณและเก็บสะสมไว ถาพื้นความรูน้ี
สอดคลองกับเรื่องที่อาน ผูอานก็จะเขาใจสิ่งที่อานไดเร็วกวาผูที่ไมมีพื้นความรูหรือมีนอย 

 
Tyler and Frauenfleder (1987 อางถึงใน Rost, 1990: 47) ไดแบงพื้น

ความรูเดิมออกเปน 2 ประเภทคือ 
1) พื้นความรูดานโครงสรางประโยค เปนความรูที่ เปนผลจากการ

รวมตัวกันของระบบภาษา ไดแก ระดับของเสียง หนวยเสียง วลี คําพูด ประโยค และขอความ 
แมวาจะระดับโครงสรางของประโยคของขอมูลจะแตกตางกัน ผูอานก็จะใชขอมูลนั้นๆ เพื่อหา
ความหมายจากขอมูลที่มีอยู 

2) พื้นความรูที่ไมเกี่ยวกับโครงสรางประโยค เปนพื้นความรูทั่วๆ ไปที่
เกิดจากประสบการณของแตละบุคคล 
 

Levine and Reves (1994: 71) ไดแบงพื้นความรูเดิมออกเปน 3 
ประเภท คือ 

1) พื้นความรูดานภาษาศาสตร (Linguistic schemata) เปนทักษะที่ใช
ในการถอดรหัสและจัดรูปแบบของภาษา 

2) พื้นความรูดานเนื้อหา (Content schemata) เปนความรูเกี่ยวกับ
ขอบเขตของเนื้อหาในบทอาน 

3) พื้นความรูดานโครงสราง (Formal schemata) เปนการระลึกไดถึง
โครงสรางของเนื้อหา 
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Alderson (2000: 33-46) ไดแบงพื้นความรูเดิมออกเปน 2 ประเภท คือ 
1) พื้นความรูเกี่ยวกับโครงสราง (Formal schemata) เปนพื้นความรู

เดิมที่ประกอบไปดวย ความรูเกี่ยวกับภาษา (Knowledge of language) และความรูเกี่ยวกับ
ประเภทของบทอาน (Knowledge of genre or text type) 

2) พื้นความรูเกี่ยวกับเนื้อหา (Content schemata) เปนพื้นความรูเดิม
ที่ประกอบไปดวย ความรูเกี่ยวกับหัวขอเร่ือง (Knowledge of subject matter or topic) ความรู
รอบตัวเกี่ยวกับโลก (Knowledge of the world) และ ความรูเกี่ยวกับวัฒนธรรม (Cultural 
knowledge) 
 

จะเห็นไดวาพื้นความรูเดิมนั้นสามารถแบงออกเปนหลายประเภท และ 
แตละประเภทนั้นก็สงผลตอความเขาใจในการอานของผูอาน ดังงานวิจัยหลายๆ งานที่ไดแสดงให
เห็นถึงความสัมพันธระหวางพื้นความรูเดิมกับความสามารถในการอานเพื่อความเขาใจของผูเรียน
ภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศ (Pritchard, 1990; Bernhardt, 1991; Tang, 1992; Carrell, 
1992; Raymand, 1993; Carrell and Wise, 1998 อางถึงใน Carrell and Grabe, 2002: 244-
245) โดยสรุปไดวาบทบาทของพื้นความรูเดิมในการอานภาษาอังกฤษมีความสัมพันธกับความ
เขาใจในการอานของผูอานในฐานะที่เปนองคประกอบหนึ่งที่ชวยกระตุนใหผูอานมีความเขาใจใน
สิ่งที่อานมากขึ้น ดังนั้นพื้นความรูเดิม จึงเปนองคประกอบหนึ่งที่มีความสําคัญตอการอานเพื่อ
ความเขาใจ 
 

1.4.1.2 ความสามารถทางภาษา (Language proficiency) 
การอานภาษาที่สองนั้น ผูอานมิไดเร่ิมอานดวยความรูความ 

สามารถทางภาษาในระดับเดียวกับผูอานที่ใชภาษาที่สองเปนภาษาแม จึงตองประสบปญหาใน
การอานอยางหลีกเลี่ยงไมได การขาดความรูความสามารถทางภาษาจึงเปนอปุสรรคขัดขวาง
ความเขาใจในการอานภาษาทั้งสองของผูอาน ซึ่งสอดคลองกับแนวคิดเกี่ยวกบัปญหาดานการ
อานของ Alderson (1984: 24) ที่ไดเสนอเอาไววา ความสามารถในการอานภาษาที่สองที่อยูใน
ระดับตํ่านั้นเปนผลมาจากปญหาทางดานความสามารถทางภาษาหรือปญหาทางดานทกัษะการ
อาน ซึ่งไดขอสรุปในทายสดุวาความสามารถในการอานภาษาที่สองที่อยูในระดับต่ํานั้นเปนผลมา
จากปญหาทั้งสองดาน แตปญหาทางดานความสามารถทางภาษาจะสงผลกระทบตอกลุมผูเรียน
ที่มีระดับความสามารถในการอานภาษาที่สองที่อยูในระดับตํ่ามากกวาปญหาทางดานทกัษะการ
อาน ทัง้นี้เปนเพราะวา ความสามารถในการอานภาษาที่สองของผูเรียนนั้นขึน้อยูกบัระดับ
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ความสามารถทางภาษาเปนสําคัญ ซึ่งผูเรียนจะตองมีความรูและความสามารถทางภาษาที่สองใน
ระดับหนึง่กอนที่จะถายโอนกลวิธีและทักษะในการอานภาษาที่หนึ่งของตนเองมาใชในการอาน
ภาษาที่สอง (Lee and Schallert, 1997: 714-715; Aebersold and Field, 1997: 27-28; 
Urquhart and Weir, 1998: 72; Alderson, 200 23-24) ขอสรุปนี้ตรงกับแนวคิด “ระดับจุดเริ่มตน
ความสามารถทางภาษา” (Threshold levels of language proficiency) ของ Cummins (1979) 
หรือ “ระดับเพดานของภาษา” (Linguistic ceiling) ของ Clarke (1978) หรือ “สมมติฐานเกี่ยวกับ
วงจรขัดขวางทางภาษา” (The short-circuit hypothesis) ของ Clarke (1980) โดยที่แนวคิดทั้ง
สามนี ้มหีลักการสรุปเปนใจความสาํคัญไดวา ผูอานจะไมสามารถอานภาษาที่สองไดอยางมี
ประสิทธิภาพจนกวาจะมีพฒันาการความรูความสามารถทางภาษาทีส่องใหอยูในระดับที่
เหมาะสมตอการอานเพื่อความเขาใจ หลงัจากนั้นจงึจะสามารถถายโอนทกัษะในการอานภาษาที่
หนึง่ไปสูทักษะในการอานภาษาที่สองได (Alderson, 1984: 19; Devine, 1988: 262-263; 
Aebersold and Field, 1997: 27) เพราะถาความรูความสามารถทางภาษาในภาษาที่สองของ
ผูอานอยูต่าํกวาระดับทีเ่หมาะสมกับการอานเพื่อความเขาใจ ความรูความสามารถทางภาษาที่
สองที่อยูในระดับตํ่านี้จะกลายเปนวงจรขัดขวางทางภาษา (Short-circuit) ทําใหความสามารถใน
การอานภาษาที่สองของผูเรียน อยูในระดบัที่ต่ําตามไปดวย (Clarke, 1980 อางถงึใน Aebersold 
and Field , 1997: 27) ดังจะเหน็ไดจากการศึกษาของ Lee และ Schallert (1997: 713-739) ที่ได
ศึกษาความสมัพันธระหวางความสามารถในการอานภาษาทีห่นึ่ง ความสามารถทางภาษาที่สอง 
และความสามารถในการอานภาษาที่สองของกลุมตัวอยางประชากรนักเรียนชัน้มัธยมศึกษา
ตอนตน และตอนปลายชาวเกาหล ีพบวา ความสามารถทางภาษาที่สองเปนตวัทาํนาย
ความสามารถในการอานภาษาที่สองไดดีกวาความสามารถในการอานภาษาทีห่นึง่ นอกจากนีย้ัง
พบอีกวาในกลุมผูอานที่มีความสามารถทางภาษาที่สองต่ํา ความสามารถในการอาน ภาษาที่หนึ่ง 
และความสามารถในการอานภาษาที่สองมีความสัมพนัธกนันอยมาก ซึ่งตางจากกลุมผูอานทีม่ี
ความสามารถทางภาษาที่สองสูงความสามารถในการอานภาษาที่หนึง่และความสามารถในการ
อานภาษาที่สองมีความสัมพันธกันในระดับสูง 

จากแนวคิดและขอคนพบที่นาสนใจเกี่ยวกับความสามารถทางภาษา  
(Language proficiency) ดังที่ไดกลาวมาแลวนี้สามารถสรุปไดวา ระดับความสามารถทางภาษา
นี้เปนองคประกอบดานตัวผูอานที่สําคัญอีกประการหนึ่ง ที่มีผลตอความสามารถในการอานภาษา
ที่สองของผูเรียน 
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1.4.1.3 ความรูความคิด (Cognition) 
นักจิตวิทยากลุมทฤษฎีความรูความคิด (Cognitive theories)  

เชื่อวาการเรียนรูเปนกระบวนการที่เกิดขึ้นภายในสมองที่มีโครงสรางทางปญญา (Cognitive 
structure) การเรียนรูจะเกิดขึ้นไดตองอาศัยกระบวนการรับรู โดยรับขอมูลจากประสบการณที่
ตนเองไดรับในสถานการณการเรียนรู แลวนาํขอมูลนัน้มาสูโครงสรางทางปญญา เพื่อจัดระบบ
ความรู บุคคลแตละคนจะไดรับประสบการณ ที่แตกตางกันทั้งในดานเวลา ปริมาณและคุณภาพ
การเรียนรูของมนุษยจึงแสดงใหเห็นถึงประสบการณของแตละบคุคล และโครงสรางทางปญญาใน
การใชความรูความคิดของแตละบุคคลจึงพัฒนาไมเทาเทียมกัน (Aebersold and Field, 1997: 
23-24) ซึ่งกอใหเกิดความแตกตางระหวางบุคคลขึ้น (Individual difference) โดยเฉพาะในเรื่อง
ของการใชกลวิธีในการเรียนรูภาษาที่สอง (Gardner and MacIntyre, 1992: 211) เพราะนับต้ังแต
ทศวรรษที ่70 เปนตนมา กลวิธีการเรียนรูของผูเรียนเปนตัวแปรดานความรูความคิดที่ถูกศึกษา
คนความากทีสุ่ด และพบวามีอิทธพิลตอความสาํเร็จในการเรียนภาษาคือชวยใหผูเรียนมีแนวทาง
ในการเรียนของตนมากขึ้นและการเรียนมีประสิทธิภาพมากขึ้น (Oxford, 1990: 8) และเนื่องจาก
ทักษะการอานเปนทักษะทีม่ีความซบัซอนเพราะเกิดขึน้ภายในสมองของผูเรียนและมีความ
เกี่ยวของกับความรูความคิด (Cognition) ดวยเหตนุี้จึงมนีักการศึกษาดานการอานหลายทานได
สนใจศึกษา เกี่ยวกบัการอานเพื่อความเขาใจในแงของการคิดวิเคราะห (Critical thinking) และ
กระบวนการอาน (Reading process) (Aebersold and Field , 1997: 24-25) โดยเฉพาะอยางยิ่ง
ในเรื่องของกลวิธีการอาน (Reading strategies) (Alderson, 2000: 21-22) มีนักการศึกษาหลาย
ทานไดศึกษาคนควาหาขอสรุปเกี่ยวกบักระบวนการอานเพื่อความเขาใจ โดยมุงประเด็นการศึกษา
ไปที่ทักษะและกลวิธทีี่ผูอานใชในการชวยสรางความหมายของบทอาน เพื่อใหเกิดความเขาใจขึน้ 
(Hosenfeld, 1987; Anderson,  1997; Silberstein, 1994; Cohen, 1986; Barnett, 1988; Kern, 
1989; Carrel, 1989; Nunan, 1989; Kletzein, 1991; Block, 1986 อางถงึใน Alderson, 2000: 
21) 

นอกจากกลวธิีการเรียนรูภาษา (Language learning strategies)  
นักการศึกษายังมุงศึกษาตัวแปรอื่นๆ ของผูเรียนดานความรูความคิดที่มีผลตอพัฒนาการดานการ
เรียนรูภาษาและพัฒนาการดานการอาน เชน ความถนัด (Aptitude) เชาวปญญา (Intelligence) 
รูปแบบการเรียนรู (Learning style) ความจํา (Memory) (Gardner and MacIntyre, 1992: 211-
220; Aebersold and Field, 1997: 24-25; Scovel , 2001: 91-117) ซึ่งตัวแปรยอย ๆ เหลานี้ มี
ความสาํคัญในแงของการศึกษาใหเขาใจถึงกระบวนการเรียนรูภาษา และกระบวนการอาน โดย
คํานึงถึงระบบขั้นตอนของความเขาใจ (Process) และผลลัพธของความเขาใจ (Product) เปน
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สําคัญเพื่อใหเขาใจกระบวนเรียนรูภาษาและกระบวนการอานอยางเปนธรรมชาติและถูกตอง
แมนยํามากทีสุ่ด (Skehan, 1998: 11-28) 
 

จะเห็นไดวา ความรูความคิด (Cognition) เปนองคประกอบดานตัว 
ผูอานที่สําคัญอีกประการหนึ่งที่ไดรับความสนใจอยางมากในชวง 30 ป ที่ผานมาโดยเห็นไดจาก
การศึกษาคนความากมายของนักการศึกษา โดยเฉพาะในแงมุมของการอานเพื่อความเขาใจ 
ดังนั้น ความรูความคิด (Cognition) จึงเปนองคประกอบที่สําคัญอีกประการหนึ่งที่ควรมีการศึกษา
คนควาเพิ่มเติม เพราะมีความสําคัญตอการอานเพื่อความเขาใจของผูเรียน 
 

1.4.1.4 อารมณและจิตใจ (Affect) 
ตัวแปรดานจิตใจ (Affect) เปนตัวแปรสําคัญอีกตัวแปรหนึ่งที่ 

นักวจิัยไดใหความสนใจอยางยิ่งตามแนวคดิของ Krashen (1982: 15-30) เกี่ยวกับ “ ตัวขัดขวาง
ทางดานจิตใจ ” (Affective Filter) ในการเรียนรูภาษาตางประเทศ มใีจความสาํคัญวา ถาตัว
ขัดขวางทางดานจิตใจของผูเรียนอยูในระดับตํ่า การเรียนรูขอมูลก็จะเกิดขึ้นและกระบวนการ
เรียนรูก็จะเกิดขึ้นโดยธรรมชาติ ในทางตรงขาม ถาตัวขัดขวางทางดานจิตใจอยูในระดับสูง การ
เรียนรูก็จะถูกขัดขวาง การเรียนรูขอมูลตางๆก็จะไมเกิดขึ้น ซึ่งสิ่งตางๆเหลานี้เปนอปุสรรคที่สําคัญ
ตอการเรียนรูภาษาตางประเทศ (Horwitz, 2001: 112) ในชวงระยะเวลาที่ผานมา นกัการศึกษา
และนักวจิัยดานการอานไดใหความสนใจองคประกอบดานอารมณและจิตใจของผูอาน 
(Alderson, 2000: 54-56) โดยเฉพาะในเรือ่งของความวติกกังวล (Anxiety ) เพราะมคีวามเชื่อวา
การที่ผูเรียนภาษาตางประเทศเมื่ออานเนือ้เร่ืองในภาษาเปาหมายเกดิความวิตกกงัวลในการอาน
ขึ้นเนื่องจากไมคุนเคยในเนือ้หา และระบบการเขียนของภาษาตางประเทศ และความไมคุนเคยใน
เนื้อหาทางวฒันธรรมของเจาของภาษา  (Saito et al., 1999: 202-218) ซึ่งองคประกอบทัง้ 2 ขอนี้
ทําใหผูอานภาษาตางประเทศเกิดความรูสึกวิตกกงัวลในการอาน ยิง่ผูอานมีความคุนเคยกับ
เนื้อหาหรือระบบการเขียนภาษาที่สองนอยมากเทาไร ความวิตกกงัวลในการอานกจ็ะเกิดมากขึ้น
เทานั้น ซึง่สงผลตอความสามารถในการอานภาษาตางประเทศของผูเรียน เพราะเมือ่ความวิตก
กังวลเกิดขึ้นแลว ความสามารถในการถอดรหัสแปลความหมายภาษาในบทอานจะลดลงและ
นําไปสูปญหาในการอานเพือ่ความเขาใจในที่สุด (Sellers, 2000: 512-521; Bartlett อางถงึใน 
Alderson, 2000: 55) 
   นอกจากความวิตกกังวล (Anxiety) แลว นักการศึกษายังมุงศึกษาตัว
แปรอื่นๆของผูเรียนดานอารมณและจิตใจที่มีผลตอพัฒนาการดานการเรียนรูภาษาและพัฒนาการ
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ดานการอาน เชน ทัศนคติและแรงจูงใจ (Attitude and motivation) ความมั่นใจในตนเอง (Self-
confidence) (Gardner and MacIntyre, 1993: 1-11; Brown, 2000: 142-175) 
   

จะเห็นไดวาอารมณและจิตใจ (Affect) เปนองคประกอบดานตัวผูอานที่ 
สําคัญอีกประการหนึ่งที่ไดรับความสนใจอยางมากในการศึกษาดานการอานเพื่อความเขาใจ  
ดังนั้นจึงควรมีการศึกษาเพิ่มเติมเพราะมีความสําคัญตอการอานเพื่อความเขาใจของผูเรียน 
 

1.4.2 องคประกอบดานบทอาน (The text) 
การอานเปนกระบวนการปฏิสัมพันธระหวางสาร (Message) ในบทอานกับส่ิงที ่

ผูอานรู ซึ่งเปนองคประกอบในตัวผูอาน โดยที่ผูอานจะมีการถอดรหัสความหมายของบทอาน
เพื่อใหเกิดความเขาใจขึ้น องคประกอบดานบทอานนัน้สงผลตอการสรางความหมายของผูอาน 
ดังนัน้จะเห็นไดวา บทอานมีความสาํคัญตอการอานเพือ่ความเขาใจของผูเรียน ซึง่องคประกอบที่
สําคัญดานบทอานมีดังตอไปนี ้
   

1.4.2.1 หัวขอและเนือ้หาของบทอาน (Text topic and content) 
หัวขอและเนื้อหาของบทอานเปนองคประกอบที่สําคัญอยาง 

หนึง่ดานตัวบทอานที่สงผลตอความเขาใจในการอาน เพราะเนื้อหาและหัวขอที่ผูอานมี
ความคุนเคยหรือมีความรูเกี่ยวกบัเนื้อหานั้น จะชวยใหการทาํงานของโครงสรางความรูเดิมภายใน
หนวยความจาํของผูอานมปีระสิทธิภาพ สามารถตีความหมายของบทอานไดอยางรวดเร็วมากขึ้น 
(Alderson, 2000: 61-63) อีกทั้งปริมาณของขอมูลในบทอานยิง่มากเทาไร ก็จะชวยใหผูอานมกีาร
สรุปอางอิง (Inferencing) ขอมูลนอยลงเทานัน้ เพราะชวยทําใหงายขึ้นตอการทําความเขาใจ 
(Alderson, 2000: 62) นักการศึกษาเชื่อวา ถาผูอานไดอานเนื้อเร่ืองที่ตรงกับความสนใจของ
ตนเอง นอกจากจะทําใหเกิดความกระตือรือรนในการอานแลว ยงัทาํใหผูอานเกิดความเขาใจใน
การอานสืบเนือ่งมาจากการที่ผูอานมีพืน้ความรูเดิมเกี่ยวกับเรื่องที่สนใจอยูแลว สงผลใหเกิดผล
สัมฤทธิ์ในการอานเพื่อความเขาใจที่มีประสิทธิภาพอีกดวย ซึง่สอดคลองกับ Guthrie (1981: 984-
986) ที่ใหความเหน็วา การที่ผูอานมีความเขาใจในการอานเนื้อเร่ืองที่ตนมีความสนใจสูงมากกวา
เนื้อเร่ืองที่ตนมีความสนใจต่ําเปนเพราะคนสวนใหญจะมีความสนใจในเนื้อเร่ืองที่ตนมีพืน้ความรู
เดิมและประสบการณ ซึ่งพืน้ความรูเดิมและประสบการณที่มีอยูนี้กอใหเกิดความเขาใจในการอาน
นั่นเอง ดังที่ Carrell และ Wise (1998: 285-309) ไดทําการศึกษาความสัมพนัธระหวางพืน้ความรู
เดิมและความสนใจในหัวขอและเนื้อหาของบทอานที่มีตอความเขาใจในการอานเนื้อเร่ืองภาษาที่
สอง พบวาปฏิสัมพันธระหวางพืน้ความรูเดิมและความสนใจในหัวเรือ่งที่อานสงผลตอความเขาใจ
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ในการอานภาษาที่สอง จากขอคนพบนี้จึงอาจกลาวไดวา หัวขอและเนื้อหาของบทอานเปน
องคประกอบที่สําคัญทีม่ีผลตอความเขาใจในการอานของผูเรียน และทําใหนกัการศึกษาดานการ
อานเพิ่มความสนใจในเรื่องการเลือกหวัขอและเนื้อหาของบทอานใหมคีวามเหมาะสมกับความ
สนใจและความรูของผูอานมากขึ้น เพราะเนื้อหาที่คุนเคยจะทาํใหผูอานมีการพัฒนากระบวนการ
อานเพื่อความเขาใจไดอยางมีประสิทธิภาพมากขึ้น (Alderson, 2000: 63) 
 

1.4.2.2 ประเภทของบทอาน (Text type) 
ประเภทของบทอานเปนองคประกอบที่สําคัญอีกประการหนึ่ง 

ดานตัวบทอานที่มีอิทธิพลกับความสามารถในการอานเพื่อความเขาใจ เนื่องจากวาลักษณะ
รูปแบบโครงสรางของบทอานตางประเภทกันจะมีลักษณะของภาษาและลีลาในการเขียนแตกตาง
กันออกไป ซึ่งชวยใหผูอานที่มีความคุนเคยกับลักษณะรูปแบบโครงสรางของบทอานอยางใดอยาง
หนึ่ง สามารถทําความเขาใจกับเนื้อหาไดงายขึ้น (Alderson, 2000: 64) ในขณะเดียวกันผูอานที่
ไมมีความคุนเคยหรือไมมีความรูเกี่ยวกับลักษณะรูปแบบโครงสรางของบทอาน จะประสบความ
ยากลําบากในการอานเพื่อความเขาใจ (Aebersold and Field, 1997: 11) เพราะผูอานที่มีความรู
เกี่ยวกับประเภทและโครงสรางของบทอานจะสามารถปรับความรูความคิด และวิธีการอานใหมี
ความเหมาะสมกับบทอานนั้นๆ สงผลใหเกิดการใชทักษะและกลวิธีในการอานที่แตกตางกัน
ออกไปตามประเภทและโครงสรางของบทอาน (Salager-Meyer, 1991 อางถึงใน Alderson, 
2000: 64-65) เพราะลักษณะของภาษา (Language) ลีลาในการเขียน (Style) ลักษณะการเรียบ
เรียงเนื้อหา (Text organization) และโครงสรางของบทอาน (Text structure) นั้นจะแตกตางไป
ตามลักษณะประเภทของบทอาน (Text type) บทอานที่มีเนื้อหาแบบบรรยาย (Expository text) 
จะมีความแตกตางจากบทอานที่มีเนื้อหาแบบเลาเรื่อง (Narrative text) ซึ่งองคประกอบดังกลาว
จะแตกตางกันตามไปดวย นักการศึกษาไดใหขอสรุปที่ตรงกันวา บทอานที่มีเนื้อหาแบบบรรยาย
เปนบทอานที่ยากกวาบทอานที่มีเนื้อหาแบบเลาเรื่อง เนื่องจากลักษณะของภาษาและไวยากรณที่
ใชในบทอานประเภทนี้มีความซับซอนมากกวาบทอานที่มีเนื้อหาแบบเลาเรื่อง (Alderson, 2000: 
44) จึงทําใหผูอานที่ขาดความคุนเคยกับบทอานประเภทนี้ทําความเขาใจเนื้อหาไดอยาง
ยากลําบาก 

ดังนั้นความเขาใจในการอานของผูอานจะเกิดขึ้นไดหรือไมนั้น สวนหนึ่ง
ขึ้นอยูกับองคประกอบดานประเภทของบทอานเปนสําคัญ ดังจะเห็นไดจากงานวิจัยของนัก
การศึกษาหลายๆ ทานที่ศึกษาเกี่ยวกับความสัมพันธระหวางประเภทของบทอานกบัความสามารถ
ในการอานเพื่อความเขาใจของผูเรียน (Denis, 1982; Steffensen, 1984; Swales, 1990; 
Salager-Meyer, 1991;  McKeown et al., 1992 อางถึงใน Alderson, 2000: 63-68) 
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1.4.2.3 ความยากงายของบทอาน (Text readability) 
  ความยากงายของบทอานเปนองคประกอบดานตัวบทอานที่

นักการศึกษาไดใหความสนใจมานานเพราะการศึกษาถึงความยากงายของบทอานสามารถทําใหรู
ไดวาลักษณะใดในบทอานมีผลตอการทําความเขาใจความหมายของผูอานในระดับตางๆ กัน 
(Alderson, 2000: 71) ซึ่งผลการวิจัยหลายๆ งานไดแสดงใหเห็นวาผูอานที่มีความสามารถในการ
อานแตกตางกัน จะสามารถทําความเขาใจความหมายในบทอานที่มีความยากงายแตกตางกันได
ไมเทากัน กลาวคือ หากความยากงายของบทอานอยูในระดับที่สูงเกินความสามารถในการอาน
ของผูอานที่มีความสามารถในการอานต่ํา ความเขาใจในการอานก็จะเกิดยากขึ้นตามไปดวย 
ในขณะที่ผูอานที่มีความสามารถในการอานสูง การทําความเขาใจบทอานที่มีความยากในระดับ
เดียวกันกับผูที่มีความสามารถในการอานต่ําจะไมยากลําบากมากเทาไรนัก เนื่องจากมีระดับ
ความสามารถทางภาษา (Language proficiency) ที่ดีพอในระดับหนึ่งแลว (Strother and Ulijn, 
1987 อางถึงใน Alderson, 2000: 73) 

องคประกอบที่สงผลตอความยากงายของบทอาน (Text readability) 
คือ คําศัพท (Vocabulary) และโครงสรางประโยคและไวยากรณ (Syntax and grammar) 
(Aebersold and Field, 1997: 12-14; Urquhart and Weir, 1998: 51-62) คําศัพทและโครงสราง
ประโยคและไวยากรณที่มคีวามยากและซับซอนมากขึ้นจะสงผลถึงความยากงายของบทอานตาม
ไปดวย ซึ่งเปนอุปสรรคตอผูอานในการทําความเขาใจบทอาน Davies (1984) และ Widdowson 
(1978) ไดศึกษาถึงความสัมพันธระหวางความยากงายของบทอานกับความสามารถในการอาน
เพื่อความเขาใจโดยใชวิธีการปรับบทอานใหมีความงายขึ้น (Text simplification) พบวาการทํา 
บทอานใหอยูในระดับที่งายขึ้นทําใหผูอานมีความเขาใจเกี่ยวกับบทอานไดดีกวาการใชบทอาน
จากตนฉบับที่มีระดับของคําศัพทและโครงสรางไวยากรณซับซอน 

ดังนั้น ความยากงายของบทอานจึงเปนองคประกอบอีกประการหนึ่งที่
ผูวิจัยควรคํานึงถึงเมื่อมีการสรางแบบสอบวัดความสามารถในการอานเพื่อความเขาใจ เพราะควร
จะหาบทอานที่มีระดับความยากงายที่เหมาะสมกับระดับความสามารถในการอานของผูสอบ หรือ
อาจจะปรับบทอานใหอยูในระดับความยากงายที่เหมาะสมกับผูอานดวย เพื่อใหผลการทดสอบมี
ความนาเชื่อถือไดมากขึ้น 

 
1.4.3 ดานการปฏสิัมพันธระหวางผูอานและบทอาน (The interaction  

between reader and text) 
ดังที่ไดกลาวมาแลววาองคประกอบของการอานเพื่อความเขาใจนั้น 
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ประกอบดวยผูอาน (Reader) และบทอาน (Text) และเมื่อมีการอานเพื่อความเขาใจเกิดขึ้น 
กระบวนการอานภายในสมองของผูอานจะมีการทํางานโดยนําองคประกอบภายในตัวมาใชในการ
ทําความเขาใจบทอานทีม่ีความหมายอยูแลว (Aebersold and Field, 1997: 15) ตาม 
วัตถุประสงคการอานในครั้งนั้นของผูอาน ซึ่งผูอานแตละคนก็มีลักษณะและวัตถุประสงคในการ
อานแตกตางกันออกไป อีกทั้งองคประกอบดานตัวผูอานแตละองคประกอบก็อยูในระดับที่ไม
เทากัน จึงทําใหการปฏิสัมพนัธระหวางผูอานและบทอานเกิดขึ้นแตกตางกนั สงผลใหกระบวนการ
อาน (Reading process) ของผูอานแตละคนแตกตางกันตามไปดวย (Alderson, 2000: 303) 
กลวิธีในการอาน และทกัษะที่ใชในการอานจึงมีความหลากหลายโดยขึ้นอยูกับองคประกอบดาน
ผูอานและบทอานเปนสําคญั ซึ่งการปฏิสัมพันธระหวางผูอานและบทอานสอดคลองกับแนวคิด
กระบวนการอานแบบปฏิสัมพันธ (Interactive process) ที่มีใจความสาํคัญวา ผูอานจะใชความรู
ภายในตนเอง ตั้งแตความรูทางภาษาและพื้นความรูเดิมในการวิเคราะหความหมายของบทอาน 
โดยอาศัยองคประกอบตางๆ ในบทอานเปนตัวชี้แนะในการสรางความเขาใจของตนขึ้นมา 
(Rumelhart, 1977 อางถงึใน Alderson, 2000: 18) หรืออาจกลาวไดวา ผูอานจะใชกระบวนการ
อานแบบลางสูบน และกระบวนการอานแบบบนสูลางในการแกปญหาดังกลาว และวิธีการ
แกปญหาในการอานที่เกิดขึน้ก็จะแตกตางกันออกไปโดยขึ้นอยูกับองคประกอบดานบทอานและ
องคประกอบดานผูอานเปนสําคัญ 

ดังนั้น จะเปนไดวาการปฏิสัมพันธระหวางผูอานและบทอานที่เกิดขึ้นนั้นเปน
องคประกอบที่สําคัญที่ชวยใหกระบวนการอานเพื่อความเขาใจเปนไปอยางมีประสิทธิภาพมากขึ้น 
 

1.5 ระดับความสามารถในการอานเพื่อความเขาใจ 
ระดับความสามารถในการอานเพื่อความเขาใจของนักเรียน มีบทบาทสําคัญที่จะ 

ชวยครูในการพัฒนาการอานเพื่อความเขาใจของนักเรียน เพราะระดับความเขาใจเปนสิ่งชี้แนะให
ทราบวา นักเรียนมีความสามารถการอานอยูในระดับใด จะตองแกไขปรับปรุงหรือควรพัฒนาและ
สงเสริมในระดับที่สูงขึ้นอยางไร 

ไดมีนักการศึกษาแบงความเขาใจในการอานออกเปนระดับตางๆ จากระดับที่มี 
ความซับซอนนอยไปถึงระดับที่มีความซับซอนมาก ดังนี้ 

 
Dallman et al.(1984: 408-411) ไดแบงระดับความเขาใจในการอานออกเปน 3  

ระดับ คือ 
1. ความเขาใจระดับขอเท็จจริง (The factual level) หมายถึง 

ความสามารถในการเขาใจความหมายและเรื่องที่อานตามตัวหนังสือที่เขียนไวโดยตรง 
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2. ความเขาใจระดับตีความ (The interpretive level) หมายถึง 
ความสามารถในการเขาใจความหมายที่ผูเขียนไมไดแสดงไวโดยตรง แตจะเขาใจไดโดยอาศัย
ความสามารถในการสรุป ความตีความ และการแปลความจากขอความและเนื้อเร่ืองที่อาน 

3. ความเขาใจระดับประเมินคา (The evaluation level) หมายถึง 
ความสามารถในการประเมินคาสิ่งที่อาน โดยอาศัยความรูและประสบการณของผูอานมา
พิจารณาตัดสิน 

 
Raygor and Raygor (1985: 67) ไดแบงระดับของความสามารถในการอานเพื่อ 

ความเขาใจออกเปน  3 ระดับ ดังนี้ 
1. ความเขาใจระดับตัวอักษร (Literal comprehension) คือความสามารถ

ในการเขาใจเรื่องของคําและความคิดของผูเขียน ตามตัวอักษรที่ปรากฏ 
2. ความเขาใจระดับตีความ (Interpretative comprehension) ความเขาใจ

ระดับนี้ผูอานไมเพียงแตรูถึงสิ่งที่ผูเขียนเขียนเทานั้น แตยังสามารถจับความสัมพันธตางๆ ได 
สามารถเปรียบเทียบขอเท็จจริงตางๆ ในเรื่องกับประสบการณสวนตัวได สามารถเขาใจลําดับ 
เหตุการณตางๆ มองเห็นความสัมพันธระหวางเหตุและผล และยังสามารถตีความขอความทั่วๆ ไป
ได 

3. ความเขาใจระดับการนําไปใช (Applied comprehension) ความเขาใจ
ระดับนี้ผูอานสามารถประเมินแนวคิดของผูเขียนได สามารถนําแนวคิดนั้นไปสัมพันธกับความรู
เดิมของตนเองและนําไปประยุกตใชกับสถานการณใหมได ซึ่งความเขาใจระดับนี้เปนการ
ผสมผสานระหวางความคิดของผูอานกับความคิดของผูเขียน 

 
Harris and Sipay (1990: 583-586) แบงระดับของความสามารถในการอาน 

เพื่อความเขาใจออกเปน 4 ระดับ คือ 
1. ความเขาใจระดับตามตัวอักษร (Literal comprehension) หมายถึง การ

เขาใจความหมายจากขอมูลที่ไดทันทีโดยไมตองตีความ 
2. ความเขาใจระดับอางอิง (Inferential comprehension) หมายถึง การใช

เหตุผลในการทําความเขาใจความคิด เหตุการณ และความสัมพันธ 
3. ความเขาใจระดับวิเคราะห (Critical reading) หมายถึง การคิดวิเคราะห

เพื่อประเมินสิ่งที่อาน และการพิจารณาความคิดและขอมูลใหมโดยอาศัยความรูและความเชื่อเดิม 
4. ความเขาใจระดับสรางสรรค (Creative reading) หมายถึง การคนพบ

แนวคิดและขอสรุปใหม ซึ่งไมใชเพียงการอานเพื่อความเขาใจเทานั้น 
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Miller (1990:4-7) แบงระดับของความสามารถในการอานเพื่อความเขาใจออก 

 เปน 4 ระดับ ไดแก  
1. ความเขาใจระดับแปลความ (Textually explicit comprehension) เปน

ระดับที่ผูอานสามารถเขาใจความในสิ่งที่ผูเขียนนําเสนอไวในบทอานอยางตรงไปตรงมาได 
สามารถระบุความคิดหลัก ความคิดรองของเรื่อง หรือจัดเรียงลําดับเหตุการณ หัวขอเร่ืองตางๆ ใน
บทอานได 

2. ความเขาใจระดับตีความ (Textually implicit comprehension) เปน
ระดับที่ผูอานสามารถเขาใจสิ่งที่ผูเขียนไมไดนําเสนอไวในบทอานอยางตรงไปตรงมา โดยที่ผูอาน
จะตองใชเหตุผลและความรูของตนเขามาชวยตัดสิน ทําความเขาใจขอมูลในบทอานนั้นๆ สามารถ
สรุปและทํานายเหตุการณที่จะเกิดขึ้นตอไปได รวมทั้งรับรูถึงอารมณ ความคิด และวัตถุประสงค
ของผูเขียนได 

3. ความเขาใจระดับวิเคราะห (Critical reading) เปนระดับความสามารถ
ในการวิเคราะห ตีความ และประเมินเนื้อหาที่อาน โดยสามารถแยกความแตกตางของขอมูลที่
ปรากฏในเนื้อหาที่อานไดวา อะไรคือขอเท็จจริง และอะไรเปนเพียงความเชื่อหรือความคิดเห็นของ
ผูเขียน และสามารถเปรียบเทียบเนื้อหาที่อาน กับขอมูลที่พบจากแหลงอื่นๆ ได ตลอดจนเขาใจ
ภาษาเชิงอุปมาอุปมัยที่ผูเขียนนํามาใชและสามารถบอกไดวาทัศนคติของผูเขียนที่มีตอเร่ืองที่
นําเสนอได 

4. ความเขาใจระดับที่ตองใชความรูเพิ่มเติมผสมผสานกับขอมูลที่ไดจาก
บทอาน (Scriptually implicit comprehension) เปนความเขาใจในระดับสูง ที่ผูอานสามารถทํา
ความเขาใจเนื้อหาที่อาน นอกเหนือจากสิ่งที่ผูเขียนไดนําเสนอไว โดยใชความรูและประสบการณ
เดิมที่มีอยูเขามาเชื่อมโยงกับส่ิงที่พบในบทอาน 

 
Timothy R. Blair et al. (1992: 28) แบงระดับของความสามารถในการอานเพื่อ 

ความเขาใจ ออกเปน  3 ระดับคือ 
1. ความเขาใจระดับตัวอักษร (Literal comprehension) หมายถึง 

ความสามารถในการทําความเขาใจขอมูลที่ผูเขียนนําเสนอไวอยางชัดเจน 
2. ความเขาใจระดับอางอิง (Inferential comprehension) หมายถึง 

ความสามารถในการทําความเขาใจขอมูล และความคิดของผูเขียน ที่ผูเขียนไมไดกลาวไวอยาง
ตรงไปตรงมา 
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3. ความเขาใจระดับวิเคราะห (Critical comprehension) หมายถึง 
ความสามารถในการประเมินสิ่งที่อาน โดยอาศัยความรูและประสบการณของตนเองเขาชวยใน
การพิจารณาเพื่อหาขอสรุป อาทิเชน การคาดคะเนหรือการทํานายเหตุการณถึงเรื่องที่จะเกิด
ตามมาได หรือสามารถบอกไดวา ขอสรุปของงานเขียนนั้นๆ ถูกตองหรือไม อยางไร เปนตน 

 
Herber and Herber (1993: 213-216) แบงระดับของความสามารถในการอาน 

เพื่อความเขาใจออกเปน 3 ระดับ คือ 
1. ความเขาใจระดับตามตัวอักษร (Literal comprehension) หมายถึง การ

อานในบรรทัด (Reading on the lines) มีจุดมุงหมายเพื่อระบุขอมูลที่ผูเขียนนําเสนอจากบทอาน 
เพราะบทอานนั้นมีขอมูลเฉพาะอยู 

2. ความเขาใจระดับตีความ (Interpretive comprehension) หมายถึง การ
อานระหวางบรรทัด (Reading between the lines) จุดมุงหมายของความเขาใจระดบัตีความนี้ 
เพื่อลงความเห็นอยางมีเหตุผลจากขอมูลที่นําเสนอในบทอาน ในระดับตามตัวอักษร ผูอานจะ
พยายามหาสิ่งที่คิดวาผูเขียนกลาว แตในระดับตีความผูอานตองพยายามหาความหมายของสิ่งที่
ผูเขียนกลาว ในระดับตามตัวอักษรผูอานระบุขอมูลที่ผูเขียนนําเสนอ ในระดับตีความผูอานตอง
สรางความคิดโดยรวมตามสิ่งที่ผูอานระบุโดยนัย 

3. ความเขาใจระดับประยุกต (Applied comprehension) หมายถึง การ
อานระดับนอกเหนือบรรทัด (Reading beyond the lines) จุดมุงหมายของความเขาใจระดับนี้ 
เพื่อเชื่อมโยงความรูเดิมและประสบการณเขากับใจความที่ไดจากบทอาน ในระดับตามตัวอักษร 
ผูอานระบุขอมูลที่ผูเขียนนําเสนอ ในระดับตีความผูอานหาแนวคิดจากสิ่งที่ผูเขียนระบุโดยรวม 
สวนในระดับประยุกตผูอานหาขอสรุปออกจากการเชื่อมโยงระหวางแนวคิดของตนกับของผูเขียน 

 
Conley (1995: 178-179) ไดแบงระดับความเขาใจในการอานออกเปน 3 ระดับ  

ไดแก 
1. ระดับตัวอักษร (Literal level) คือ ความเขาใจขอมูลที่ระบุชัดเจนอยูใน 

บทอาน 
2. ระดับตีความ (Interpretive level) คือ ความเขาใจขอมูลที่แสดงโดยนยั 

ในบทอาน 
3. ระดับประยุกต (Applied level) คือ การเชื่อมโยงขอมูลที่ไดจากบทอาน 

กับความรูจากวิชาตางๆ และหรือความรูทั่วไปเกี่ยวกับโลก 
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Nuttall (1996: 188-189) ไดแบงระดับของความสามารถในการอานเพื่อความ 
เขาใจไว 5 ระดับ ไดแก 

1. ความเขาใจระดับตัวอักษร (Literal comprehension) คือ ความเขาใจใน
สิ่งที่ระบุชัดเจนในบทอาน 

2. ความเขาใจระดับตีความ (Interpretation) คือ ความเขาใจในการตีความ
ขอเท็จจริงหรือการพยายามใหไดขอเท็จจริงจากบทอานดวยวิธีการตางๆ  

3. ความเขาใจระดับอางอิง (Inference) คือ ความเขาใจในสิ่งที่ระบุโดยนัย 
ไมไดกลาวไวโดยตรง 

4. ความเขาใจระดับประเมินคา (Evaluation) คือ การตัดสินบทอาน วา
ผูเขียนพยายามจะสื่อสารอะไร และทําไดเพียงใด 

5. ความเขาใจระดับการตอบสนองสวนบุคคล (Personal response) คือ 
การที่ผูอานตอบสนองบทอานโดยตรง โดยมิไดคํานึงถึงอิทธิพลของผูเขียน แตการตอบสนองนั้น
จะตองสอดคลองกับสิ่งที่ปรากฏชัดในบทอาน กลาวคือ มิไดตอบสนองแตในฐานะผูอาน แตเปน
การรวมเอาความรูสึกของผูเขียนเขามาดวย ดังนั้น อยางนอยที่สุดการตอบสนองก็มาจากความ
เขาใจจากบทอาน และทัศนะของผูอานที่สามารถอธิบายไดวาทําไมจึงทําใหผูอานรูสึกอยางนั้น 

จากการที่นักการศึกษาไดจัดแบงระดับความสามารถในการอานในระดับตางๆกันนั้น สรุป 
ไดวา สวนใหญแบงระดับความสามารถในการอานเพื่อความเขาใจออกเปน 3 ระดับ คือ ความ
เขาใจในการอานระดับพื้นฐาน ที่ผูอานสามารถเขาใจสิง่ที่ผูเขียนกลาวไวโดยตรงในขอความที่อาน 
(Literal comprehension)  ความเขาใจในการอานระดบัตีความ (Interpretative 
comprehension) ผูอานตองอาศัยความเขาใจในระดับแรกมาเปนพืน้ฐานในการตีความหรือสรุป
ความสิง่ที่ผูเขยีนไมไดบอกไวโดยตรงจากขอความที่อาน และความเขาใจระดับวิเคราะห (Critical 
comprehension) เปนระดับการอานที่สงูสดุที่ผูอานตองใชความเขาใจใน 2 ระดับแรกมาเปน
พื้นฐานในการวิเคราะห สังเคราะห และแสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับส่ิงที่อานไดอยางมีเหตุผล 
 

1.6 การวัดและประเมินความสามารถในการอานเพื่อความเขาใจ 
เนื่องจากการสอนอานเนนความเขาใจเรื่องที่อานเปนหลักการ การประเมินผล 

การอานจึงตองสอดคลองกับการสอน คือ เนนความเขาใจในเรื่องที่อาน สําหรับวิธีการประเมินผล
ความสามารถในการอานเพื่อความเขาใจนั้น โดยทั่วไปนิยมใชแบบทดสอบเปนเครื่องมือในการ
ดําเนินการ 

 
Finocchiaro and Sako (1983: 16) ไดแนะนําแบบทดสอบประเมินผลการอาน 
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ที่นิยมใช 2 แบบ คือ 
 

1. แบบทดสอบแบบอัตนัย (Subjective test) ไดแก แบบทดสอบความ 
เรียงโดยใหนักเรียนตอบคําถามจากเรื่องที่อานโดยเขียนคําตอบเปนประโยคหรือขอความยาวๆ  

2. แบบทดสอบแบบปรนัย (Objective test) ไดแก แบบทดสอบแบบเลือก 
ตอบ แบบถูกผิด แบบจับคู แบบเติมคํา เปนตน 
 

Weir (1990 : 43-45) เสนอรูปแบบของการประเมินความสามารถในการอานไว 
ดังนี้ 

1. แบบสอบชนิดเลือกตอบ (Multiple-choice items) เปนแบบสอบที่ผูตอบ
ตองเลือกคําตอบที่ถูกตองเพียงคําตอบเดียวจากตัวเลือกที่กําหนดให แบบทดสอบนี้นิยมใชในการ
ทดสอบอยางแพรหลาย เนื่องจากเปนแบบสอบที่มีความเที่ยงตรงในการใหคะแนน การตรวจทําได
งาย รวดเร็ว สามารถคาดคะเนระดับความยากของแบบสอบแตละขอและทั้งฉบับไดเนื่องจาก
สามารถนําไปทดสอบกอนนํามาใชจริงไดงาย และสามารถแกไขขอความที่กํากวมใหชัดเจน และ
เหมาะสมยิ่งขึ้น 

2. แบบสอบแบบตอบสั้น (Short- answer items) เปนแบบสอบที่ใหผูสอบ
ตอบคําถามเปนคําๆ เดียว หรือเติมขอความในสวนที่ขาดหายไป ซึ่งขอดีของแบบตอบสั้นคือ 
ผูตอบมีอิสระในการเขียนคําตอบเพราะไมมีการกําหนดคําตอบใหผูสอบ เหมือนในแบบเลือกตอบ 
นอกจากนี้สามารถใชคําถามไดเปนจํานวนมากเพื่อใหครอบคลุมเนื้อหาที่ตองการทดสอบ และการ
ใหคะแนนสามารถทําไดอยางยุติธรรม เนื่องจากมคีําตอบที่ถูกตองเปนเกณฑสําหรับการตรวจให
คะแนน 

3. แบบสอบโคลซ (Cloze) ในการสรางขอสอบแบบโคลซ คําตางๆ ในบท
อานจะถูกลบออกไป หลังจากประโยคเริ่มตนไมกี่ประโยค อัตราการลบคํานั้นเปนการลบอยางเปน
ระบบ มักจะใชระหวางทุกๆ คําที่ 5 ถึง คําที่ 11 ผูสอบตองเติมแตละชองวางดวยคําที่คิดวาเปนคํา
ที่ถูกลบไป ขอดีของแบบสอบโคลซ คือ สรางงายและใหคะแนนงาย ถาใชกระบวนการใหคะแนน
คําที่เติมโดยเฉพาะ แบบสอบโคลซไดรับการกลาวถึงวาเปนตัวบงชี้ที่มีความตรงในการวัด
ความสามารถทางภาษาโดยรวม 

4. แบบสอบแบบเติมชองวางที่ลบออกอยางเลือกสรร (Selective deletion 
gap filling) เปนแบบสอบที่มีการลบคําจากบทอานโดยอาศัยเหตุผล การเลือกสิ่งที่จะลบออกโดย
ยึดหลักความรูทางภาษา ความยากของบทอาน และการใชภาษากับบทอานที่เฉพาะ ผูสรางแบบ
สอบสามารถพิจารณาตําแหนงที่จะลบออก โดยเลือกที่มีความสําคัญเฉพาะแกผูเรียน และ 
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เปาหมายของการทดสอบ สะดวกที่จะสามารถระบุไดวามุงที่จะวัดอะไร 
5. แบบสอบซี (C-tests) เปนแบบสอบซึ่งพัฒนาจากแบบโคลซ และแบบ

สอบเติมคําในชองวางที่เลือกลบคํา โดยมีการลบคําทุกๆ 2 คําในบทอาน และเพื่อแกปญหาความ
หลากหลายของคําที่จะเติมจึงมีการลบตัวอักษรครึ่งคําหลังของคําออก ขอดีของแบบสอบซี คือมี
ความเปนปรนัยในการใหคะแนน ประหยัด และผลที่ไดมีความเที่ยงและมีความตรงภายนอกและ
ภายใน 

6. แบบสอบใหตัดคําออกแบบโคลซ (Cloze elide) เปนเทคนิคที่มีการแทรก
คําที่ไมถูกตองหรือเกี่ยวของเขามาในอนุเฉท ผูสอบตองพิจารณาวาตรงไหนที่ถูกแทรกเขามาและ
ตัดคํานั้นออกไป ซึ่งเปนแบบสอบนี้มีขอดี คือ การทําความเขาใจตัวคําถาม ไมมีปญหาเมื่อเทียบ
กับแบบสอบชนิดเลือกตอบหรือแบบสอบสั้น 

7. แบบสอบถายโอนขอมูล (Information transfer) เปนการพิจารณา
ลักษณะของการถายโอนขอมูลที่ไดจากการอานมาเปนสัญลักษณตางๆ เชน การทําแผนผัง การ
เติมแผนภูมิหรือการใหหมายเลขตามลําดับเหตุการณ ซึ่งแบบสอบการถายโอนขอมูลมีขอดี คือ 
เหมาะกับการทดสอบความเขาใจในกระบวนการจัดประเภทหรือการบรรยายลําดับ 

จากรูปแบบการทดสอบความสามารถดังกลาวพอสรุปไดวา แบบทดสอบการอานมีหลาย 
รูปแบบ เชน แบบชนิดเลือกตอบ แบบตอบสั้น แบบโคลซ แบบเติมชองวางที่ลบออกอยางเลือกสรร 
แบบสอบซี แบบสอบใหตัดคําออกแบบโคลซ และแบบสอบถายโอนขอมูล 
 
2. กลวิธีในการอาน 
 

2.1 ความหมายของกลวิธีในการอาน 
ในการศึกษากระบวนการอานเพื่อความเขาใจ องคประกอบดานตัวผูอานที่สําคัญอีก

ประการหนึ่งที่นักการศึกษาจํานวนมากไดใหความสนใจก็คือ กลวิธีในการอาน เพราะการที่ผูอาน
จะสามารถพัฒนาความสามารถในการอานภาษาที่สองได จะตองอาศัยการพัฒนากระบวนการ
อานโดยใชกลวิธีในการอานในการปรับใช และพัฒนาความสามารถในการอานของตนเองใหมี
ประสิทธิภาพสูงสุด (Coady, 1979; Anderson, 1999: 82) การศึกษาในเรื่องกลวิธใีนการอานจึง
ไดมีความสําคัญมากขึ้นเรื่อยๆ ตั้งแตป 1980 เปนตนมา เนื่องจากการศึกษาเกี่ยวกับกลวิธีในการ
อานจะแสดงใหเห็นถึงกระบวนการอานที่แทจริงของผูอานและแสดงใหเห็นถึงวิธีการที่ผูอานใชใน
การแกไขปญหาที่เกิดขึ้นในระหวางการอาน (Barnett, 1988: 150) ดังนั้นความหมายของกลวิธีใน
การอาน (Reading strategies) ที่นักการศึกษาหลายทานใหความหมายเอาไวสามารถสรุปไดดังนี้  
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กลวิธีในการอาน หมายถึง กระบวนการทางสมอง ความคิดและความเขาใจที่ผูอาน
ใชจัดการกับขอมูลอยางมีประสิทธิภาพ โดยนําเทคนิคและวิธีการตางๆ มาแกปญหาในการอาน
เพื่อชวยในการเรียนรูความหมายของบทอาน เก็บขอมูล และเรียกใชขอมูลใหมเมื่อตองการ 
(Anderson, 1991: 460-472) ซึ่งสิ่งหนึ่งที่มีความสําคัญยิ่งก็คือการรูจักใชกลวิธีในการอานแบบ
ตางๆ ที่เหมาะสมกับการทําความเขาใจบทอานเพื่อชวยใหการอานบรรลุเปาหมาย ซึง่กค็อื มคีวาม
เขาใจในสิ่งที่อานนั่นเอง (Paris et al., 1983: 78)  

จากความหมายของกลวิธีในการอานขางตน แสดงใหเห็นวา เมื่อผูอานอานบทอาน 
ผูอานตองมีการปฏิสัมพันธกับบทอานดานตัวภาษาและจุดมุงหมายของผูเขียน ซึ่งสิ่งตางๆ เหลานี้
อาจกอใหเกิดปญหากับผูอานในขณะที่อาน ผูอานจึงจําเปนตองมีการใชกลวิธีตางๆ ที่เหมาะสม
มาชวยแกไขปญหาที่เกิดขึ้นระหวางสรางความหมายจากบทอานเพื่อใหเกิดความเขาใจและนํา
ความเขาใจในการอานนั้นไปใชตอไป ดังนั้น การศึกษากลวิธีในการอาน จึงชวยใหผูสอนสามารถ
พัฒนากระบวนการอานของผูเรียนไดอยางมีประสิทธิภาพและมีแนวทางมากขึ้น (Alderson, 
2000: 309-311) 

 
2.2 ความสําคัญของกลวิธีในการอาน 

 
กลวิธีในการอานนับไดวาเปนองคประกอบสําคัญในการอานเพื่อความเขาใจ เพราะ

การที่ผูอานจะอานไดอยางมีประสิทธิภาพนั้น ส่ิงที่มีความสําคัญยิ่งก็คือ ผูอานจะตองรูจักกลวิธีใน
การอานแบบตางๆ และสามารถเลือกใชกลวิธีที่เหมาะสม (Casanave, 1988 อางถึงใน  
จรัส ไตรบุญ, 2541: 31) มาชวยในการสรางความหมายจากบทอานได ดังนัน้การศึกษากลวิธีใน
การอานจึงมีความสาํคัญในแงของการสอนอานใหแกผูเรียนดังที่ Armbruster และ Brown (1984 
อางถงึใน May Shih, 1993: 293) ไดเนนถงึความสําคัญของกลวิธีในการอานไววา มคีวามสาํคัญ
ตอความเขาใจในการอานมากและในฐานะผูสอนจําเปนอยางยิ่งที่จะตองสอนกลวิธีในการอาน
ใหแกผูเรียน ถาตองการใหความสามารถในการอานของผูเรียนสูงขึน้ โดยจะตองสอนใหรูวากลวิธี
ในการอานคืออะไร เหตุใดจึงตองใชในกระบวนการอาน และจะใชกลวิธีในการอานนั้นเมื่อไร และ
ใชอยางไร ซึง่จากงานวิจยัหลายๆ งานที่ศกึษาเกี่ยวกับกลวิธีในการอาน นักวิจัยตางก็มีความเหน็
ตรงกันวา กลวิธีในการอานนั้นมีอิทธพิลตอความสามารถในการอานของผูเรียน (Anderson, 
1991: 460-472; Hayashi, 1999: 114) และเปนองคประกอบที่สาํคัญตอความเขาใจใน
กระบวนการอานของผูเรียนที่ผูสอนควรตระหนกัถึง การศึกษากลวิธีในการอานจงึทาํใหผูสอนได
เขาใจถึงปญหาและวิธกีารแกไขปญหาของผูเรียนเพื่อนาํไปศึกษาและพัฒนาวธิีการสอนกลวธิีใน
การอานที่ดี และมีประสิทธภิาพใหแกผูเรียนได โดยแนะนําวิธีการใหผูเรียนไดพัฒนากระบวนการ
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อานกระบวนการคิดวิเคราะหของตนเอง เพราะการอานที่ดีมิใชเปนการทองจํา แตเปนความเขาใจ
และสามารถคดิวิเคราะห สังเคราะห ไดอยางมีประสิทธิภาพ การที่ผูเรียนเรียนรูวิธีการแกไขปญหา
ที่ถูกตองแลว จะชวยใหนกัเรียนพัฒนาความสามารถในการอานใหดียิง่ขึ้นได 

ดังนั้นเมื่อผูสอนสอนการอานและเนนใหผูเรียนเห็นความสําคัญของการใชกลวิธีใน
การอาน จะชวยใหผูเรียนตระหนักและเลือกใชกลวิธีที่ถูกตองในการแกไขปญหาที่เกิดขึ้นใน
ระหวางที่อานไดเปนอยางดี และการที่ผูเรียนไดตระหนักถึงความสําคัญของกลวิธีในการอานจะทาํ
ใหผูเรียนสามารถปรับปรุงวิธีการอานของตนเองเพื่อเปนหนทางสูการอานเพื่อความเขาใจไดดีและ
มีประสิทธิภาพมากขึ้นไดตอไป 

 
2.3 ประเภทของกลวิธีในการอาน 

 
นักการศึกษาทางดานการอานไดเสนอแนะประเภทของกลวิธีในการอานเอาไวหลาย 

รูปแบบซึ่งพอจะสรุปไดเปนรูปแบบใหญๆ 2 รูปแบบ รูปแบบแรกเปนการนําเสนอประเภทของการ
อานเปนรายขอ และรูปแบบที่สองเปนการเสนอประเภทของกลวิธีในการอานเปนประเภทใหญ ซึ่ง
ในแตละประเภทจะประกอบดวยกลวิธีในการอานเปนรายขอ ดังจะไดนําเสนอดังตอไปนี้ 
 

2.3.1 รูปแบบที่ 1 ประเภทของกลวิธีในการอานเปนรายขอ 
         นกัการศึกษาที่เสนอประเภทของกลวิธีในการอานเปนรายขอ ผูวิจัยไดรวบรวม
ไวมีดังตอไปนี้ 
 
  Carrell (1989: 131-132) แบงกลวิธีในการอานเอาไวดังนี้ 

1. การคาดเดาเหตุการณไวลวงหนา 
2. การสังเกตประเด็นที่สําคัญและรายละเอียดที่สนับสนุนประเด็นนั้นๆ 
3. การเชื่อมโยงเหตุการณในบทอานเขาดวยกัน 
4. การสังเกตจุดเนนของผูเขียน 
5. การใชความรูเดิมและประสบการณเดิมชวยในการตีความ 
6. การอานเมื่อไมเขาใจเพื่อหาบริบทที่ชวยใหเกิดความเขาใจ 
7. การอานซ้ําจุดที่ไมเขาใจ 
8. การอานทวนตั้งแตประโยคกอนหนาที่เร่ิมไมเขาใจ 
9. การหาคําศัพทจากพจนานุกรม 
10. การลองอานออกเสียงคําศัพทที่ไมรูความหมาย 
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11. การอานตีความโดยรวม 
12. การสังเกตโครงสรางไวยากรณ 
13. การบูรณาการขอความรูที่อานเขากับขอมูลเดิม 
14. การสังเกตโครงสรางของเนื้อเร่ือง 

 
Nunan (1989: 35-36) ไดแบงกลวิธีในการอานไวดังนี้ 
1. การคาดคะเนจากขอความรูเดิมหรือขอความรูที่ไดจากการอาน 
2. การคาดคะเนเหตุการณตลอดเวลาที่อาน 
3. การหาความหมายของศัพทจากหลายวิธี เชน ใชความรูเดิม ใชตัวแนะ 

ทางภาษา 
4. การอานแบบขามคํา 
5. การอานเฉพาะจุด 
6. การใชทักษะในการสรุปอางอิง 
7. การอานเพื่อจับใจความสําคัญ 
8. การอานเพื่อความเขาใจในรายละเอียด 
9. การอานเพื่อตีความหมายโดยนัย 
 

 Kletzien (1991: 67-86) ไดแบงกลวิธีในการอานที่ผูอานเกง (Good 
comprehender) และผูที่อานไมเกงใช มีความแตกตาง ดังนี ้

 
1. การใชโครงสรางทางไวยากรณหรือเครื่องหมายวรรรคตอน 
2. การใชรูปแบบเฉพาะในการเขียนของผูเขียน 
3. การใชวลีที่รูแลว 
4. การอานซ้ําขอความตอนที่ผานมาแลว 
5. การอานซ้ําขอความที่ตามมา 
6. การตระหนักถึงโครงสรางของปริเฉทหรืออนุเฉท (paragraph) 
7. การใชโครงสรางความรูเดิม 
8. การสรางจินตภาพ 
9. การใชใจความหลัก 
10. การสรุปอางอิง 
11. การถอดความ 
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12. การคนหาคําศัพทหรือวลีสําคัญ 
13. การไมตระหนักถึงกลวิธี 
14.       การไมใชกลวิธี 

 
 Dubin (1982:14-16) ไดเสนอกลวิธีในการอานที่มีประสิทธิภาพไว 10 กลวิธี 

ไดแก 
 

1. การปรับเปลี่ยนจุดประสงคและวิเคราะหการอานใหสอดคลองกับส่ือการ
อาน 

2. การใชบริบททดลองทั้งเรื่องชวยในการทําความเขาใจ 
3. การอานขามเพื่อหาใจความสําคญั 
4. การอานอยางพินิจพิเคราะห โดยใชคําหรือกลุมคําที่มีความหมาย

เหมือนกับคําสําคัญในเรื่อง 
5. การเดาหรือทํานายขอความที่จะตามมา 
6. การอานเชิงวิเคราะหเพื่อการอนุมาน การตีความหมายเชิงอุปนัย และ

เขาใจน้ําเสียงของผูเขียน เปนตน 
7. การอานเพื่อรับสาร โดยอานอยางรอบคอบเพื่อสรุปยอใจความสําคัญ

ของแตละอนุเฉท การขีดเสนใต การจดคําถามที่จะถามหลังการอาน และการสรุปยอหลังจากอาน
เสร็จแลว เพื่อชวยใหเก็บสารสนเทศไวไดนานๆ  

8. การอานกวาดสายตาเพื่อหาสารสนเทศเฉพาะเรื่อง 
9. การใชตัวแนะจากความสัมพันธของขอความที่อยูในเรื่อง 
10.    การใชความรูเดิมทั้งดานวัฒนธรรมและประสบการณในชีวิตจริง ชวยใน

การตีความเนื้อเร่ือง 
2.3.2 รูปแบบที่ 2 ประเภทของกลวิธีในการอานประเภทใหญ 

           นักการศึกษาที่เสนอประเภทของกลวิธีในการอานเปนประเภทใหญ ผูวิจัยได
รวบรวมไวมีดังตอไปนี้ 

 
 Block (1986 : 474) ไดแบงกลวิธีในการอานเปน 2 ประเภท คือ 

 
1. กลวิธีทั่วไป (General strategies) หมายถึง กลวิธีที่ผูอานใชลักษณะ 
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ทั่วๆ ไปเพื่อชวยในการทําความเขาใจความหมายของเรื่อง ไดแก การเรียบเรียง ความเขาใจและ
การตรวจสอบความเขาใจ แบงออกเปนกลวิธีตางๆ ดังนี้ 

 
1.1 การทํานายเนื้อหา (Anticipate content) คือผูอานเดาสิ่งที่จะ

เกิดตอไปในเรื่องที่กําลังอาน กลวิธีนี้มักเกิดในการตอบโตเชิงขยายมากกวา แตบางครั้งก็อาจเกิด
ในการตอบโตเชิงสะทอนไดบาง 

1.2 การจําแนกโครงสรางบทอาน (Recognizing text structure) 
คือผูอานจําแนกใจความสําคัญออกจากรายละเอียด หรือผูอานกลาวถึงจุดประสงคของ
สารสนเทศของเรื่องที่อาน ผูอานใชการตอบโตเชิงขยายในการใชกลวิธีนี้ 

1.3 การบูรณาการสารสนเทศ (Integrate information) คือผูอาน
เชื่อมโยงสารสนเทศใหมกับเนื้อหาที่อานผานมาแลว กลวิธีนี้เปนการตอบโตเชิงขยาย 

1.4 การตั้งคําถามโดยใชสารสนเทศจากเรื่อง (Question 
information in the text) คือผูอานตั้งคาํถามเกี่ยวกับเนื้อหาสวนที่สาํคัญๆ โดยใชการตอบโตเชงิ
ขยาย 

1.5 การตีความเนื้อเร่ือง (Interpret the text) คือ ผูอานใชการ
อนุมานการสรุปความ หรือต้ังสมมติฐานเกี่ยวกับเนื้อหา การตอบโตลักษณะนี้มักใชการตอบโตเชิง
ขยาย แตก็อาจเกิดในลักษณะสะทอนได 

1.6 การใชความรูทั่วไปและสิ่งที่เกี่ยวของ (Use general 
knowledge and associations) คือผูใชความรูและประสบการณชวยในการอธิบายความ ประเมนิ
ความเขาใจของตนเอง และแสดงการตอบโตส่ิงที่อาน กลวิธีนี้เปนการตอบโตเชิงสะทอน 

1.7 การใชวิจารณญาณเกี่ยวกับพฤติกรรมหรือกระบวนการ 
(Comment on behavior, or process) คือผูอานอธิบายการใชกลวิธีกลาวถึงการตระหนักรู
เกี่ยวกับกระบวนการ หรือแสดงความรูสึกประสบผลสําเร็จ หรือคับของใจ เพราะเหตุที่การตอบโต
ลักษณะนี้สะทอนการตระหนักรูโดยตนเอง จึงไมอาจจําแนกลักษณะการตอบโตได 

1.8 การตรวจสอบความเขาใจ (Monitor comprehension) คือ
ผูอานประเมินระดับความเขาใจเนื้อหาของตนเอง กลวิธีนี้เกิดขึ้นในการตอบโตเชิงขยาย 

1.9 การแกไขพฤติกรรม (Correct behavior) คือถาผูอานสังเกตวา
สมมติฐาน การตีความหรือการเรียบเรียงใจความไมถูกตองก็จะปรับเปลี่ยนขอความนั้นๆ กลวิธีนี้
เปนการเชื่อมโยงกลวิธีการบูรณาการกับการตรวจสอบ เพราะผูอานตองทั้งเชื่อมโยงสารสนเทศ
ใหมกับเกา และตองประเมินความเขาใจนั้นดวย กลวิธีนี้เปนการตอบโตเชิงขยาย 
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1.10 การแสดงปฏิกิริยาตอบทอาน (React to the text) คือผูอาน
แสดงการตอบโตสารสนเทศจากเรื่องโดยใชความรูสึกของตัวเอง การตอบโตลักษณะนี้เปนการ
ตอบโตเชิงสะทอน 

2. กลวิธีเฉพาะแหง (Local strategies) หมายถึงกลวิธีที่อาศัยเนื้อเร่ืองเปน 
หลักและเกี่ยวของกับความเขาใจทางดานภาษาศาสตรโดยเฉพาะ กลวิธีเหลานี้ลวนเกิดในการ
ตอบโตเชิงขยายทั้งสิ้น ไดแก 

2.1 การเรียบเรียงความใหม (Paraphrase) คือผูอานเรียบเรียง
เนื้อหาโดยใชคําที่ตางไปจากในเรื่อง แตคงความหมายเดิม กลวิธีนี้ชวยในการทําความเขาในการ
รวบรวมแนวคิด หรือการนําสูการแสดงปฏิกิริยาตอบทอาน 

2.2 การอานซ้ํา (Reread) คือผูอานอานออกเสียงหรืออานในใจเนื้อ
เร่ืองบางสวนอีกครั้งหนึ่ง การใชกลวิธีนี้มักแสดงใหเห็นวาผูอานไมเขาเนื้อเร่ือง แตอยางไรก็ตาม
การอานซ้ําอาจทําใหผูอานมีเวลาแสดงความรูสึกตอบโตสิ่งที่อานผานไปแลว 

2.3 การตั้งคําถามเกี่ยวกับความหมายของวลี  หรือ  ประโยค 
(Question meaning of a clause or sentence) คือผูอานไมเขาใจความหมายเนื้อเร่ืองบางสวน 

2.4 การตั้งคําถามเกี่ยวกับความหมายของคํา (Question meaning 
of a word) คือ ผูอานไมเขาใจความหมายของคําเฉพาะบางคํา 

2.5 การแกไขปญหาเกี่ยวกับคําศัพท (Solve vocabulary problem) 
คือ ผูอานอาจใชบริบท ลักษณะคําพอง หรือพฤติกรรมการแกไขปญหาเกี่ยวกับคําศัพทวิธีอ่ืนๆ 
เพื่อใหเขาใจคําบางคํา 

  
Barnett (1988 : 150-151) ซึ่งศึกษาเกี่ยวกับการใชกลวิธีการอานโดยอาศยั 

บริบท ไดแบงกลวิธีการอานเปน 2 ระดับ คือ 
1. กลวิธีการอานระดับคํา (Word-level strategies)ไดแก การใชบริบทชวย

ในการเดาความหมายคํา จําแนกประเภทของคําตามหลักไวยากรณ การใชคําอธิบายคําศัพท และ
การศึกษาคําโดยอาศัยประเภทและการสรางคํา 

2. กลวิธีการอานระดับเนื้อเร่ือง (Text-level strategies) คือกลวิธีที่สัมพันธ
กับการอานตลอดทั้งเรื่อง หรือการอานระดับอนุเฉท (Passage) ไดแก การใชความรูเดิมการ
คาดคะเนโดยใชชื่อเร่ืองและภาพประกอบ การอานขาม และการอานกวาดสายตา 
 
 
 



 42

Carell (1989: 121-134) ไดศึกษาการตระหนักถึงการใชกลวิธีในการอานภาษา 
ที่สองโดยใชแบบสอบถามและแบงกลวิธีออกเปน 2 ระดับ เชนเดียวกันดังนี้ 

1. กลวิธีการอานในระดับมหภาค (Global strategies) ไดแก กลวิธีที่ตองใช
ความรูเดิม เชน การทํานายเนื้อหา การอานซ้ํา การบูรณาการขอมูลจากบทอาน เปนตน การรู
ใจความสําคัญของบทอาน การเรียบเรียงบทอาน 

2. กลวธิีเฉพาะแหง (Local strategies) ไดแก การใชลักษณะของระบบ
เสียงการถอดความสัมพันธระหวางเสียง ตัวอักษร ความหมายของคํา โครงสรางทางไวยากรณ
ของประโยค รายละเอียดของบทอาน 

 
Schmitt (1990 : 454-461) ไดแบงกลวิธีออกเปน 3 กลวิธีใหญไดแก 
1. กลวิธีกอนการอาน ไดแก การคาดคะเน และการตรวจสอบคาดคะเน 

การสํารวจคราวๆ กอนอานจริง และการกําหนดจุดมุงหมายในการอาน 
2. กลวิธีขณะกําลังอาน ไดแก การตั้งคําถามถามตนเอง การใชความรูเดิม 
3. กลวิธีหลังการอาน ไดแก การสรุปยอและการใชกลวิธีการแกไข (Fix-up  

strategies) 
  
 Anderson (1999: 82-83) ไดศึกษากลวิธีในการอานเชนเดียวกัน โดยไดแบงกลุม

กลวิธีที่ใชในกระบวนการอานเปน 3 กลุมใหญ คือ 
1. กลวิธีการอานดานความรูความคิด (Cognitive reading strategies)  

ประกอบดวยกลวิธีในการอานมากมาย เชน 
1.1 การทํานายเนื้อหาตอไปของบทอาน 
1.2 การใชพื้นความรูเดิมภาษาที่สองในการชวยเดาความหมายของ 

คําศัพทที่ไมรูจักหรือเนื้อหาที่ไมเขาใจ 
1.3 การเขียนสรุปส้ันๆ 

2. กลวิธีการอานดานอภิปญญา (Metacognitive reading strategies) 
2.1 การตั้งเปาหมายเพื่อชวยกําหนดขอบเขตสิ่งที่สําคัญในการ 

อาน 
2.2 การประเมินสิ่งที่เรียนรูและความเขาใจในการอาน 

3. กลวิธีการอานแบบทดแทน (Compensating reading strategies) 
3.1 การจดขอความเพื่อชวยระลึกรายละเอียดที่สําคัญของบทอาน 
3.2 การใชการเคลื่อนไหวรางกายเพื่อใหจําขอมูลที่อานได 
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3.3 การแบงกลุมคําศัพทตามความหมายเพื่อใหจําศัพทไดดีขึ้น 
 

จากที่กลาวเกี่ยวกับประเภทของกลวิธีในการอานที่นักการศึกษาและนักวิจัยได 
ทําการศึกษามานี้ แสดงใหเห็นวา ผูอานมีกลวิธีในการแกปญหาในการรูความหมายของบทอานที่
แตกตางกัน  ดังนั้นผูสอนการอานภาษาที่สองจึงตองสนใจและศึกษากลวิธี ในการอาน
ภาษาอังกฤษ เพ่ือนําไปพัฒนากระบวนการอานของนักเรียนใหดียิ่งขึ้น 
 

2.4 วิธีการศึกษากลวิธีในการอาน 
 
ในการศึกษากลวิธีในการอานนั้นพบวา สิ่งที่เปนอุปสรรคสําคัญตอผูสอนและผูเรียน

ในการพัฒนาการอานนั้น คือความเปนนามธรรมของการอาน เปนเพราะกระบวนการอานเปนสิ่งที่
เกิดขึ้นในสมองไมสามารถมองเห็นได ผูสอนไมสามารถรูไดวาผูเรียนพบอุปสรรคอะไรบางใน
ขณะที่อาน มีการวิเคราะหปญหาตลอดจนมีการตัดสินใจในการแกปญหาอยางไรโดยเฉพาะผูที่มี
ความสามารถในการอานต่ํา ผูสอนไมสามารถชวยเหลือไดถูกตอง เพราะไมสามารถรูพฤติกรรม
การอานที่เกิดขึ้นแทจริงในขณะที่ผูอานอานบทอาน (Baker and Brown, 1984: 21-44) ดังนั้น 
เพื่อที่ผูวิจัยจะไดเห็นกลวิธีที่ผูอานใชในการแกไขปญหาในขณะที่อาน การใหผูอานมีการรายงาน
ตนเอง (Self report) โดยใหแสดงความคิดออกมาเปนคําพูด (Verbal report) จึงเปนวิธีการศึกษา
แบบหนึ่งที่มีนักการศึกษาไดใหความสนใจอยูมาก (Block, 1986; Wenden, 1991: 81-83) เพราะ
เปนวิธีการศึกษากลวิธีในการอานที่สามารถศึกษาความคิดของผูอานไดดีที่สุดและเชื่อถือไดอยูใน
ขณะนี้ (Green, 1998) จากการรวบรวมเอกสาร และงานวิจัยตางๆ เกี่ยวกับวิธีการศึกษากลวิธีใน
การอานนี้ พบวา การรายงานตนเอง (Self-report) แบบแสดงความคิดออกมาเปนคําพูดนี้มีชื่อ
เรียกแตกตางกันออกไป แตหลังจากศึกษาความหมายและวิธีการของแตละวิธีแลวสามารถสรุปได
วา การแสดงความคิดออกมาเปนคําพูดนี้แบงไดเปนสองรูปแบบคือ 

 
2.4.1 การแสดงความคิดออกมาเปนคําพูดในขณะที่อาน (Concurrent หรือ 

Introspective technique หรือ think aloud technique) 
การแสดงความคิดออกมาเปนคําพูดในขณะที่อาน คือ การที่ผูอานจะแสดง

ความคิดของตนออกมาเปนคําพูดในขณะที่กําลังอานอยู เชน เมื่อผูอานกําลังอานบทอาน 
ผูอานมีวิธีการวิเคราะห สรางความหมายแกปญหาที่เกิดขึ้นจากการอาน

อยางไร ผูอานใชวิธีการใดในการแกปญหานั้น ก็ใหผูอานแสดงความคิดของตนออกมาโดยการพูด
ทันที (Block, 1986; Oxford, 1990: 194-201; O’Malley and Chamot, 1990: 90-94) วิธีการนี้
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เปนการแสดงความคิดที่อยูในสมองของผูอาน ออกมาเปนคําพูดในขณะที่ความคิดนั้นเกิดขึ้นอยู
จึงไดรับการยอมรับวาเปนวิธีการศึกษากลวิธีในการอานที่มีประสิทธิภาพวิธีหนึ่งที่ใหผลที่นาพอใจ 
(Erickson and Simon, 1984) 

อยางไรก็ตามวิธีการศึกษาแบบแสดงความคิดออกมาเปนคําพูดในขณะที่
อานน้ี ก็ยังเปนที่วิพากษวิจารณกันอยู โดยเฉพาะอยางยิ่งในแงที่วาผูอานอาจจะไมสามารถ
บรรยายไดอยางชัดเจน แมนยําหรือเชื่อถือไดเกี่ยวกับกระบวนการหรือส่ิงตางๆ ที่เกิดขึ้นภายใน
สมองและความคิดของผูอานในขณะที่กําลังอานผูนั้น อันเนื่องมาจากความบกพรองในแงของการ
ใชภาษาหรือการขาดความตระหนักรู (Awareness) ในขณะที่อานอยูก็เปนได (Casanave, 1983) 
อีกทั้งความไมคุนเคยกับวิธีการศึกษาแบบนี้อาจเปนตัวแปรหนึ่งที่สงผลตอการแสดงความคิดของ
ผูอานในขณะที่อาน เพราะอาจเปนตัวขัดขวางกระบวนการทางความคิดที่ควรจะเกิดอยางตอเนื่อง
เวลาที่สรางความหมายจากบทอาน (Oxford, 1990: 1940-201) ดังนั้นการฝกฝนใหผูอานมี
ความคุนเคยกับวิธีการรายงานตนเอง แบบแสดงความคิดออกมาเปนคําพูดในขณะที่อาน จึงมี
ความจําเปนกอนที่จะทําการเก็บรวบรวมขอมูลจริง (Cohen, 1998: 34-39) 
 

2.4.2 การแสดงความคิดยอนหลั งออกมาเปนคํ าพูด  (Retrospective 
technique) 

การแสดงความคิดยอนหลังออกมาเปนคําพูด (Retrospective Technique) 
คือ การที่ผูอานแสดงความคิดของตนเองออกมาเกี่ยวกับบทอานหลังจากเสร็จส้ินการอานนั้นแลว 
โดยผานการสัมภาษณของผูวิจัย ผูอานจะมีการระลึกยอนหลังเกี่ยวกับส่ิงที่ตนเองคิดในการทํา
ความเขาใจกับบทอานในชวงที่อาน ซึ่งผูวิจัยควรรีบใหผูอานรายงานความคิดของตนเองออกมา
โดยทันทีหลังจากการอานเสร็จ เพราะยังเปนชวงที่ความจําระยะสั้น (Short-term memory) 
ทํางานไดมีประสิทธิภาพ (Erickson and Simon, 1984: 40) ผูอานควรมีแนวทางในการใหผูอาน
แสดงความคิด คือ มีประเด็นเฉพาะเกี่ยวกับบทอานที่ตองการใหผูอานแสดงความคิดออกมา ซึ่ง
เปนการกระตุนใหผูอานสามารถแสดงความคิดเกี่ยวกับวิธีในการอานไดอยางตรงประเด็นที่ผูวิจัย
ตองการ (Simon, 1993 อางถึงใน Cohen, 1998: 50) 

อยางไรก็ตามวิธีการศึกษาแบบแสดงความคิดยอนหลังออกมาเปนคําพูดนี้ก็
ยังมีขอจํากัดอยูในแงของระยะเวลาที่ผูอานไดแสดงความคิด เพราะ การใหผูอานแสดงความคิด
ยอนหลังออกมาเปนคําพูดลาชามากขึ้นเทาไร ขอมูลที่ผูอานระลึกไดอาจเกิดการสูญหาย หรือ เกิด
ความคิดใหมเขามาแทนที่ซึ่งผูอานอาจจะพูดในส่ิงที่ไมเกี่ยวของกับส่ิงที่ตนไดคิดหรือทําไปในชวง
ที่กําลังอาน (Matsumoto, 1993 อางถึงใน Green, 1998) อีกทั้งขอมูลที่ไดก็เปนขอมูลที่ไมได
เกิดขึ้นในขณะที่มีการเกิดกระบวนการอานอยูจริงๆ ผูอานจึงอาจมีการตระหนักรู (Awareness) 
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และเรียบเรียงขอมูลที่รายงานความคิดออกมาบิดเบือนจากความเปนจริงไดเพียงเพื่อตอบสนอง
จุดมุงหมายของผูวิจัย (Green, 1998: 10-13) 

จึงเห็นไดวาการรายงานตนเองโดยใหแสดงความคิดออกมาเปนคําพูดทั้งสอง
รูปแบบนี้ มีลักษณะแตกตางกัน อีกทั้งมีขอจํากัดที่แตกตางกัน ผูวิจัยจึงควรมีวิธีการศึกษาเก็บ
ขอมูลอยางรัดกุมมากที่สุด เพื่อจะไดขอมูลในการศึกษากระบวนการอานไดอยางมีความเที่ยงตรง 
และมีประสิทธิภาพมากที่สุด 

ในการศึกษากลวิธีในการอานโดยใชการรายงานตนเองแบบแสดงความคิด
ออกมาเปนคําพูดนี้ ดังที่ไดกลาวไวแลวผูอานอาจจะไมคุนเคยกับวิธีการนี้มากอน ทําใหขั้นตอน
ของการเก็บขอมูลเปนไปอยางยากลําบากมากขึ้น ผูอานอาจจะไมกลาแสดงความคิดออกมาเปน
คําพูดอยางชัดเจน ดังนั้นการใชวิธีการแสดงความคิดออกมาเปนคําพูดใหประสบผลสําเร็จนั้น 
ผูอานจะตองมีความคุนเคยและสามารถใชวิธีการไดเปนอยางดี โดยผูวิจัยจะตองอธิบายขั้นตอน
ของการใชวิธีการแสดงความคิดออกมาเปนคําพูดใหกับผูอาน และฝกผูอานใหคุนเคยกับข้ันตอน
วิธีการกอนที่จะทําการเก็บขอมูลจริง (Carrell, 1989: 121-134) นอกจากนี้การแสดงความคิด
ออกมาเปนคําพูดของผูอานภาษาที่สองนั้น ผูอานควรแสดงความคิดออกมาเปนคําพูดโดยใช
ภาษาท่ีหนึ่ง เพื่อลดอุปสรรคทางภาษาที่จะเปนตัวขัดขวางการแสดงออกทางความคิดของผูอาน 
เพราะถาผูอานแสดงความคิดออกมาเปนคําพูดโดยใชภาษาที่สองที่ผูอานไมมีความคุนเคยอยูแลว 
ผูอานจะเกิดความลําบากในการแสดงความคิด สงผลใหผูวิจัยไมสามารถเห็นกระบวนการทาง
ความคิดไดอยางแมนยําและชัดเจน ดังนั้นจากงานวิจัยหลายๆ งานเกี่ยวกับกลวิธีในการอานโดย
ใชการรายงานตนเองแบบแสดงความคิดออกมาเปนคําพูดนั้น ผูวิจัยจะใหผูอานแสดงความคิด
ออกมาในภาษาที่นักเรียนคุนเคยมากที่สุด เพื่อเปนการลดอุปสรรคในการแสดงความคิดออกมา
เปนคําพูด (Katib, 1997; Jiminez, 1997; Intaravitak, 1998) 

จากที่กลาวมานี้จะเห็นไดวาการรายงานตนเองแบบแสดงความคิดออกมา
เปนคําพูดมีลักษณะและขั้นตอนในการดําเนินการศึกษาเหมาะสมกับการศกึษากระบวนการอาน
ทางความคิดที่ไมสามารถมองเห็นไดดวยตาเปลาเพราะทําใหผูวิจัยสามารถศึกษากลวิธีในการ
อานไดอยางเปนรูปธรรมมากขึ้น ดวยขอจํากัดที่มีอยูในวิธีการศึกษากลวิธีในการอานทั้ง 2 รูปแบบ 
จําเปนอยางยิ่งที่ผูวิจัยควรมีการฝกฝนผูอานใหเกิดความคุนเคยกับวิธีการศึกษาในแตละรูปแบบ
กอนที่จะมีการเก็บขอมูลจริงเพื่อใหไดมาซึ่งขอมูลที่ถูกตองแมนยํา เชื่อถือได และสะดวกตอการ
วิเคราะหหากลวิธีในการอานในขั้นตอนตอไป 
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2.5 การวิเคราะหหนวยความคิด 
การวิเคราะหหนวยความคิด (Idea unit analysis) เปนระบบการวิเคราะหขอมูลที่มี

ประสิทธิภาพในการทําวิจัยทางดานการอานที่มีขอมูลเกี่ยวของกับคําพูดที่ถายทอดจากความคิด
ของผูอาน (อดิศรา กาติ๊บ, 2542: 120) เพื่อขจัดปญหาในการวิเคราะหขอมลูโดยไมไดคํานึงถึง
หลักโครงสรางไวยากรณทางภาษาแตคํานึงถึงความคิดของผูอานเปนหลัก เพราะการวิเคราะห
หนวยความคิดเปนการวิเคราะหที่ละเอียดและสะทอนถึงกระบวนความคิดของผูอานไดลึกกวาการ
วิเคราะหโดยยึดเอากลวิธีเปนหลักแตอยางเดียว (Block, 1986: 474; Green, 1998: 73-78) การ
ยึดเอากลวิธีมาเปนบรรทัดฐานในการวิเคราะหขอมูลเพียงอยางเดียวจะวิเคราะหกลวิธีในการอาน
ไดเพียงภาพรวมเทานั้น ในงานวิจัยนี้ผูวิจัยจึงอาศัยการวิเคราะหหนวยความคิดเปนบรรทัดฐานใน
การวิ เคราะหขอมูลหากลวิธีในการอาน  เนื่องจากเปนการวิ เคราะหขอมูลอยางมีระบบ 
(Systematic) เหมาะสมกับการจัดการกับขอมูลที่อยูในรูปแบบของคําพูดที่หลากหลายอยูใน
รูปแบบของคํา วลี หรือ ประโยค (อดิศรา กาติ๊บ, 2542: 121) ที่สามารถแยกยอยออกเปนกลวิธีใน
การอานได จึงเปนการวิเคราะหขอมูลที่ทําใหการศึกษากลวิธีในการอานทําไดโดยละเอียดมากขึ้น 
(Green, 1998: 75; Katib, 1997: 63-64) Pereira (1991) ไดใหความหมายของหนวยความคิดวา
เปนขอมูลที่ไดจากการแสดงความคิดออกมาเปนคําพูด ซึ่งในหนึ่งหนวยจะมีเพียงความคิดเดียว
เปนใจความสําคัญ ซึ่งสอดคลองกับ อดิศรา กาติ๊บ (2542-2543: 122) ที่ไดใหความหมายของ
หนวยความคิดไววา เปนปฏิกิริยาซึ่งเกิดขึ้นในสมองของผูอานขณะที่อานเอกสารซึ่งเชื่อมโยงและ
ครอบคลุมถึงความคิดหนึ่งหรือมโนทัศนหนึ่งของผูอาน 

วิธีการวิเคราะหหนวยความคิด (Idea unit analysis) เพื่อใชในการวิเคราะหหากลวิธี
ในการอานมีหลักการวิเคราะหที่วาหนึ่งหนวยความคิดจะประกอบไปดวยหนึ่งใจความหลัก ซึ่งอาจ
อยูในรูปของคําวลี ประโยคหรือถอยความ อดิศรา กาติ๊บ (2542: 130-131) ไดเสนอวิธีการวิเคราะห
หนวยความคิดสรุปไดวาใหผูวิจัยวิเคราะหขอมูล จากคําแรกที่ผูอานเริ่มพูดโดยคํานึงถึงใจความ
สําคัญเปนหลัก ซึ่งหนึ่งใจความหลักใหถือเปนหนึ่งหนวยความคิด เมื่อคําพูดที่แสดงถึงใจความ
หลักที่หนึ่งจบลงใหจัดแบงหนึ่งหนวยความคิดกอนที่ผูอานจะเริ่มพูดเกี่ยวกับความคิดและใจความ
ที่สองตอไป เพื่อใหคําอธิบายชัดเจนมากขึ้น ผูวิจัยไดนําเสนอตัวอยางวิธีการแบงหนวยความคิด
ของขอมูลที่เปนคําพูดเอาไวในบทที่ 3 หัวขอ การจัดดําเนินการขอมูล 
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3. งานวิจัยที่เกี่ยวของ 
 
3.1 งานวิจัยภายในประเทศ 

 
จากการศึกษางานวิจัยภายในประเทศ พบวามีนักการศึกษาและนักวิจัยไดให 

ความสนใจเกี่ยวกับกลวิธีในการอาน ดังตอไปนี้ 
 
อุไร ศรีเคลือบ (2538: บทคัดยอ) ไดศึกษาเปรียบเทียบการใชกลวิธีในการอาน 

ภาษาไทยของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปที่ 6 ที่มีความสามารถในการอานสูง ปานกลาง และต่ํา 
ในโรงเรียนสังกัดสํานักงานคณะกรรมการการประถมศึกษาแหงชาติ เขตการศึกษา 11 กลุม
ตัวอยางเปนนักเรียนชั้นประถมศึกษาปที่ 6 จํานวน 397 คน แบงออกเปน กลุมสูง กลางและต่ํา 
ตามคะแนนที่ไดจากการทําแบบทดสอบความสามารถในการอานภาษาไทยเพื่อความเขาใจ 
เครื่องมือที่ใชในการวิจัยคือแบบสัมภาษณและแบบสังเกตการใชกลวิธีในการอานภาษาไทย 
ผลการวิจัยพบวา นักเรียนที่มีความสามารถในการอานสูงใชกลวิธีความรูความคิด และกลวิธีการ
ตระหนักรูและควบคุมตนเองมากที่สุด และใชกลวิธีการใชระบบการจํานอยที่สุด นักเรียนที่มี
ความสามารถในการอานปานกลางใชกลวิธีเมตาคอกนิทีฟมากที่สุด และใชกลวิธกีารใชระบบการ
จํานอยที่สุด นักเรียนที่มีความสามารถในการอานต่ําใชกลวิธีการใชจิตพิสัยมากที่สุด และใชกล
วิธีการใชระบบการจํานอยที่สุด 

 
จรัส ไตรบุญ (2541: บทคัดยอ) ไดศึกษากลวิธีการอานโดยการวิเคราะหการบอก 

กระบวนการคิดในการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจ ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 ที่มี
ความสามารถในการอานสูงและต่ํา และศึกษากลวิธีการอานโดยบอกกระบวนการคิดในการอาน
เนื้อหาที่มีความยากงายตางกัน กลุมตัวอยางเปนนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 ที่กําลังศกึษาอยูใน
ภาคเรียนที่ 1 ปการศึกษา 2539 โรงเรียนกาญจนานุเคราะห จังหวัดกาญจนบุรี จํานวน 283 คน 
โดยแบงนักเรียนตามคะแนนการอานวิชาภาษาอังกฤษ และพิจารณานักเรียนที่มีคะแนนสูงกวา
เพอรเซ็นไทลที่ 80 และต่ํากวาเพอรเซ็นไทลที่ 20 กลุมละ 47 คน จํานวนทั้งสิ้น 94 คน เครื่องมือที่
ใชในการวิจัย คือ บทอาน ซึ่งกําหนดระดับความยากงาย โดยใชสูตรวัดระดับความยากงายของ 
ฟราย (Fry’s Readability Graph) เปนบทอานยาก และบทอานงาย รายการกลวิธีที่นักเรียนใชใน
การอาน และแบบสอบถามความคิดเห็นของนักเรียนที่ไดรับการสอนอานโดยใชเทคนิคการอาน
โดยบอกกระบวนการคิด ผลการวิจัย พบวา 1) นักเรียนที่มีความสามารถตางกันใชกลวิธีในการ
อานตางกัน 2) นักเรียนใชกลวิธีในการอานตางกัน เม่ืออานบทอานที่มีความยากงายตางกัน 
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ทรงศรี โสรนัณพร และมีโชค ชูดวง (2542: บทคัดยอ) ไดศึกษาเปรียบเทียบการ 

ใชกลวิธีที่ใชในการอานเพื่อความเขาใจของนักศึกษาที่มหาวิทยาลัยมหิดล ปการศึกษา 2540-
2541 จํานวน 501 คน แบงเปน 2 กลุม กลุมเกง และกลุมออน ตามความสามารถทาง
ภาษาอังกฤษ ซึ่งไดจากคะแนนสอบเขามหาวิทยาลัย เครื่องมือที่ใชในการวิจัยคือแบบสอบถาม
เกี่ยวกับกลวิธีการอาน ตัวอยางประชากรตอบแบบสอบถาม 2 ครั้ง ครั้งแรกในสัปดาหแรกของ
ภาคการศึกษาตน และครั้งสุดทายสัปดาหสุดทายของภาคการศึกษาปลาย ผลการวิจัยพบวา กอน
ไดรับการฝกกลวิธีการอาน ตัวอยางประชากรกลุมเกงใชกลวิธีสูงกวากลุมออนหลังไดรับการฝก
กลวิธีการอานทั้งกลุมเกงและกลุมออน เลือกใชกลวิธีไดเหมาะสมมากขึ้น กลุมเกงมีความตระหนัก
ในการใชกลวิธีมากกวากลุมออน กลุมเกงใชกลวิธีที่เหมาะสมบอยกวากลุมออน เมื่อเปรียบเทียบ
การใชกลวิธีการอานพบวาทั้ง 2 กลุม ใชกลวิธีการอานแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญที่ระดับ .05 

 
Katib (1997: บทคัดยอ) ไดศึกษากลวิธีในการอานภาษาอังกฤษที่นักศึกษาชาว 

ไทยชั้นปที่ 2 และปที่ 4 คณะนิเทศศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัยใชในการอานเพื่อความเขาใจ 
โดยทําการวิจัยกับกลุมตัวอยางจํานวน 16 คน ที่มีความสามารถทางภาษาอังกฤษสูงและต่ําโดย
จําแนกตามเกรดเฉลี่ยรายวิชาภาษาอังกฤษและคะแนนการทดสอบภาษาอังกฤษและ
ภาษาตางประเทศ (Test of English as a Foreign Language) หรือ TOEFL โดยผูวิจัยกลุม
ตัวอยางแสดงความคิดออกมาเปนถอยคํา (Think-aloud) ในขณะที่อานบทอานภาษาอังกฤษ 
ภายในหองปฏิบัติการทางภาษา (Sound lab) เพื่อบันทึกเสียงการแสดงความคิดออกมาเปน
ถอยคําของกลุมตัวอยางแตละคน และตองสรุปเร่ืองที่อานอีกครั้งหลังจากอานเสร็จ หลังจากนั้น
ผูวิจัยจึงนําขอมูลที่ไดจากการถอดแถบบันทึกเสียงมาวิเคราะหหากลวิธีในการอานภาษาอังกฤษ 
พบวา กลุมตัวอยางที่มีความสามารถทางภาษาอังกฤษในระดับตางกัน มีการใชกลวิธีในการอาน
ภาษาอังกฤษที่แตกตางกันไมมากนัก  และความแตกตางของระดับชั้นปในการศึกษา ไมสงผลตอ
ความแตกตางของการใชกลวิธีในการอานมาก ผูวิจัยสรุปกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษที่พบเปน 
28 กลวิธี โดยแบงออกเปน 6 กลุมกลวิธีใหญ คือ กลวิธีการเขาใจความหมายของบทอาน 
(Understanding the meaning of the text) กลวิธีการใหเหตุผล (Rationalization) กลวิธีการ
ปฏิสัมพันธกับบทอาน (Interaction with the text) กลวิธีการใหอธิบาย (Enquiring clarification) 
กลวิธีการตรวจสอบความเขาใจ (Comprehension monitoring) กลวิธีการใชโครงสรางบทอาน
และคําศัพท 
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Indaravitak (1998: บทคัดยอ) ไดศึกษากลวิธีในการอานภาษาอังกฤษที่นัก 

ศึกษาปริญญาโทชาวไทยจํานวน 8 คน ในประเทศสหรัฐอเมริกาใชในการอานเพื่อความเขาใจ โดย
มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษากลวิธีในการอานภาษาอังกฤษของนักศึกษาชาวไทย และเปรียบเทียบ 
กลวิธีในการอานภาษาอังกฤษจากการอานเนื้อเร่ืองประเภทบรรยายความ (Expository text) และ
ประเภทเลาเรื่อง (Narrative text) ของกลุมตัวอยาง ผูวิจัยใหกลุมตัวอยางแสดงความคิดออกมา
เปนถอยคํา (Think-aloud or verbal self-report) ในขณะที่อานเรื่องทั้ง 2 ประเภท การศึกษาใน
คร้ังนี้พบวา กลุมตัวอยางใชกลวิธีในการอานเนื้อเร่ืองทั้ง 2 ประเภทไมแตกตางกัน นอกจากนี้ 
ผูวิจัยยังพบอีกวา กลวิธีในการอาน จากการอานเนื้อเร่ือง 2 ประเภทของกลุมตัวอยางนี้มีลักษณะ
ที่สําคัญคือ เมื่อกลุมตัวอยางอานเนื้อเร่ืองประเภทบรรยายความ (Expository text) มีแนวโนมใน
การใชบริบทและเนื้อหาของบทอาน (Textual content) มากกวาความรูเดิมในเรื่องตางๆ 
(Background knowledge) ในทางตรงกันขาม เมื่อกลุมตัวอยางอานเนื้อเร่ืองประเภทเลาเรื่อง 
(Narrative text) มีแนวโนมในการเชื่อมโยงความรูเดิมในเรื่องตางๆ (Background knowledge) 
ความรูสึก (feelings) อารมณ (Emotion) และความคิด (Thought) มากกวาการใชบริบทและ 
เนื้อหาของบทอาน (Textual content) 

 
Chumpavan ( 2000 : บทคัดยอ) ไดศึกษาการใชกลวิธีเมตาคอกนิทีฟ ของนัก 

ศึกษาไทยในการอานภาษาอังกฤษ กลุมตัวอยางเปนนักศึกษาไทย 2 คน ศึกษาที่ Illinois State 
University ซึ่งเปนนักศึกษาระดับปริญญาตรีที่เรียนสาขาการสื่อสาร 1 คน และนักศึกษาระดับ
ปริญญาโทที่เรียนสาขาเศรษฐศาสตร 1 คน เครื่องมือที่ใชในการวิจัยคือ แบบสัมภาษณ การ
สังเกตภาคสนาม โดยสังเกตจากการคิดออกมาเปนถอยคํา (Think-aloud) และการศึกษางาน
เขียนบทความของนักศึกษา ผลการวิจัยพบวา กลุมตัวอยางใชกลวิธีเมตาคอกนิทีฟในการวางแผน 
ตรวจสอบหรือควบคุม ประเมินผล และปรับปรุงความเขาใจในการอานภาษาอังกฤษของตนเอง 
 

3.2 งานวิจัยในตางประเทศ 
 

จากการศึกษางานวิจัยในตางประเทศที่เกี่ยวของกับกลวิธีในการอาน พบวามี 
นักการศึกษาและนักวิจัยไดศึกษาเกี่ยวกับเรื่องนี้เปนจํานวนมาก ดังตอไปนี้ 

Knight et.al. ( 1985: 789-791) ไดทําการวิจัยโดยมีจุดประสงคเพื่อเปรียบเทียบ 
กลวิธีในการอานของนักเรียนที่ใชภาษาอังกฤษเปนภาษาที่ 1 กับนักเรียนที่เรียนภาษาอังกฤษเปน
ภาษาที่ 2 กลุมตัวอยางประชากรที่ใชในการวิจัยเปนนักเรียนเกรด 3 และเกรด 5 ซึ่งแยกเปน
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นักเรียนชาวอเมริกาใต ที่เรียนภาษาอังกฤษเปนภาษาที่ 2 จํานวน 23 คน และนักเรียนที่ใช
ภาษาอังกฤษเปนภาษาที่ 1 จํานวน 15 คน ในขั้นแรกผูวิจัยใหนักเรียนทําแบบสอบ San Diego 
Quick Assessment เพื่อดูระดับการอาน จากนั้นจึงใหนักเรียนอานบทอานจาก Ekwall Reading 
Inventory Manual และหยุดอานในตาํแหนงที่ผูวิจัยทําเครื่องหมายไวเพื่ออธิบายเกี่ยวกับกลวิธีที่
ใชในการอานเพื่อความเขาใจของตนเอง ผูวิจัยอัดเทปคําอธิบายเกี่ยวกับวิธี นํามาจัดแยกและ
วิเคราะหคาความถี่ จากการรวบรวมพบกลวิธีที่นักเรียนใชในการอาน ดังนี้คือ 1) การยอนกลับมา
อานเนื้อหาใหมอีกครั้ง 2) การเลือกจดจําเฉพาะคําสําคัญหรือสวนที่นาสนใจ 3) การสราง 
จินตภาพ 4) การปรับอัตราเร็วในการอาน 5) การสัมพันธเนื้อหาในบทอานกับประสบการณเดิม  
6) การมีสมาธิในการอาน 7) การเชื่อมโยงเหตุการณตางๆ ภายในบทอาน 8) การจดหรือคนหา 
รายละเอียดที่สําคัญ 9) การสรุปเนื้อหาที่อาน 10) การทํานายเนื้อหาของบทอาน 11) การคิดตั้ง 
คําถามกับตนเอง 12) การเดาวาครูจะถามตนวาอะไร เกี่ยวกับส่ิงที่อาน 13) การทองจําเนื้อหาของ
บทอาน เมื่อนํากลวิธีตางๆ มาวิเคราะหคาความถี่พบวา กลวิธีที่กลุมนักเรยีนทีใ่ชภาษาองักฤษเปน
ภาษาที่ 1 ใชมากที่สุดคือ การมีสมาธิในการอาน กลวิธีที่ใชนอยที่สุดคือ การเดาวาครจูะถามตนวา
อะไรเกี่ยวกับส่ิงที่อาน ซึ่งในทางตรงกันขาม นักเรียนกลุมที่เรียนภาษาอังกฤษเปนภาษาที่ 2 จะใช
กลวิธีนี้มากที่สุด กลวิธีที่นักเรียนกลุมนี้ไมใชเลยคือ การสรางจินตภาพ การจดรายละเอียด และ
การทํานายความ นักเรียนกลุมที่ใชภาษาอังกฤษเปนภาษาที่ 1 ใชกลวิธีการมีสมาธิในการอาน 
การจดรายละเอียด และการตั้งคําถามกับตนเองบอยมากกวานักเรียนกลุมที่เรียนภาษาอังกฤษ
เปนภาษาที่ 2 โดยสรุปแลวกลาวไดวา นักเรียนกลุมที่ใชภาษาอังกฤษเปนภาษาที่ 1 ใชกลวิธีใน
การอานมากกวานักเรียนกลุมที่เรียนภาษาอังกฤษเปนภาษาที่ 2 

 
Block (1986: 463-494) ไดวิจัยเพื่อศึกษาเกี่ยวกับกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษ 

ของผูอานที่เรียนภาษาอังกฤษเปนภาษาที่ 2 กลุมตัวอยางประชากรที่ใชในการวิจัยเปนนักศึกษาที่
ใชภาษาจีน หรือภาษาสเปนเปนภาษาแมจํานวน 6 คน และนักศึกษาที่ใชภาษาอังกฤษเปนภาษา
แม จํานวน 3 คน ผูวิจัยใหนักศึกษาทั้งหมดอานบทอานภาษาอังกฤษ 2 บท พรอมกับรายงานวา
ตนเองมีความเขาใจในบทอานนั้นอยางไร และคิดอะไรในขณะที่อาน ซึ่งผูวิจัยไดอัดเทปไว 
หลังจากนั้นจึงใหนักศึกษาเลาเกี่ยวกับเนื้อหาที่ไดอานจากบทอานทั้งสอง และทําแบบสอบวัด
ความเขาใจในการอานอีก 20 ขอ เมื่อเสร็จแลวผูวิจัยถึงถอดเทปเพื่อบันทึกและจัดกลุมการใช
กลวิธีการอาน ผลการวิเคราะหขอมูลพบวา ผูเรียนที่เรียนภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศบาง
คนมีความสามารถในการอานใกลเคียงกับเจาของภาษา นอกจากนี้ยังไมพบความแตกตางของ
กลวิธีที่ใชในการอานระหวางกลุมผูอานที่ใชภาษาอังกฤษเปนภาษาแมกับกลุมผูอานที่ใช
ภาษาอังกฤษเปนภาษาที่สอง 
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 Hosenfeld (1977 อางถึงใน Marva A. Barnett, 1989: 71) ไดทําการวิจัยเพื่อ 

ศึกษากลวิธีในการอานของผูเรียนภาษาที่สองที่ประสบความสําเร็จในการอาน โดยทําการวิจัยจาก
ขอมูลที่ใหนักศึกษา จํานวน 40 คน ซึ่งเปนนักศึกษาที่มีผลสัมฤทธิ์ทางการอานสูง จํานวน 20 คน 
และมีผลสัมฤทธิ์ทางการอานต่ํา จํานวน 20 คน โดยการ “แสดงการคิดเปนถอยคํา” (Think 
aloud) กลาวคือ ใหนักศึกษาพูดบรรยายถึงรายละเอียดขั้นตอนตางๆ ที่คิดในขณะที่อาน เพื่อให
ผูฟงเห็นภาพ กระบวนการคิด ในขณะที่อานอยางชัดแจง ผลการวิจัยพบวา ผูที่มีความสามารถ
ทางการอานแตกตางกัน จะใชกลวิธีในการอานแตกตางกัน นักศึกษาที่อานเกงจะใชกลวิธีตางๆ 
เชน พยายามจดจําเนื้อเร่ืองขณะอาน อานและตีความโดยการมองภาพรวม ขามคําที่ไมสําคัญ 
และมีมโนทัศนที่ดีในการอาน สวนนักศึกษาที่อานไมเกงจะใชกลวิธีตรงกันขาม คือใชกลวิธีเปน
จํานวนที่หลากหลายนอยกวา 

 
Kletzein (1991 : 67-85) ไดศึกษากลวิธีที่ใชในการอานของนักเรียนที่มีความ 

สามารถในการอานแตกตางกันในการอานบทอานที่มีระดับความยากงายตางกัน กลุมตัวอยาง
เปนนักเรียนระดับช้ันมัธยมศึกษา เกรด 10-11 จํานวน 48 คน แบงกลุมตัวอยางเปนกลุมที่มี
ความสามารถในการอาน กลุมเกง จํานวน 24 คน และกลุมออน จํานวน 24 คน เครื่องมือที่ใชใน
การวิจัย คือ บทอานซึ่งเพิ่มความยากขึ้นตามลําดับจํานวน 3 ชุด และแบบสอบถามใหนักเรียน
อธิบายถึงกลวิธีที่ใช รวมทั้งมีการสัมภาษณรายบุคคลหลังการสอบ ผลการวิจัยพบวา 1) ในการ
อานบทอานอยางงาย นักเรียนทั้ง 2 กลุมใชกลวิธีในการอานไมแตกตางกัน 2) ในการอานบทอาน
ที่มีความยากขึ้น กลุมเกงจะใชกลวิธีที่หลากหลายกวา 3) ในการอานบทอานระดับยากมาก กลุม
เกงจะพยายามใชกลวิธีในการอานมากขึ้น ขณะที่กลุมออนจะใชกลวิธีในการอานนอยลง 

 
Friedman (1991 : 2481) ไดทําการศึกษาเฉพาะกรณีเกี่ยวกับกลวิธีในการอาน 

ของนักศึกษา ใชเวลาศึกษา 10 สัปดาห โดยใหกลุมตัวอยางซึ่งเปนเจาของภาษา จํานวน 2 คน 
และไมใชเจาของภาษา จํานวน 2 คน เขียนบันทึกประจําวันเกี่ยวกับการอานเพื่อความเขาใจและ
กลวิธีในการตรวจสอบความเขาใจ ที่นักศึกษาใชในกระบวนการอาน และเพื่อใหผลการศึกษา
นาเชื่อถือมากขึ้น จึงใหนักศึกษาตอบแบบสอบถามและรับการสัมภาษณดวย ผลการศึกษาพบวา 
กลวิธีที่กลุมตัวอยางทุกคนนิยมใชมากที่สุดคือ การใชความรูเดิม และกลวิธีในการตีความ กลวิธีที่
แทบไมใชเลย คือ การคาดคะเนไวลวงหนา การสังเกตโครงสรางของบทอานและการบูรณาการ 
กลวิธีตางๆ เขาดวยกัน กลุมตัวอยางทุกคนใชกลวิธีแตกตางกันออกไป แตที่นาสังเกตคือ กลุม
ตัวอยางที่มีผลสัมฤทธิ์ทางการอานสูงจะใชกลวิธีตรวจสอบความเขาใจมากกวา รวมถึงใชไดอยาง



 52

มีประสิทธิภาพและใชดวยความมั่นใจมากกวา และรูจักวิธีการที่จะเลือกใชกลวิธีไดเหมาะสม
มากกวา นอกจากนี้ผลการวิจัยแสดงใหเห็นวา การเขียนบันทึกประจําวันสามารถนํามาใชเปน
เครื่องมือวิเคราะหกระบวนการอานของผูอานได 

 
 Mikulecky (1991 : 684) ไดทําการศึกษากลวิธีในการอานเพื่อความเขาใจของผู 

เรียน 2 ภาษา ( Bilingual ) ชาวรัสเซีย ในดานของกระบวนการและเทคนิคในการอาน
ภาษาอังกฤษและภาษารัสเซีย โดยมีวัตถุประสงคในการวิจัยเพื่ออธิบาย วิเคราะห และ
เปรียบเทียบความเขาใจในการอานของผูใช 2 ภาษา กลุมตัวอยางคือ นักศึกษาระดับวิทยาลัยชาว
รัสเซียที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษระดับเกง จํานวน 6 คน โดยผูวิจัยใหนักศึกษาใช
วิธีแสดงความคิดเปนถอยคํา (Think aloud) เกี่ยวกับกระบวนการอานและเทคนิคในการอาน
ขณะที่อานบทความในหนังสือพิมพ ภาษาอังกฤษและรัสเซีย ผลการศึกษาพบวา นักศึกษาใช
กลวิธีและเทคนิคตางๆ ในกระบวนการอานภาษาที่สองมากกวาที่ใชในภาษาที่หนึ่ง ผูวิจัยเนนให
เห็นความสําคัญของกระบวนการในการคิดและความแตกตางของแตละบุคคลในการใชกลวิธีใน
การอาน 
 

 Anderson (1991 : 460-472) ทําการวิจัยเรื่อง “ความแตกตางระหวางบุคคลใน
การใชกลวิธีในการอานและกลวิธีในการทําแบบสอบการอานภาษาที่สอง” เพื่อศึกษาถึง
กระบวนการที่ผูอานใชในระหวางการอาน เพื่อสรางความเขาใจและกระบวนการคิดเพื่อใหได
คําตอบของนักศึกษาโดยมีคําถามในการวิจัย คือ 1. ผูอานภาษาที่สองใชกลวิธีในการอานอยางไร
บาง เมื่ออานบทอานทางวิชาการและทําขอสอบอาน 2. แตละบุคคลใชกลวิธีแตกตางกันอยางไร
ในการอานทั้ง 2 บริบทดังกลาว 3. นักศึกษาที่มีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนสงูมีวิธีการใชกลวิธีตาง
จากนักศึกษาที่มีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนต่ําอยางไร กลุมตัวอยางเปนนักศึกษาชาวสแปนิชที่
ลงทะเบียนเรียนวิชาภาษาอังกฤษจํานวน 48 คน จากหลายๆ ประเทศในอเมริกากลางและอเมรกิา
ใต กลุมตัวอยางมีระยะเวลาที่มาเรียนในอเมริกาอยูระหวาง 9 สัปดาห - 9 เดือน อายุระหวาง 18-
34 ป ความสามารถทางภาษาคละกัน คือ ระดับเกงมาก จํานวน 9 คน ระดับเกง จํานวน 20 คน 
ระดับออน จํานวน 9 คน แบงกลุมตัวอยางดวยวิธีสุมอยางงายออกเปน 2 กลุม หลังจากนั้นให
นักศึกษาอานบทอานและทําขอสอบโดยใหรายงานถึงกลวิธีที่ใชในการอาน และการตอบคําถาม
ในการสอบโดยวิธีแสดงการคิดเปนถอยคํา (Think Aloud) หลังจากนั้นใหผูตรวจ จํานวน 3 คน 
วิเคราะหขอมูลที่ไดจากการแสดงการคิดเปนถอยคํา (Think Aloud) ซึ่งสามารถจัดกลุมวิธีที่
นักศึกษารายงานถึง 56 กลวิธี ออกเปน 5 กลุม ผลการวิจัยพบวา จํานวนของกลวิธีที่ใชมี
ความสัมพันธกับคะแนนสอบ กลุมตัวอยางที่ใชกลวิธีมากจะไดคะแนนสูง 
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Cheng (1998 : บทคัดยอ) ไดศึกษากลวิธีในการอานภาษาอังกฤษที่นักศึกษา 
ชาวจีนจากประเทศไตหวันใชในการอานเพื่อความเขาใจ โดยทําการวิจัยกับกลุมตัวอยางจํานวน 
10 คน ที่ลงทะเบียนเรียนเปนนักศึกษาของมหาวิทยาลัยแคนซัส ประเทศสหรัฐอเมริกา ผูวิจัยใน
กลุมตัวอยางแสดงความคิดออกมาเปนถอยคํา (Think-Aloud) ในขณะที่อานบทอานภาษาองักฤษ
รวมถึงมีการสัมภาษณ และใหกลุมตัวอยางทําแบบสอบถามเกี่ยวกับกลุมตัวอยาง ผลการวิจัย
พบวา ถึงแมวากลุมตัวอยางจะมีตัวแปรดานวัฒนธรรมและภาษาที่หนึ่งรวมกัน แตกลวิธีในการ
อานภาษาอังกฤษมีความแตกตางกันโดยพบกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษของกลุมตัวอยาง 2 
ประเภทใหญๆ คือ กลวิธีการอานแบบลางสูบน (Bottom-up types of Strategies) และกลวิธีการ
อานแบบบนสูลาง (Top-down types of Strategies) ซึ่งผูวิจัยไดสรุปวา ความแตกตางในการใช
กลวิธีในการอานของกลุมตัวอยางนั้นเกิดจากตัวแปรดานประสบการณ ความถนัด ลักษณะการ
เรียนรู ความสามารถทางภาษา ลักษณะนิสัย ความสนใจในภาษาอังกฤษ และสายการเรียนที่มี
ความแตกตางกัน อีกทั้งวัตถุประสงคในการอานที่แตกตางกันของแตละคนก็ยังเปนปจจัยสําคัญ
ตอการใชกลวิธีการอานภาษาอังกฤษที่แตกตางตางกันอีกดวย 

 
 
 

 
 
 
 
 

 



 
บทที่ 3 

 
วิธีดําเนินการวิจัย 

 
 ในการวิจัยเรื่อง “การศึกษาการใชกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษของนกัเรียนชัน้
มัธยมศึกษาปที่ 5 ที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกัน” ซึ่งเปนการวิจัยเชงิ
บรรยาย (Descriptive Research) โดยการวิเคราะหจากการรายงานตนเองออกมาเปนคําพูด 
(Self-reports)แบบแสดงความคิดยอนหลังออกมาเปนคาํพูด (Retrospective technique) ของ
กลุมตัวอยางประชากร ผูวจิัยไดดําเนนิการตามขั้นตอนดังนี ้

1. การศึกษาเอกสารและงานวจิัยที่เกี่ยวของ 
2. ประชากรและการสุมตัวอยางประชากร 
3. เครื่องมือที่ใชในการวิจัย 
4. การเก็บรวบรวมขอมูล 
5. การวิเคราะหขอมูล 

 
การศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ 
 
 ผูวิจัยไดศึกษาคนควาในเรือ่งตางๆ เพื่อเปนขอมูลและแนวทางในการทําวิจยั  ดังนี ้

1. ศึกษาหนงัสือ  เอกสาร  วารสาร  บทความ  งานวิจยั และวิทยานิพนธทั้งในและ 
ตางประเทศทีเ่กี่ยวของกับกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษ และความสามารถในการอาน
ภาษาอังกฤษ เพื่อเปนแนวทางในการสรางแบบสอบวัดความสามารถในการอานภาษาอังกฤษเพือ่
ความเขาใจ 

2. ศึกษาหลักสูตรภาษาอังกฤษ พุทธศักราช  2539 และหนังสือเรียนรายวิชาภาษา 
อังกฤษหลักทีใ่ชในระดับชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 ในโรงเรียนที่เปนกลุมประชากร เพื่อเปนแนวทางใน
การสรางแบบสอบวัดความสามารถในการอานภาษาอังกฤษ 
 
ประชากรและการสุมตัวอยางประชากร 
 
 ประชากรที่ใชในการวิจัยครัง้นี ้คือ นกัเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที ่5 แผนการเรียนวิทยาศาสตร-
คณิตศาสตรในโรงเรียนสังกดักรมสามัญศกึษากรงุเทพมหานครผูวิจัยดําเนนิการสุมตัวอยาง 
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ประชากรนกัเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 ในโรงเรียนมัธยมศึกษา สังกัดกรมสามัญศึกษา 
กรุงเทพมหานครดวยวิธีการสุมแบบหลายขั้นตอน (Multi- stage random sampling) ดังนี ้
 

1. สํารวจกลุมโรงเรียนมัธยมศึกษา ในสังกัดกรมสามัญศึกษา กรุงเทพมหานคร  
พบวามีทั้งหมด  8 กลุม และทุกกลุมมีโรงเรียนมัธยมศึกษาที่เปดสอนถึงระดับมัธยมศึกษาตอน
ปลายในแผนการเรียนวิทยาศาสตร- คณิตศาสตร 

2. สุมโรงเรียนมัธยมศึกษา สังกดักรมสามัญศกึษา กรุงเทพมหานคร จากกลุมโรง 
เรียนทัง้หมด 8 กลุม ดวยวธิกีารสุมอยางงาย (Simple random sampling) มากลุมละ 1 โรง 
เรียน ไดจํานวนตัวอยางโรงเรียนทัง้หมด 8 โรงเรียน 

3. สุมตัวอยางประชากรนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที ่5 เฉพาะในแผนการเรียน 
วิทยาศาสตร- คณิตศาสตร จากโรงเรียนทัง้ 8 แหง ดวยวิธีการสุมอยางงายมาโรงเรยีนละ 1 หอง 
เรียน ไดตัวอยางประชากรทีท่ําการศึกษาในครั้งนี้เปนจาํนวนทัง้สิ้น 397 คน โดยมีรายละเอียดดัง 
แสดงในตารางที ่1 

4. นําแบบสอบวดัความสามารถในการอานภาษาองักฤษเพือ่ความเขาใจที่ผูวิจยั 
สรางขึ้นไปทดสอบกับนักเรียนที่เปนกลุมตัวอยางประชากรทั้งหมด  จากนัน้นาํกระดาษคําตอบ 
มาตรวจนับคะแนนดวยวธิี 0- 1 (Zero – one method) คือ ใหคะแนนตอบถูกขอละ 1 คะแนน  
ตอบผิดหรือไมตอบ ให 0 คะแนน แลวนําคะแนนที่ไดมาเรียงจากมากไปหานอย เพื่อแบงกลุมตัว 
อยางประชากรเปน 2 กลุม คือ กลุมทีม่ีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสงู และ กลุมที่ม ี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษต่าํโดยใชเทคนิครอยละ 27 ของจํานวนนักเรียนที่เปนกลุม 
ตัวอยางประชากร 
         5.   ผูวิจัยสุมตัวอยางประชากรเพือ่ทําการหากลุมตัวอยางประชากรทีม่ี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสงู ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษต่าํ โดยใชเกณฑ 
27% ของจํานวนกลุมตัวอยางประชากรในแตละโรงเรียน จะไดกลุมตัวอยางประชากรที่มี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสงู จาก 8 โรงเรียน จาํนวน 108 คน และความสามารถใน
การอานภาษาอังกฤษต่าํ จาํนวน 108 คน รวมจํานวนกลุมตัวอยางประชากรทีม่ีความสามารถใน
การอานภาษาอังกฤษสูง และความสามารถในการอานภาษาองักฤษต่าํ จาก 8 โรงเรียน จํานวน
ทั้งสิน้ 216 คน 

            6.   สุมตัวอยางประชากรในแตละกลุมที่แบงไวแลว ในแตละโรงเรียนมากลุมละ 3  
คน จะไดกลุมตัวอยางประชากรที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสงู จาํนวน 3 คน ความ 
สามารถในการอานภาษาอังกฤษต่ํา จํานวน 3 คน รวม 8 โรงเรียน จาํนวนทั้งสิน้ 48 คน 
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ตารางที ่1 แสดงจํานวนตัวอยางประชากรนักเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที่ 5  ในโรงเรียนสังกัด 
 กรมสามัญศึกษา กรุงเทพมหานคร ในปการศึกษา 2545 
  
รายชื่อโรงเรียนท่ีสุมได                   จํานวนหอง            จํานวน           จํานวน          จํานวน         จํานวนตัวอยาง   
จากท้ังหมด 8 กลุม                       เรียนสาย            ตัวอยาง            27%              27%                  ประชากรท่ีสุมได          รวม 
        โรงเรียน                     วิทย-คณิต            ประชากร            สูง                 ตํ่า                   สูง                 ตํ่า 
 
กลุม 1 
โรงเรียนราชวินิตมัธยม                    6                       60             16                16                    3         3            6 
กลุม 2 
โรงเรียนสันติราษฎรฯ                      5                       51              14               14                    3         3            6 
กลุม 3 
โรงเรียนหอวัง                         6             50              14               14                    3         3                  6 
กลุม 4 
โรงเรียนเตรียมอุดม                        6                        46              12               12                    3         3                  6 
พัฒนาการ 
กลุม 5 
โรงเรียนนวมินทราชินูทิศ               6                         48              13               13                    3         3                  6 
เตรียมอุดมศึกษานอมเกลา 
กลุม 6 
โรงเรียนชิโนรสวิทยาลัย                6             48              13              13                     3         3            6 
กลุม 7 
โรงเรียนบางปะกอก                     6             51              14              14        3         3            6 
วิทยาคม 
กลุม 8 
โรงเรียนวัดนวลนรดิศ                  6            43              12             12        3         3                  6 
 
  รวม                           51                   397          108         108      24          24         48 

 
 
เครื่องมือที่ใชในการวจิัย 
 

เครื่องมือที่ใชในการวิจัยครั้งนี้ ประกอบดวย แบบสอบวัดความสามารถในการอาน
ภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจ จํานวน 1 ฉบับ โดยมีรายละเอียดของเครื่องมือที่ใชในการวิจัย 
ดังตอไปนี้ 

 
1. เนื้อหาและวตัถุประสงคของเครื่องมือที่ใชในการวจิัย 

เครื่องมือที่ใชในการวิจัยครั้งนี ้คือ แบบสอบวัดความสามารถในการอานภาษา 
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อังกฤษเพื่อความเขาใจ จํานวน 1 ฉบับ ประกอบดวยขอสอบจํานวน 30 ขอ โดยแบงออกเปน 3 
ตอน ซึ่งแตละตอนจะประกอบดวยบทอานจาํนวน 1 บท และมลัีกษณะการใชรูปแบบของการ
ประเมินความสามารถในการอานที่แตกตางกนัออกไป เนื่องจากจะทําใหผูวิจยัไดเห็นภาพความ
เขาใจในการอาน (อัจฉรา วงศโสธร, 2539: 17)  และสามารถทําการตรวจสอบกลวิธีในการอาน
ภาษาอังกฤษไดชัดเจนมากขึ้น รูปแบบของการประเมินความสามารถในการอานที่ใชในการวจิัย
คร้ังนี้คือ 
 

 ตอนที่ 1 วัดความสามารถในการอานเพื่อความเขาใจตามเกณฑการวัด
ระดับความเขาใจในการอานของ Dallman และคณะ (1984: 408-411) ประกอบไปดวยบทอาน
จํานวน 1 บท และขอสอบจํานวน 10 ขอ โดยรูปแบบของการประเมนิความสามารถในการอาน
เพื่อความเขาใจมีจํานวน 2 รูปแบบ ดังนี ้

1. แบบสอบชนิดเลือกตอบ (Multiple-choice items) มีลักษณะขอคําถาม
ที่วัดตามระดับความเขาใจในการอาน เปนแบบปรนัยเลือกตอบชนิด 4 ตัวเลือก จํานวน 7 ขอ  

2. แบบสอบถามตอบสั้น (Short-answer items) มีลักษณะขอคําถามที่วัด
ตามระดับความเขาใจในการอาน เปนแบบสอบที่ใหตอบคําถาม เปนคําๆ เดียวหรือเติมขอความ
ในสวนที่ขาดหายไป จํานวน 3 ขอ 

 
 ตอนที่ 2  วัดความสามารถทางภาษาอังกฤษโดยรวมที่ใชในการอาน

ภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจประกอบไปดวยแบบสอบแบบเติมคํา (Cloze) แบบปรนัยชนิด
เลือกตอบ ชนดิ 4 ตัวเลือก จํานวน 10 ขอ ซึ่งอัตราการลบคํานัน้เปนการลบอยางเปนระบบ 
(Systematic deletion) ทุกๆ คําที ่11 รวมจํานวนขอสอบในตอนที ่2 ทัง้สิ้น 10 ขอ 

  
 ตอนที่ 3 วัดความสามารถในการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจ

ประเภทเนื้อหาของบทอาน ประกอบไปดวยบทอานจํานวน 1 บท และขอสอบจํานวน 10 ขอ โดย
ใชรูปแบบของการประเมินผลความสามารถในการอานเปนแบบสอบถายโอนขอมูล (Information 
transfer) โดยใหพิจารณาจัดประเภทลักษณะของขอความแตละขอที่ไดจากการอานวาเปน
ประโยคใจความหลัก (Main idea) หรือเปนใจความสนับสนุน (Supporting detail) รวมจํานวน
ขอสอบในตอนที่ 3 ทั้งสิ้น 10 ขอ  
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 2. การศึกษาเอกสารเพื่อใชในการสรางเครื่องมือที่ใชในการวิจยั 
 ในการศึกษาเอกสารเพื่อใชในการสรางเครื่องมือที่ใชในการวิจยั ผูวิจยัได

ดําเนนิการตามขั้นตอนดังตอไปนี้ 
 

1. ศึกษาหลักสูตร คูมือครู ประมวลการสอนคําอธิบายรายวิชาและหนังสือเรียน 
วิชาภาษาอังกฤษหลัก 13-14 (อ.019-อ.0110) รวมทั้งทฤษฎีและหลักการสรางแบบสอบวัด
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษ 

2. สํารวจรายชื่อหนังสือเรียนวิชาภาษาอังกฤษหลัก 13-14 (อ.019-อ.0110)  
ที่ใชในโรงเรียนที่เปนตัวอยางประชากร พบวา มีการใชหนังสือเรียนวิชาภาษาอังกฤษหลัก 13-14 
(อ.019-อ.0110) ตางๆ คือ English for a Changing World 5, Trio 5 และ Blueprint 5  

3. จากแบบเรียนในขอ 2 ผูวิจัยไดทําการวิเคราะหขอความที่ใชในกิจกรรมการ 
อานในหนังสือเรียนวิชาภาษาอังกฤษหลัก 13-14 (อ.019-อ.0110) พบวาขอคําถามที่ปรากฎเปน
ขอคําถามประเมินความสามารถในการอานเพื่อความเขาใจระดับขอเท็จจริง ระดับอางอิง และ
ระดับประเมินคา (ดูรายละเอียดใน ภาคผนวก ง) และจากการศึกษาหนังสือและเอกสารเกี่ยวกับ
การจัดระดับและการวัดระดับความสามารถในการอานเพื่อความเขาใจก็พบเชนเดียวกันวามีการ
จดัระดับความสามารถในการอานเปน 3 ระดับคือ ระดับขอเท็จจริง ระดับอางอิง และระดับ
ประเมินคา ซึ่งเกณฑการวัดความสามารถในการอานเปน 3 ระดับดังกลาว ผูวิจัยไดเลือกใชเกณฑ
ของ Dallman และคณะ (1984: 408-411) ซึ่งไดแก 

1. ระดับขอเท็จจริง (Reading on the literal level) หมายถึง ความสามารถใน
การเขาใจความหมาย และเรื่องที่อานตามตัวหนังสือที่เขียนไวโดยตรง เชน การรูความหมายของ
คํา การจับใจความสําคัญ การหาความเปนจริงจากเรื่อง เปนตน 

2. ระดับตีความ (Reading on the interpretative level) หมายถึง 
ความสามารถในการเขาใจความหมายที่ผูเขียนไมไดแสดงไวโดยตรง แตจะเขาใจไดโดยอาศัย
ความสามารถในการสรุปความ การตีความและการแปลความจากขอความและเนื้อเร่ืองที่อาน 
เชน การสรุปเรื่องที่อาน การคาดคะเนเหตุการณลวงหนา การเขาใจสํานวนภาษา เปนตน 

3. ระดับประเมินคา (Reading on the evaluative level) หมายถึง 
ความสามารถในการประเมินคา ตัดสินสิ่งที่อานโดยอาศัยความรูและประสบการณของผูอานมา
พิจารณาตัดสิน เชน การแยกความเปนจริงกับความคิดเห็น การพิจารณาคุณคาของบทอาน การชี้
วัตถุประสงคของผูแตง เปนตน 
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3. การสรางเครือ่งมือที่ใชในการวิจัย 
            หลังจากทีม่ีการศึกษาเอกสารเพือ่ใชในการสรางเครื่องมือที่ใชในการวิจัยแลว 

ผูวิจัยดําเนนิการสรางแบบสอบวัดความสามารถในการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจจํานวน 
1 ฉบับประกอบดวยขอสอบ 55 ขอ โดยแบงออกเปน 3 ตอน ซึ่งแตละสวนจะมีลักษณะการใช
รูปแบบของการประเมินความสามารถในการอานที่แตกตางกนัตามเหตุผลที่ไดกลาวเอาไวใน
เบื้องตน (ดูรายละเอียดเพิ่มเติมในบทที่ 3 หัวขอ “เนื้อหาและวัตถุประสงคของเครื่องมือที่ใชใน
งานวิจยั”) ซึ่งแบบสอบวัดความสามารถในการอานเพื่อความเขาใจทีส่รางขึ้นมีรายละเอียดในแต
ละสวนดงันี ้
  ตอนที่ 1 วัดความสามารถในการอานเพื่อความเขาใจตามเกณฑ
การวัดระดับความเขาใจในการอานของ Dallman และคณะ (1984 : 408-411) ประกอบไปดวย
บทอานจํานวน 1 บท และขอสอบจํานวน 15 ขอ โดยรูปแบบของการประเมินความสามารถในการ
อานเพื่อความเขาใจมีจํานวน 2 รูปแบบ ดังนี ้

     1. แบบสอบชนิดเลือกตอบ (Multiple-choice items) มลีักษณะ 
ขอคําถามที่วดัตามระดับความเขาใจในการอาน เปนแบบปรนัยเลือกตอบชนิด 4 ตัวเลือก จาํนวน 
12 ขอ  

2. แบบสอบถามตอบสั้น (Short-answer items) มีลักษณะขอ 
คําถามที่วัดตามระดับความเขาใจในการอาน เปนแบบสอบที่ใหตอบคําถาม เปนคําๆ เดียวหรือ
เติมขอความในสวนที่ขาดหายไป จาํนวน 3 ขอ 
 

รวมขอคําถามวัดความสามารถในการอาน เปนขอคําถามระดับตัวอักษร จํานวน  
6 ขอ ระดับตีความ จํานวน 6 ขอ และระดับประเมินคาจํานวน 3 ขอ รวมจํานวนขอสอบในตอนที ่1 
ทั้งสิ้น 15 ขอ ดังปรากฎในตารางที่ 2  
ตารางที ่2  แสดงจํานวนขอคําถามที่ใชในแบบสอบวัดความสามารถในการอานภาษาอังกฤษใน 
               แตละระดับ 
 
ระดับขอเท็จจริง  ระดับตีความ  ระดับประเมินคา  รวมจํานวนขอ 
   
 
ขอ 2,3,8,9,10,14   ขอ 4,5,6,7,11,13            ขอ 1,12,15        15 
 
           6            6      3        15 
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 ตอนที่ 2  วัดความสามารถทางภาษาอังกฤษโดยรวม ที่ใชในการอานเพื่อ
ความเขาใจประกอบไปดวยแบบสอบแบบเติมคํา (Cloze) แบบปรนัยชนิดเลือกตอบ ชนิด 4 
ตัวเลือก จํานวน 20 ขอ ซึ่งอัตราการลบคํานั้นเปนการลบอยางเปนระบบ (Systematic deletion) 
ทุกๆ คําที่ 11 รวมจํานวนขอสอบในตอนที่ 2 ทั้งสิ้น 20 ขอ 

  
 ตอนที่ 3 วัดความสามารถในการอานเพื่อความเขาใจประเภทเนื้อหาของ

บทอาน ประกอบไปดวยบทอานจํานวน 1 บท และขอสอบจํานวน 20 ขอ โดยใชรูปแบบของการ
ประเมินผลความสามารถในการอานเปนแบบสอบถายโอนขอมูล (Information transfer) โดยให
พิจารณาจัดประเภทลักษณะของขอความแตละขอที่ไดจากการอานวาเปนประโยคใจความหลัก 
(Main idea) หรือเปนใจความสนับสนุน (Supporting detail) รวมจํานวนขอสอบในตอนที่ 3 
ทั้งสิ้น 20 ขอ  

 
 4. การตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือที่ใชในการวิจัย 
  หลังจากที่ดําเนินการสรางเครื่องมือที่ใชในการวิจัยแลว ผูวิจัยไดดําเนินการ
ตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือที่ใชในการวิจัย โดยมีรายละเอียดตามขั้นตอนดังนี้ 
 
  4.1 การหาระดับความยากงายของบทอาน (Text readability)  
   บทอานในขอสอบแตละตอนไดผานการหาคาความยากงายของสาร 
(Text readability) โดยใชวิธีการของ Fry (1977: 217) ซึ่งไดกําหนดระดับความยากงายของบท
อานที่เหมาะสมกับระดับชั้นเรียนของผูอานภาษาอังกฤษเปนภาษาแมเอาไวถึง 17 ระดับ คือต้ังแต
ผูอานในชั้นเรยีนประถมศึกษาที ่ 1 (Grade 1) จนถงึระดับมหาวิทยาลัย (Grade 17) ซึ่งเมือ่
นํามาใชกับผูอานที่เรียนภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศจะตองมีการลดระดับความยากงาย
เพื่อใหมีความเหมาะสมกับระดับความสามารถในการอานของผูเรียน โดยที่ผูวจิัยไดเลือกบทอาน
ที่มีคาความยากงายของสารอยูในชวง 4 ถึง 6 ซึ่งเปนระดบัที่เหมาะสมกับนักเรยีนไทยช้ัน
มัธยมศึกษาตอนปลายปที ่ 5 ที่เรียนภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศ (สุนันทา มั่นเศรษฐวทิย, 
2541: 69-82) 
 

4.2 การตรวจสอบความถูกตองและเหมาะสมของเครือ่งมือจาก 
ผูทรงคุณวุฒิ 

นําแบบสอบวัดความสามารถในการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจที่ 
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สรางขึ้นไปใหอาจารยที่ปรึกษาพิจารณาความเหมาะสมของบทอานและความถูกตองของขอ
คําถามและตัวเลือกเพื่อนําไปปรับปรุงแกไขกอนที่จะสงใหผูทรงคุณวุฒิจํานวน 3 ทาน (ดูรายชือ่ใน
ภาคผนวก ก) พิจารณาความถูกตองของภาษา และความตรงของเนื้อหาของขอคําถาม 

ผูวิจัยไดปรับปรุงตามขอเสนอแนะของผูทรงคุณวุฒิและตามความเห็น 
ชอบจากอาจารยที่ปรึกษา ดังนี้ 
 

1.  ปรับภาษาที่ใชในคําถามบางขอใหชัดเจนขึ้น เชน 
    ตอนที่ 1 

ขอ 4 From the sentence “Circling the globe, it makes its way 
through all four of the world’s oceans”, we can imply that    . 

ปรับแกไขเปน From the phrase “….., it makes its way through 
all four of the world’s oceans”, we can imply that one of the ranges is   . 

 
2.   ปรับภาษาที่ใชในตัวเลือกบางขอใหมีความเหมาะสมมากขึ้น เชน 

ตอนที่ 1 
ขอ 1 ตัวเลือกคําตอบขอ b.  describe the floor of the ocean that it is 

truly Earth great frontier 
ปรับแกไขเปน b.  describe the ocean abyss that it is truly Earth 

great frontier. 
ตัวเลือกคําตอบขอ d.  persuade people to climb Mount 

Everest, cross the Sahara Desert and live at the South Pole 
ปรับแกไขเปน d.  persuade people to explore many places on 

the earth that are still unconquered. 
 

ตอนที่ 3 
ขอ 11 Eating or drinking too much is not the wayout from Chronic 

Stress 
ปรับแกไขเปน Eating and Drinking too much are not the 

wayout from Chronic Stress 
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   3.  ปรับคําศัพทที่ใชในตัวเลอืกคําตอบใหมีความเหมาะสมกับระดับ
ความสามารถในการใชคําศพัทของนักเรยีน เชน 

ตอนที่ 2 
ขอ 7 ตัวเลือกคําตอบขอ C.  destroy 
ปรับแกไขเปน C.  dump 
ขอ 9 ตัวเลือกคําตอบขอ b. suburb 
ปรับแกไขเปน b.  family 
ตัวเลือกคําตอบขอ c. region 
ปรับแกไขเปน b. environment 
ขอ 15 ตัวเลือกคําตอบขอ d.  love 
ปรับแกไขเปน d. poison 
 

  4.3 การทดลองใชเครื่องมือที่ใชในการวิจัย 
 การทดลองใชครั้งที่ 1 

นําแบบสอบที่นํามาปรับปรุงแลวไปทดลองใชกับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษา 
ปที่ 5 แผนการเรียนวิทยาศาสตร-คณิตศาสตร (ม.5/4 และ ม.5/5) ในโรงเรียนบดินทรเดชา (สิงห 
สิงหเสนี ) 2 ซึ่งไมใชกลุมตัวอยางประชากร จํานวน 80 คน ใชเวลาในการทําแบบสอบ 50 นาที นํา
กระดาษคําตอบมาตรวจใหคะแนน กําหนดการตรวจใหคะแนนดวยวิธี 0-1 (Zero-one method) 
คือใหคะแนนตอบถูกขอละ 1 คะแนน ตอบผิดหรือไมตอบ หรือตอบเกินให 0 คะแนน แลวนํา
คะแนนที่ไดมาวิเคราะหคาความเที่ยง (Reliability) ของแบบสอบ โดยใชสูตรคูเดอร ริชารดสัน 
(KR-20) กําหนดเกณฑใหมีคาความเที่ยงตั้งแต 0.6 ขึ้นไป (ประคอง กรรณสูตร, 2525 :14)   ผล
การวิเคราะหไดคาความเที่ยงของแบบสอบทั้งฉบับเทากับ 0.57 ซึ่งต่ํากวาเกณฑที่กําหนดไว 
จากนั้น วิเคราะหหาคาระดับความยาก (Level of difficulty) และคาอํานาจจําแนก (Power of 
discrimination) ของแบบสอบถามเปนรายขอ โดยกําหนดเกณฑคาระดับความยากของขอสอบ 
อยูระหวาง 0.20-0.80 และคาอํานาจจําแนกตั้งแต 0.20 ขึ้นไป (ประคอง กรรณสูตร, 2525 :14)  
ผลการวิเคราะหปรากฏ ดังนี้ 
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ตารางที่ 3 แสดงผลการวิเคราะหคาความยาก (Level of difficulty) และคาอํานาจจําแนก 
(Power of discrimination) ของแบบสอบวัดความสามารถในการอานเพื่อความ
เขาใจภายหลังการทดลองใชคร้ังที่ 1 

 
 คาความยากและคาอํานาจจําแนก        จํานวนขอ 
 

คาความยาก คาอํานาจจําแนก 
 

0.80 ขึ้นไป             16             2 
0.61-0.80             13             1 
0.41-0.60             16             5 
0.20-0.40               8           20 
ต่ํากวา 0.20               2           27 

 รวม              55           55 
 
จากการวิเคราะหดังกลาว พบวา มีขอสอบที่อยูในเกณฑที่อยูในเกณฑจํานวน 26 

ขอ และไมอยูในเกณฑจํานวน 29 ขอ  
จากการนําแบบสอบจํานวน 55 ขอ ไปทดลองใชโดยกําหนดเวลาในการทําแบบ 

สอบ 50 นาที พบวา นักเรียนหลายคนทําไมทัน ผูวิจัยจึงพิจารณาลดจํานวนขอสอบในแตละตอน
ออกเปนบางขอโดยพิจารณาถึงคาความยากและคาอํานาจจําแนก รวมถึงพิจารณาความ
เหมาะสมตามเกณฑการวัดและประเมินของขอสอบในแตละรูปแบบเพื่อใหขอสอบในแตละตอนมี
ความตรงเชิงเนื้อหา (Content validily) ตามที่ผูทรงคุณวุฒิทั้ง 3 ทานแนะนํา เพื่อนําไปปรับปรุงใน
การทดลองใชคร้ังที่ 2  
 
ตารางที่ 4    แสดงจํานวนขอสอบที่นําไปปรับปรุงเพื่อใชในการทดลองใชคร้ังที่ 2 
 
 ตอนที่   จํานวนขอสอบขอที่ใช  จํานวนขอสอบขอที่ตัดออก 
 
 ตอนที่1   ขอ 1,2,4,5,6,7,9,13,14,15  ขอ 3,8,10,11,12 
 ตอนที่2   ขอ 7,8,9,10,11,12,13,14,15,16 ขอ 1,2,3,4,5,6,17,18,19,20 
 ตอนที่3   ขอ 1,3,4,5,6,7,8,10,15,20  ขอ2,9,11,12,13,14,16,17,18,19 
 
รวม    30    25 
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เมื่อผูวิจัยไดตัดขอสอบที่ไมอยูในเกณฑในแตละตอน รวมจํานวน 25 ขอ ออกโดย 
พิจารณาตามคาความยากและอํานาจจําแนก และตามคําแนะนําของอาจารยที่ปรึกษา และ
ผูทรงคุณวุฒิแลว ไดจํานวนขอสอบที่อยูในเกณฑและขอสอบที่ใกลเกณฑเหลือไวนํามาปรับปรุง
และทดลองใชในครั้งที่ 2 ในตอนที่ 1 จํานวน 10 ขอ ตอนที่ 2 จํานวน 10 ขอ และตอนที่ 3 จํานวน 
10 ขอ รวมจํานวนทั้งหมด 30 ขอ 

หลังจากนั้นผูวิจัยไดปรับปรุงขอสอบที่มีคาความยาก และอํานาจจําแนกในแตละ 
ตอนที่ใกลเกณฑเหลือไวนํามาปรับปรุงอีกจํานวนทั้งสิ้น 10 ขอ โดยใหอาจารยที่ปรึกษาตรวจแกไข
และพิจารณาถึงความเหมาะสมกอนที่จะสงใหผูทรงคุณวุฒิทั้ง 3 ทาน พิจารณาความถูกตองของ
ภาษาและความตรงเชิงเนื้อหาของแบบสอบที่จะใชในการทดลองครั้งที่ 2  

หลังจากที่ไดนําแบบสอบไปใหผูทรงคุณวุฒิจํานวน 3 ทาน พิจารณาความ
ถูกตองของภาษาและความตรงเชิงเนื้อหาของขอคําถาม ผูวิจัยไดปรับปรุงตามขอเสนอแนะของ
ผูทรงคุณวุฒิ ดังนี้ 

 
1. ปรับภาษาที่ใชในตัวเลือกบางขอใหมีความเหมาะสมมากขึ้น 

ตอนที่ 1 
     ขอ 2 ตัวเลือกคําตอบขอ a.  place of great depth  

      ปรับแกไขเปน a.  place of great depth under the sea 
      ตัวเลือกคําตอบขอ b.  place under the surface 
      ปรับแกไขเปน b.  place under the ocean surface 
      ตัวเลือกคําตอบขอ c.  place at the highest point  
      ปรับแกไขเปน c.  place beyond the deepest land  
      ตัวเลือกคําตอบขอ d  place beneath the deepest land  
      ปรับแกไขเปน d  place beneath the ocean floor. 

    ขอ 7 ตัวเลือกคําตอบขอ a. Scientists know about the bottom of 
the sea as much as they know about the outer space. 

      ปรับแกไขเปน a. Scientists are seeking a better way to 
learn more about the bottom of the sea. 

      ตัวเลือกคําตอบขอ b. Scientists know more about the outer 
space than they do about the bottom of the sea.. 

      ปรับแกไขเปน b. Scientists regard the exploring of the 
bottom of the sea as unimportance.  



 65

     ตัวเลือกคําตอบขอ d. Scientists know nothing about the 
bottom of the sea while they know more about the outer space. 

     ปรับแกไขเปน d. Scientists try very hard to step on the 
ocean floor. 

2. ปรับคําศัพทที่ใชในตัวเลือกคําตอบใหมีความเหมาะสมกับระดับความ 
สามารถในการใชคําศัพทของนักเรียน 

    ตอนที่ 2 
    ขอ 12 ตัวเลือกคําตอบขอ b. colors 

      ปรับแกไขเปน b. population 
      ตัวเลือกคําตอบขอ c. animals 
      ปรับแกไขเปน c. races. 
      ตัวเลือกคําตอบขอ d. features 
      ปรับแกไขเปน d. herds 

    ขอ 14 ตัวเลือกคําตอบขอ a. new 
      ปรับแกไขเปน a. wildlife  
      ตัวเลือกคําตอบขอ b. sanctuary 
      ปรับแกไขเปน c. ecological 
      ตัวเลือกคําตอบขอ d. same 
     ปรับแกไขเปน c. greenland 

    
   การทดลองใชครั้งที่ 2 

นําแบบสอบถามที่ปรับปรุงแลวจํานวน 30 ขอ ไปทดลองใชคร้ังที่ 2 กับ 
นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 แผนการเรียนวิทยาศาสตร-คณิตศาสตร (ม.5/1 และ ม.5/2) ใน
โรงเรียนดอนเมืองทหารอากาศบํารุง ซึ่งไมใชกลุมตัวอยางประชากรจํานวน 95 คน ใชเวลาในการ
ทําแบบสอบ 50 นาที นํากระดาษคําตอบมาตรวจใหคะแนนและนําคะแนนที่ไดมาวิเคราะหหาคา
ความเที่ยง (Reliability) ขอบแบบสอบ โดยใชสูตรคูเดอร ริชารดสัน (KR-20) และเพื่อหาระดับ
ความยากและอํานาจจําแนกของขอสอบแตละขอ ผลการวิเคราะหไดคาความเที่ยงของแบบสอบ
ทั้งฉบับเทากับ 0.73 ซึ่งสูงกวาเกณฑที่กําหนดไวและคาระดับความยาวของขอสอบอยูระหวาง 
0.20-0.80 และคาอาํนาจจําแนก ตั้งแต 0.20 ขึ้นไป ผลการวิเคราะหปรากฎดังนี้ 
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ตารางที่ 5 แสดงผลการวิเคราะหคาความยาก (Level of difficulty) และคาอํานาจจําแนก 
(Power of discrimination) ของแบบสอบวัดความสามารถในการอานเพื่อความ
เขาใจภายหลังการทดลองใชคร้ังที่ 2 

 
 คาความยากและคาอํานาจจําแนก        จํานวนขอ 
 

คาความยาก คาอํานาจจําแนก 
 

0.81 ขึ้นไป               -                          1 
0.61-0.80             15                        2  
0.41-0.60             13           10 
0.20-0.40               2           17 
ต่ํากวา 0.20               -            - 

 รวม              30           30 
 

หลังจากที่ไดคาความเที่ยงของแบบสอบ คาความยากและคาอํานาจจําแนกตาม 
เกณฑที่กําหนดไว จึงใชแบบสอบจํานวน 30 ขอนี้ เปนแบบสอบวัดความสามารถในการอานเพื่อ
ความเขาใจ ซึ่งประกอบดวย 

 
ตอนที่ 1 ประกอบไปดวยบทอานจํานวน 1 บท และขอสอบจํานวน 10 ขอ 

โดยแบงเปนแบบสอบชนิดเลือกตอบจํานวน 7 ขอ และแบบสอบถามตอบสั้นจํานวน 3 ขอ รวมขอ
คําถามวัดความสามารถในการอานเปนขอคําถามระดับตัวอักษรจํานวน 3 ขอ ระดับตีความ 
จํานวน 5 ขอ และ ระดับประเมินคาจํานวน 2 ขอ รวมจํานวนขอสอบในตอนที่ 1 ทั้งสิ้น 10 ขอ  ดัง
ปรากฎในตารางที่ 6 
 
ตารางที ่ 6 แสดงจํานวนขอคําถามที่ใชในแบบสอบวัดความสามารถในการอานภาษาอังกฤษ 

ในแตละระดับ 
 
ระดับขอเท็จจริง  ระดับตีความ  ระดับประเมินคา  รวมจํานวนขอ 
   
ขอ 2,9,14   ขอ 4,5,6,7,13            ขอ 1,15        10 
 
           3            5      2        10 
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ตอนที่ 2 ประกอบไปดวยแบบสอบแบบเติมคํา (Cloze) แบบปรนัยชนิด
เลือกตอบ ชนิด 4 ตัวเลือก จํานวน 10 ขอ ซึ่งอัตราการลบคํานั้นเปนการลบอยางเปนระบบ 
(Systematic deletion) ทุกๆ คําที่ 11 รวมจํานวนขอสอบในตอนที่ 2 ทั้งสิ้น 10 ขอ 

 
ตอนที่ 3 ประกอบไปดวยบทอานจํานวน 1 บท และขอสอบจํานวน 10 ขอ 

โดยใชรูปแบบของการประเมนิความสามารถในการอานเปนแบบสอบถายโอนขอมูล (Information 
transfer) โดยใหพิจารณาจัดประเภทลักษณะของขอคําถามแตละขอที่ไดจากการอานวาเปน
ประโยคใจความหลัก (Main idea) หรือเปนใจความสนับสนุน (Supporting detail) รวมจํานวน
ขอสอบในตอนที่ 3 ทั้งสิ้น 10 ขอ 

 
การเก็บรวบรวมขอมูล 

 
ในการเก็บรวบรวมขอมูลผูวิจัยดําเนินการตามขั้นตอน ดังนี้ 
1. นําหนังสือขอความรวมมือในการทําวิจัยจากบัณฑติวิทยาลัย ไปเสนอตอผู 

อํานวยการของโรงเรียนมัธยมศึกษา สังกัดกรมสามัญศึกษา กระทรวงศึกษาธกิารใน
กรุงเทพมหานคร จํานวน 8 โรงเรียน ที่เปนกลุมตัวอยางประชากร เพื่อขอความรวมมอืในการวจิัย 
และเพื่อนัดหมายวันเวลาทีจ่ะเก็บรวบรวมขอมูล 

2. ผูวิจัยนําแบบสอบวัดความสามารถในการอานภาษาอังกฤษ จํานวน 1 ฉบับ ไป 
ทดสอบกับตัวอยางประชากร 397 คน ตามวันเวลาที่นัดหมาย โดยมีการเก็บรวบรวมขอมูลดังนี้ 
  2.1 ในชั่วโมงภาษาอังกฤษ ตวัอยางประชากรทําแบบสอบวดัความสามารถ
ในการอานภาษาอังกฤษ 1 ฉบับ โดยใชเวลา 50 นาท ี

2.2 ผูวิจัยนํากระดาษคําตอบของแบบสอบวัดความสามารถในการอาน 
ภาษาอังกฤษมาตรวจใหคะแนน แลวนาํคะแนนที่ไดจากการสอบมาเรยีงคะแนนจากมากที่สุดไป
หานอยที่สุด เพื่อทาํการหากลุมตัวอยางประชากรทีม่ีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสงู 
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษต่าํ โดยใชเกณฑ 27% ของจํานวนกลุมตัวอยางประชากร
ในแตละโรงเรยีน จะไดกลุมตัวอยางประชากรที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสงู จาก 8 
โรงเรียน จํานวน 108 คน และความสามารถในการอานภาษาอังกฤษต่ํา จาํนวน 108 คน รวม
จํานวนกลุมตัวอยางประชากรที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสงู และความสามารถใน
การอานภาษาอังกฤษต่าํ จาก 8 โรงเรียน จํานวนทั้งสิน้ 216 คน 
     3.    ผูวิจัยเก็บขอมูลดานกลวิธีในการอานภาษาองักฤษ โดยดาํเนนิการดงันี ้
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  3.1 สุมตัวอยางประชากรในแตละกลุมที่แบงไวแลว ในขอ 2.2 ไดกลุม
ตัวอยางประชากรที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสงูโรงเรียนละ 3 คน รวม 24 คน จาก 
8 โรงเรียน และความสามารถในการอานภาษาองักฤษต่าํโรงเรียนละ 3 คน รวม 24 คน จาก 8 
โรงเรียน รวม จํานวนตวัอยางประชากรทัง้สิ้น 48 คน 

3.2       ผูวิจัยอธิบายขั้นตอน และกระบวนการที่จะตองปฏิบัติในการใชวิธีการ 
แสดงความคดิยอนหลังออกมาเปนคําพดู (Retrospective technique) ใหกับกลุมตัวอยาง  
ประชากร เนื่องจากผูวิจัยเหน็วานกัเรียนไทยไมมีความคุนเคยกับวิธีการเก็บขอมูลในรูปแบบนี ้ จึง
ทําการฝกการใชวิธีการแสดงความคิดออกมาเปนคําพดูใหกับกลุมตัวอยางประชากรกอน
ดําเนนิการเกบ็รวบรวมขอมลูดวยตัวผูวจิยัเองในหองเรียนที่มีความเปนสวนตัวเหมาะสมกับการ
บันทกึเสียง โดยใหทาํแบบฝกหัดแสดงความคิดยอนหลังออกมาเปนคําพูด ที่ผูวิจยัสรางขึ้นโดยมี
แนวทางสอดคลองกับแบบสอบวัดความสามารถในการอานภาษาอังกฤษที่ผูวิจยัใชเปนเครื่องมอื
ในการเก็บขอมูล  

3.3 ผูวิจัยใหกลุมตัวอยางประชากรไดฝกแสดงความคิดและเหตุผลของตน 
เองในการตอบขอสอบครั้งละ 1 คนโดยใหพูดแสดงความคิดและเหตผุลไปเร่ือยๆคนละประมาณ 
15 นาท ีเมื่อกลุมตัวอยางประชากรมกีารหยุดแสดงความคิด ผูวิจัยจะถามคําถาม เชน “นักเรียน
กําลังคิดอะไรอยู?” หรือ “ทาํไมนักเรียนถงึเลือกตอบขอนี?้” เพื่อกระตุนใหกลุมตัวอยางประชากร
แสดงความคดิและเหตุผลไดอยางตอเนื่อง 

3.4     เมื่อกลุมตัวอยางประชากรมีความคุนเคยกับวิธีการเก็บรวบรวมขอมูล 
แลว ผูวิจัยจึงทําการเก็บรวบรวมขอมูลจริงโดยใหกลุมตัวอยางประชากรพูดแสดงความคิดและ
เหตุผลกับผูวิจัยครั้งละ 1 คน ใชเวลาประมาณคนละ 30-45 นาที ในหองเรียนเดิมที่ใชในการฝก 
ขณะทําการเก็บรวบรวมขอมูล ผูวิจัยจะบันทึกเสียงคําพูดของกลุมตัวอยางประชากร และนํามา
ถอดเทป สรุปเปนกลวิธีตางๆ ที่กลุมตัวอยางประชากรจํานวน 48 คน ใชในการอานภาษาอังกฤษ
ในภายหลัง 
 
การวิเคราะหขอมูล 
 
 เนื่องจากขอมลูที่ไดจากการศึกษากลวิธีในการอานภาษาอังกฤษมีลกัษณะเปนการ
รายงานคําพูด (Verbal-report) ดังนั้น กอนที่จะทาํการวิเคราะหขอมูลจะตองมีการจัดดําเนนิการ
ขอมูลเพื่อชวยใหสะดวกตอการวิเคราะหหากลวิธีในการอานภาษาอังกฤษที่จะนํามาใชในการ
คํานวณหาคาความถี่และคารอยละในการวิเคราะหขอมูลในข้ันตอไป ซึ่งการจัดดาํเนนิการขอมูลมี
ขั้นตอนดังนี ้
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1.  ผูวิจัยนําคําพดูที่ไดจากการถอดเทปมาวิเคราะหจาํแนกกลวิธีในการอาน
ภาษาอังกฤษตามเกณฑการจําแนกกลวิธใีนการอานภาษาอังกฤษที่ผูวิจัยสรางขึ้น (ดูรายละเอียด
เพิ่มเติมในหวัขอ “ หลักเกณฑการจาํแนกกลวิธีในการอานภาษาองักฤษ”)โดยมีการวิเคราะห
หนวย (Idea Units) ซึ่งเปนระบบการวิเคราะหขอมูลทีม่ีประสิทธิภาพในการทาํวิจยัทางดานการ
อานที่มีขอมูลเกี่ยวของกับคําพูดซึ่งถายทอดจากความคิดผูอาน (อดิศรา กาติ๊บ,2542-2543: 120) 
เพื่อขจัดปญหาในการวิเคราะหขอมูล โดยไมไดคํานึงถงึหลักโครงสรางไวยาการณทางภาษาแต
คํานึงถึงความคิดของผูอานเปนหลกั เพราะการวิเคราะหหนวยความคดิเปนการวิเคราะหที่
ละเอียดและสะทอนถึงกระบวนความคิดของผูอานไดลึกกวาการวิเคราะหโดยยึดเอากลวิธีเปน
หลักแตอยางเดียว (Block, 1986: 474; Green, 1998: 73-78) การยดึเอากลวิธมีาเปนบรรทัดฐาน
ในการวิเคราะหขอมูลจะวเิคราะหกลวิธีในการอานไดเพยีงภาพรวมเทานัน้ ในงานวจิัยนี ้ผูวิจยัจึง
อาศัยการวิเคราะหหนวยความคิดเปนบรรทัดฐานในการวิเคราะหขอมูลหากลวิธีในการอานในขั้น
ตอไป โดยมีผูทรงคุณวุฒ ิ(ดูรายละเอียดในภาคผนวก ก) ชวยตรวจสอบความถกูตองของการ
วิเคราะหหนวยความคิดของขอมูลกอนจะนําไปวิเคราะหหากลวิธีในการอาน ผูวิจยัจะนําเสนอ
ตัวอยางการวิเคราะหหนวยความคิดของขอมูลที่เปนคําพูดของกลุมตัวอยาง ดงันี ้

  
ตัวอยาง  (จากคําพูดของนักเรียนที่ยังไมไดรับการแบงหนวยความคิด) 

ขอ 1 ตอนไดขอสอบมาผมเห็นเนื้อเร่ืองยาวเลยลองไปดูที่คําถามกอน
แลวก็อานคําถามดู เคาถามวาผูประพันธใน First Paragraph นี่บอกเพื่อจะ to อะไร ลองอานไปก็
ไมคอยรูเร่ืองเทาไหร เลยมาดูที่ตัวเลือก อานของ a แลวก็ขามไป แลวก็อานขอ b มีคําวา อธิบาย 
แลวมันไมนาจะเปนการอธิบาย เลยไมเลือกแน ขอ c อานไปอีกทีมีคําวา Scientist และก็ they พอ
ลองเปรียบเทียบกับขออ่ืนดูแลวมันไมมี ไมนาใช ทีนี้ลองอานขอ d เนื้อหาและคํามันไมคอยมี
เหมือนในเนื้อเร่ืองเทาไหร ผมเลยเลือกขอ a 

(คําพูดของกลุมตัวอยางที่ไดรับการแบงหนวยความคิดเรียบรอยแลว) 
ขอ 1 ตอนไดขอสอบมาผมเห็นเนื้อเร่ืองยาวเลยลองไปดูที่คําถามกอน

แลวก็อานคําถามดู(1)/  เคาถามวาผูประพันธใน First Paragraph นี่บอกเพื่อที่จะ to อะไร(2)/  
ลองอานไปกไ็มคอยรูเร่ืองเทาไหร เลยมาดูที่ตัวเลือก(3)/  อานขอ a แลวก็ขามไป(4)/  แลวก็อาน
ขอ b มีคําวา อธิบาย  แลวมันไมนาจะเปนการอธิบาย เลยไมเลือกแน(5)/  ขอ c อานไปอีกทีที่มีคํา
วา Scientist และก็ they(6)/  พอลองเปรียบเทียบกับขออ่ืน ดูแลวมันไมมี ไมนาใช(7)/  ทีนี้ลอง
อานขอ d เนื้อหาและคํามันไมคอยมีเหมือนในเนื้อเร่ืองเทาไหร ผมเลยเลือกขอ a(8) 
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จากตัวอยางคําพูดของกลุมตัวอยางที่ไดรับการแบงหนวยความคิด จะเห็นวาม ี
การแบงหนวยความคิดออกมาเปน 8 หนวยความคิด 8 ใจความหลักที่เกี่ยวกบัความคิดของผูอาน
ในการแสดงความคิดออกมาเปนคาํพูด ซึง่ผูวิจัยใชเปนขอมูลในการวเิคราะหหากลวิธีในการอาน
เปนลําดับตอไป การศึกษาเอกสารและงานวิจยัที่เกี่ยวกบัการวิเคราะหหนวยความคิดสามารถ
ศึกษาไดจาก Pereira (1991)  Katib (1997) และอดิศรา กาติ๊บ (2542-2543: 120-136) ซึ่ง
การศึกษาเกี่ยวกับการวิเคราะหหนวยความคิดชวยใหการวิเคราะหหากลวิธีในการอานมีความ
สะดวกและงายขึ้นเนื่องจากมีการกาํหนด และจัดการกับขอมูลที่แนนอน กลวิธีในการอานทัง้
วิเคราะหไดจากการแบงหนวยความคิดจงึมีความชัดเจนมากขึ้น 

2. เพื่อใหมีความเที่ยงในการวิเคราะหขอมูล จึงมีผูวเิคราะหขอมูลจํานวน 2 คน โดย
ผูวิเคราะหขอมูลจํานวน 2 คน จะมกีารฝกใหมีความเที่ยงในการแบงแยกกลวิธีจนกระทั่งมีความ
เขาใจ และสามารถวิเคราะหจัดกลุมแบงแยกกลวธิีไดอยางตรงกัน จากนัน้ผูวิเคราะห 2 คนทาํการ
วิเคราะหขอมูลทั้งหมดจัดประเภทกลวธิีในการอานและสงขอมูลใหผูทรงคุณวุฒทิางการเรียนการ
สอนภาษาอังกฤษ (ดูรายละเอียดในภาคผนวก ก) เปนผูตรวจสอบและตัดสินความถูกตองและ
ความเหมาะสมของการวิเคราะหกลวิธีในการอานของผูตรวจวิเคราะหขอมูลทั้ง 2 คน 

3. ในการตรวจสอบเรื่องความเที่ยงของการวิเคราะหขอมูล ผูวิจัยไดนําผลการ
วิเคราะหกลวิธีในการอานมาหาคาความสอดคลองระหวางผูตรวจ (Inter-rater reliability) โดยวิธี
คํานวณของสกอต (The Scott formula) (พวงรัตน ทวีรัตน, 2540: 127-128) (ดูรายละเอียดการ
วิเคราะหเพิ่มเติมในภาคผนวก จ)ไดคาความสอดคลองระหวางผูตรวจ คิดเปนรอยละ 98 

4. ผูวิจัยนําขอมลูที่ไดจากการวิเคราะหกลวธิีในการอานภาษาองักฤษหลงัจากไดรับ
การตรวจโดยผูทรงคุณวุฒ ิ มาวิเคราะหแจกแจงความถี่ และหาคารอยละ จากนัน้นาํเสนอขอมูล
เกี่ยวกับกลวิธใีนการอานภาษาอังกฤษของนักเรียนชัน้ ม.5 ในรูปของตารางประกอบความเรียง 
 

หลักเกณฑการจําแนกกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษ 
 

 ผูวิจัยใชหลักเกณฑการจําแนกกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษในการวิเคราะหหา
กลวิธีในการอานที่แตกตางกันโดยไดรวบรวมจากกรอบความคิด ทฤษฎี เอกสารและงานวจิัยที่
เกี่ยวของกับกลวิธีในการอานประเภทตางๆของนักการศึกษาหลายทานมาเปนแนวทางในการ
วิเคราะหหากลวิธีในการอานของการศึกษาครั้งนี้ (รายละเอียดเพิ่มเติมในบทที่ 2 เอกสารและ
งานวิจยัที่เกี่ยวของ หัวขอ “ กลวิธีในการอาน”) มีรายละเอียดดังตอไปนี ้
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1. กลวิธีในการอานดานความรูความคิด (Cognitive reading  
strategies) 
   กลวิธีในการอานดานความรูความคิดเปนกลวิธีในการอานที่เกีย่วของกับ
กระบวนการทางสมอง โดยผูอานเปนผูกาํหนดและกระทําดวยตนเองในขณะที่อาน ซึ่งสวนใหญจะ
เปนการปฏิสัมพันธทางความคิดโดยตรงกับส่ิงที่อานแบบเปนขั้นตอนเพื่อใชในการคิดวิเคราะห 
และพิจารณาอยางละเอียดถี่ถวนในการทาํความเขาใจกับบทอาน  ซึ่งกลวธิีในการอานที่จัดอยูใน
ประเภทกลวธิใีนการอานดานความรูความคิดจากการศกึษาครั้งนี้ ไดแก 

1.1 การแปล   (Translating) 
การแปล คือ การที่ผูเรียนอานเนื้อเร่ืองภาษาอังกฤษแลวพูด คาํ 

ศัพท วล ี หรือ ประโยคที่อานออกมาเปนภาษาไทย ซึ่งอาจจะพูดออกมาเลยเหมือนอานไปเรื่อยๆ 
หรือบางครั้งนกัเรียนอาจพูดออกมาโดยมคีําวาแปลดวย และจากงานวิจยัหลายๆงาน (เชน Katib, 
1997; Intaravitak, 1998)  ไดกลาวเอาไววาการพูดออกมาในลกัษณะปนกัน 2 ภาษาระหวาง
ภาษาตางประเทศและภาษาแม  สลับกันไปมาในเชิงแปลความหมายโดยอาจมีการใช
ภาษาตางประเทศแทนคําในภาษาแมในบางคํา ก็ใหถอืวาเปนการแปลของผูเรียน เพราะถือวา
ผูเรียนตองรูความหมายอยูในใจจึงสามารถใชสลับกันไปมาได ตวัอยางการใชกลวิธีการแปลมี
ดังตอไปนี้ 
 
ตัวอยางที่ 1 
  “ดูจากคําถาม…ทําไมมันจงึเปนการคนพบใตทองทะเลยากกวาเรื่องของอวกาศ”  

(จากคําพูดของนักเรียนคนที ่3 โรงเรียนที่ 3) 
ตัวอยางที่ 2 
  “change แปลวา การเปลีย่นแปลง   construct แปลวา การกอสราง” 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่5 โรงเรียนที่ 1) 
ตัวอยางที่3 

“ ..ถามวา ผูประพันธใน first paragraph นี่บอกเพื่อที่จะ to อะไร”  
(จากคําพูดของนักเรียนคนที ่4 โรงเรียนที่ 6) 

 1.2 การสรุปความ (Summarization) 
  การสรุปความ คือ การทีน่ักเรียนอานเนื้อเร่ืองในภาพรวมเปน

ขอความ (Discourse) หรือ  ประโยคที่ยาวติดกนัมากๆ (Ongoing sentences) หรือ ทัง้เรื่องแลว
สรุปเนื้อหาในสิ่งที่อานได ตวัอยางการใชกลวิธีการสรุปความมีดงัตอไปนี ้
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ตัวอยางที่ 1 
  “…อานแลวเนื้อเร่ืองรวมๆมันเกีย่วกับเรื่องของการดําลงไปใตน้ํา” 

(จากคําพูดของนักเรียนคนที ่2 โรงเรียนที่ 3) 
ตัวอยางที 2 
  “ เมื่ออานดูแลวมันก็เกีย่วกับวาความสามารถของมนษุยที่สามารถปนเขาได ขาม 

ทะเลทรายได หรืออะไรตางๆ” 
(จากคําพูดของนักเรียนคนที ่5 โรงเรียนที่ 6) 

ตัวอยางที ่3 
“ มันเกี่ยวกับการขนยายสัตวจากเอเชียสูเกาะที่ลอมรอบดวยทะเล” 
(จากคําพดูของนักเรียนคนที ่4 โรงเรียนที่ 1) 

1.3 การอางอิง (Inferencing) 
การอางอิง คือ เมื่อนกัเรียนอานชื่อเร่ือง หรือ บางตอนของเนื้อ 

เร่ืองแลวไมแนใจในคําศัพท วลี ประโยค หรือเนื้อเร่ือง จงึคาดคะเนอยางมหีลักการ มีการเชื่อมโยง
ขอมูลทั้งในและนอกบทอานเขาดวยกนั และจึงสรุปคาดคะเนวา นาจะเปนแบบนัน้ หรือนาจะตอบ
เชนนัน้ ตัวอยางการใชกลวธิีการอางอิงมดีังตอไปนี้ 
 
ตัวอยางที่ 1  
  “ผมมองทั้งบรรทัด มนัจะมีคาํวา…ผมก็คิดวานาจะเปนชือ่ของสิ่งนีม้ากกวา 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่2 โรงเรียนที่ 7) 
ตัวอยางที่ 2 
  “ดูจาก ขอ 6 ก็นาจะตอบวา kind…” 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่6 โรงเรียนที่ 8) 
ตัวอยางที่ 3 
  “ จากการแปลแลวก็นาจะใชความหมายเดียวกนั” 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่4 โรงเรียนที่ 1) 

1.4 การทาํนายเรื่องที่เกิดขึน้ตอไป (Making a prediction) 
การทาํนายเรือ่งที่จะเกิดขึ้นตอไป คือ การที่นกัเรียนอานแลวมี 

การคาดการณ หรือทํานาย คาดเดาวาเหตุการณจะดาํเนนิตอไปอยางไร ตัวอยางการใชกลวธิีการ
ทํานายเรื่องทีเ่กิดขึ้นตอไปมีดังตอไปนี้ 
ตัวอยางที่ 1 
  “ เพราะเคาบอกวา…เพราะฉะนั้นเคาจะตองพยายามตอไปที่จะคนควาใตทะเล” 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่4 โรงเรียนที่ 4) 



 73

ตัวอยางที่ 2 
  “ จากความหมายของคาํพดูเคา เคาจะตองดําเนินตอไป” 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่2 โรงเรียนที่ 4) 
ตัวอยางที่ 3 

“ ก็อาน paragraph สุดทาย ก็เลยคิดวานักวทิยาศาสตรตองพยายามที่จะไปให
ถึงนะครับ” 
(จากคําพูดของนักเรียนคนที ่2 โรงเรียนที่ 3) 
 1.5 การหาใจความสาํคัญ (Finding main idea) 

    การทีน่ักเรียนอานเรื่องแลวตั้งใจอานหาใจความสาํคัญจากเนื้อ
เร่ือง จะตางกบัการสรุปความ ตรงทีก่ารหาใจความสําคญัจะเปนกลวธิีที่เร่ิมตนกอนการสรุปความ
ออกมา ตวัอยางการใชกลวธิีการหาใจความสําคัญมีดงัตอไปนี้  
 
ตัวอยางที่ 1 
  “ ก็ลองอานเนือ้หาดู และจบัประเด็นใจความสําคัญด”ู 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่2 โรงเรียนที่ 6) 
ตัวอยางที่ 2 
  “ ผมเร่ิมอาน จะพยายามจบัความสาํคัญและหา main idea ของ paragraph ” 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่4 โรงเรียนที่ 4) 
ตัวอยางที่ 3 
  “ ผมอานพอจบั main idea ได ก็เร่ิมทาํขอ 1”  
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่5 โรงเรียนที่ 1) 

1.6 การต้ังคําถามเกี่ยวกับเรือ่งที่อาน (Questioning about the 
text)              

           การตั้งคําถามเกี่ยวกบัเรื่องที่อาน คือ การทีน่ักเรยีนอานและมี
การตั้งคําถามจากบทอานไปดวย เนื่องจากไมเขาใจขอมูลในเนื้อเร่ืองซึ่งอาจใหไวอยางไมพอเพยีง 
ตัวอยางการใชกลวิธกีารตั้งคําถามเกี่ยวกบัเรื่องที่อานมดีังตอไปนี้ 

 
ตัวอยางที่ 1 
  “ hunt นี่แปลวาอะไร ” 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่1 โรงเรียนที่ 8) 
ตัวอยางที่ 2 
  “ เพราะจากประโยค some of those birds..อาศัยอยูที่ไหนนะ” 



 74

  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่2 โรงเรียนที่ 7) 
ตัวอยางที่ 3 
  “ government ..เอ..เกี่ยวไหมนะ” 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่3 โรงเรียนที่ 1) 

1.7 การมีปฏิกริิยาโตตอบกับเรื่องที่อาน (Reaction to the text 
content) 

การมีปฏิกิริยาโตตอบกับเนื้อเร่ืองที่อาน คือ การที่นกัเรียนอาน 
เนื้อเร่ืองแลวมปีฏิกิริยาโตตอบกับส่ิงที่อานได วาเห็นดวย หรือไมเห็นดวยกับเนื้อเร่ืองหรือผูเขียน
หรือไมอยางไรตัวอยางการใชกลวิธกีารมีปฏิกิริยาโตตอบกับเรื่องที่อานมดีังตอไปนี ้
 
ตัวอยางที่ 1 
  “ ผมไมเหน็ดวยกับที่เคาบอกวา…” 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่3 โรงเรียนที่ 1) 
 
ตัวอยางที่ 2 
  “ …มันก็ไมจริง เพราะจากทีรู่มาการฝกไปสูอวกาศนั้นหนักพอกับการอยูใตทะเล” 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่1 โรงเรียนที่ 5) 
ตัวอยางที่ 3 
  “ หนูเหน็ดวยนะคะถาลงไปไดจริงๆ”  
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่3 โรงเรียนที่ 1) 
 

 2. กลวิธีในการอานดานอภปิญญา (Metacognitive reading  
strategies) 

กลวิธีในการอานดานอภิปญญาเปนกลวธิีในการอานทีเ่กี่ยวของกับ 
กระบวนการวางแผนในการอาน การตรวจสอบความเขาใจในการอาน และการประเมินตนเอง
เกี่ยวกับความเขาใจในการอานวาบรรลุวัตถุประสงคมากนอยเพียงใด เปนกลวิธีในการอานที่อยู
เหนือระดับความรูความคิด ซึ่งชวยใหผูอานสามารถวางแผน ตรวจสอบ และประเมินตนเอง
เกี่ยวกับปญหาของการอานรวมไปถึงความเขาใจในการอานขณะที่อานได ซึ่งกลวิธีในการอานที่
จัดอยูในประเภทกลวิธีในการอานดานอภิปญญาจากการศึกษาครั้งนี ้ไดแก 

2.1      การตรวจสอบความเขาใจของตนเอง (Self- monitoring) 
การตรวจสอบความเขาใจตนเอง คือการทีน่ักเรียนสามารถบอก 
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ไดวาตนเองมคีวามรู ความเขาใจเกี่ยวกับ คําศัพท วล ีประโยค หรือ เนื้อเร่ือง และคําตอบที่ตอบ 
มากนอยเพียงใด ตัวอยางการใชกลวิธกีารตรวจสอบความเขาใจตนเองมีดังตอไปนี ้
 
ตัวอยางที่ 1 
  “ โอย..เร่ืองนีอ้านเนื้อเร่ืองกรู็เลย” 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่4 โรงเรียนที่ 1) 
ตัวอยางที่ 2 
  “ ผมไมเขาใจวาเคาถามวาอะไรเหมือนกนั” 
  (จากคําพดูของนักเรียนคนที ่2 โรงเรียนที่ 1) 
 
ตัวอยางที่ 3 
  “ ก็ไมคอยเขาใจคําวา extend” 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่2 โรงเรียนที่ 5) 

2.2 การแกไขความเขาใจ  (Correcting one’s own previous  
understanding) 

การแกไขความเขาใจ คือ การที่นกัเรียนเปลี่ยนความคดิใหม  
เกี่ยวกับเรื่องทีอ่านซึง่แตกตางจากความเขาใจและความคิดเดิม อาจโยงไปสูการเปลี่ยนคําตอบ 
ตัวอยางการใชกลวิธกีารแกไขความเขาใจมีดังตอไปนี ้
 
ตัวอยางที่ 1 
  “ ดูตอนแรกกน็าจะตอบ for แตพอมาอานดูอีกทีก็ขอตอบ because ” 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่5 โรงเรียนที่ 2) 
ตัวอยางที่ 2 

“ combine เนี่ยไมรูวาแปลวาอะไร ก็มัว่ไป…แตก็ไมคะตอบขอ a คะ เพราะเคา
บอกวามันยาวเทากับความลึกของมหาสมุทร อานดูอีกทีขอตอบขอนี้ดีกวาคะ” 

  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่1 โรงเรียนที่ 3) 
ตัวอยางที่ 3 

“ พออานมาอกีทีก็รูสึกวาที่เราเขาใจนะไมใช” 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่4 โรงเรียนที่ 2) 

2.3 การต้ังเปาหมายในการเรยีน (Setting goals) 
การตั้งเปาหมายในการเรียน คือการทีน่ักเรยีนพูดถึงสิง่ทีต่ัวเอง 
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ตั้งใจในการวางแผนการเรียนภาษาของตนเองในอนาคตเพื่อเปนการแกไขปญหาการเรียนของ
ตนเอง ตวัอยางการใชกลวธิีการตั้งเปาหมายการเรียนมีดังตอไปนี ้
 
ตัวอยางที่ 1 
  “ วา..อานแลวรูเลยวาตองไปเรียนพิเศษเพิม่แลว เดี๋ยว เอนท ไมติด ” 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่1 โรงเรียนที่ 5 ) 
ตัวอยางที่ 2 
  “ตอไปนี้ หนูคงจะตองอานหนังสือใหมากๆ” 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่4 โรงเรียนที่ 3) 
ตัวอยางที่ 3 
  “ นาจะมีแบบฝกหัดแบบนีม้าเยอะๆ หนูจะไดลองหัดทาํ จะไดเกงๆ” 

  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่2 โรงเรียนที่ 2 ) 
2.4     การประเมินความเขาใจในการอาน (Evaluation) 

การประเมนิความเขาใจในการอานคือการที่นกัเรียนอานแลวมี 
การประเมนิ ตดัสินคุณคาของสิ่งที่ไดอานวาดีหรือไมดี (Text evaluation) หรือมีการประเมินตัวเอง 
วาตัวเองมีความเขาใจมากนอยเพียงใด อยูในระดับใด ตัวอยางการใชกลวธิีการประเมนิความ
เขาใจในการอานมีดงัตอไปนี ้
 
ตัวอยางที่ 1 
  “ ผมวาเนื้อเร่ืองไมยาก ไมงาย” 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่2 โรงเรียนที่ 2) 
ตัวอยางที่ 2 
  “ ผมเปนคนอานภาษาองักฤษไมเกง คะแนนก็ไมดี” 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่4 โรงเรียนที่ 3) 
ตัวอยางที่ 3 
  “ เนื้อเร่ืองคอนขางยาก มีศพัทที่ยากอยูเยอะ เลยอานไดไมคอยดี” 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่1 โรงเรียนที่ 7) 
 

3.        กลวธิใีนการอานดานอารมณและจิตใจ (Affective reading  
strategies) 

กลวิธีในการอานดานอารมณและจิตใจเปนกลวธิีในการอานที่เกีย่วของ 
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กับอารมณ ความรูสึก และความเชื่อมั่นของผูอานโดยที่ผูอานสามารถรับรูถึงความรูสึกและ
อารมณตนเองเกี่ยวกับเรื่องที่อานได ซึง่สงผลใหผูอานมีการเชื่อมโยงความรูสึกของตนเองเขากบั
เนื้อเร่ืองที่อานและแสดงความรูสึกของตนออกมา ซึ่งจะชวยใหการอานนั้นมีประสิทธิภาพและนา
สนุกสนานมากขึ้น ซึง่กลวธิีในการอานทีจ่ัดอยูในประเภทกลวิธีในการอานดานอารมณและจิตใจ
จากการศึกษาครั้งนี้ ไดแก 
   3.1 การแสดงความรูสกึรวม  (Association) 
    การแสดงความรูสึกรวม คือการทีน่ักเรยีนเชื่อมโยงเนือ้หากับ
ความรูสึกหรือชีวิตของตนเอง แสดงความรูสึกและพูดเกีย่วกับเนื้อหาทีเ่กี่ยวของกับตนเอง 
 
ตัวอยางที่ 1 
  “ ผมชอบใหมอีะไรแปลกๆใตทะเล” 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่6 โรงเรียนที่ 3) 
ตัวอยางที่ 2 

“ การดําน้ําเปนสิ่งที่อันตราย  ผมวาไมสําหรับผม เพราะผมวายน้าํไมเปน  
ไมเคยเลย” 
(จากคําพูดของนักเรียนคนที ่5 โรงเรียนที่ 1) 

ตัวอยางที่ 3 
  “ เคยดูสารคดีมา หนปูระทับใจในความสวยงามของมนัมาก” 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่2 โรงเรียนที่ 1) 

3.2 การแสดงความมั่นใจตนเอง (Self- affirmation) 
การแสดงความมั่นใจตนเอง คือการทีน่ักเรยีนแสดงการยนืยนั 

ความเขาใจของตนเองเกี่ยวกับส่ิงที่อานได ตัวอยางการใชกลวธิีการแสดงความมัน่ใจตนเองมี
ดังตอไปนี้ 
 
ตัวอยางที่ 1 
  “ ขอ 6…of bird..โอโห kinds of bird แนนอนเลย” 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่3 โรงเรียนที่ 1) 
ตัวอยางที่ 2 
  “ ตอบ kill แนๆ” 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่6 โรงเรยีนที่ 7) 
ตัวอยางที่ 3 
  “ หนูก็เลยเลือกตอบขอ c นะคะ ก็คิดวามนัจะถกู เปนขอแรกที่มั่นใจ” 
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  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่2 โรงเรียนที่ 1) 
 

4. กลวิธีในการอานดานการชดเชย (Compensatory reading  
strategies) 

กลวิธีในการอานดานการชดเชย เปนกลวิธใีนการอานที่ผูอานใชเมื่อพบ 
ปญหาในขณะที่อาน ซึ่งในการอานภาษาตางประเทศนัน้ ผูอานยอมมีขอจํากัดในเรื่องของคําศัพท  
กฎเกณฑไวยากรณ ตลอดจนความรูในเรื่องตางๆทีแ่ตกตางกนัออกไป ผูอานจึงตองใชความ
พยายามในการแกปญหาหรือขอขัดของที่พบโดยนําความรูในตัวเอง และจากบริบทแวดลอมของ
บทอานมาชวยในการอานเพื่อความเขาใจมากขึน้ ซึง่กลวิธีในการอานที่จัดอยูในประเภทกลวธิใีน
การอานดานการชดเชยจากการศึกษาครั้งนี้ ไดแก 

4.1 การใชพื้นความรูเดิม (Using background knowledge) 
การใชพืน้ความรูเดิม คือ การที่นักเรยีนอานแลวนาํความรูเดิม 

ของนักเรียนทีม่ีอยูมาใชเสริมความเขาใจในการตีความความหมายของเนื้อเร่ือง โดยแบงเปน 2 
ประเภท คือ 

4.1.1 พื้นความรูเดิมที่เกี่ยวของกับเรื่องตางๆทั่วไป 
(Content/ world knowledge หรือ content schema)  

เปนความรูทัว่ๆไปที่นักเรียนมีในชีวิตประจาํวนั ไดมา 
จากการดํารงชีวิต เชน การอาน การเรียน การประสบดวยตนเอง การดู การฟง หรือการสามารถ
อธิบายนอกเหนือจากความรูที่มีอยูในเรื่องได  
     4.1.2 พื้นความรูเดิมที่เกี่ยวของกับลกัษณะของบทอาน 
(Text organization knowledge / formal schema)  

เปนความรูเกีย่วกับลักษณะโครงสรางของเนื้อเร่ืองที ่
อาน ซึ่งแตละแบบก็มีระบบและรูปแบบการเขียนที่แตกตางกนัไป ตัวอยางการใชกลวิธกีารใช
ความรูเดิมมีดงัตอไปนี ้
 
ตัวอยางที่ 1 

“ ตอบไปวาจะเจอพืน้ทราย มืดมาก เพราะลึกขนาดนั้น ความดันขนาดนั้นคงไมมี
สิ่งมีชีวิตอยูเลยก็ได แสงสวางก็สองลงไปไมไดก็ไมมีพชืที่สังเคราะหกาซอะไรได
เลย หลักการทางวทิยาศาสตร เมื่อไมมีอากาศก็ไมมีส่ิงมีชีวิต” 
(จากคําพูดของนักเรียนคนที ่4 โรงเรียนที่ 1) 



 79

ตัวอยางที่ 2 
“ อานขอความโดยรวมแลวก็เหน็วา ถามนัเปน main idea ขอความมันจะกระชับ
และจะถูกกลาวถึงเสมอ” 

  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่5 โรงเรียนที่ 7) 
 
ตัวอยางที่ 3 
  “ การขนสงทางทะเลมันทาํไดทางเดียวคือทางเรือมากทีสุ่ด” 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่2 โรงเรียนที่ 1) 

4.2 การใชความรูดานโครงสรางไวยากรณ (Using of  
knowledge of grammatical structure) 

การใชความรูดานโครงสรางไวยากรณ คือการทีน่ักเรียนอานบท 
อานแลวนําความรูเกี่ยวกับไวยากรณมาชวยในการตีความหมายของการอาน คํา วลี ประโยค หรือ
เนื้อเร่ืองตัวอยางการใชกลวธิีการใชความรูดานโครงสรางไวยากรณมีดงัตอไปนี ้
 
ตัวอยางที่ 1 
  “ …แตวามันอยูกอน is มันกน็าจะเปนคาํนาม” 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่2 โรงเรียนที่ 2) 
ตัวอยางที่ 2 
  “ แลวก็มีเครื่องหมาย hyphen แสดงวาตวัหลงัเปนความหมายของมนั” 
  (จากคําพูดของนักเรยีนคนที ่2 โรงเรียนที่ 2) 
ตัวอยางที่ 3 
  “ มันจะแทนคาํนามทีเ่รากลาวถงึขางหนาแลววามนัหมายถงึอะไร” 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่1 โรงเรียนที่ 4) 

4.3 การใชบริบทหรือตัวชี้แนะ  (Using context clues) 
    การใชบริบทหรือตัวชี้แนะ คอื การทีน่ักเรยีนใชสิง่ที่ปรากฏอยูใน
บทอาน อาจจะเปนคํา ประโยคที่แวดลอม หรือเครื่องหมายตางๆ  ซึง่ตัวแนะเหลานีส้ามารถทําให
นักเรียนเขาใจคําศัพทหรือเร่ืองที่อานได ตวัอยางการใชบริบทหรือตัวชี้แนะมีดังตอไปนี ้
 
ตัวอยางที่ 1 
  “ ผมเหน็คําศพัทตัวนี ้ ทําใหพอตอบได ” 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่2 โรงเรียนที่ 2) 
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ตัวอยางที่ 2 
  “ ผมตอบก็เพราะดูจากที่เคาเขียนมาให” 
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่1 โรงเรียนที่ 3) 
ตัวอยางที่ 3 
  “ ดูประโยคขางหลงั เหน็มันมีคําวา deep…เลยตอบขอนี้ไป”  
  (จากคําพูดของนักเรียนคนที ่5 โรงเรียนที่ 1) 
  
การวิเคราะหขอมูล 

 
ผูวิจัยนําขอมูลที่ไดจากแบบสอบวัดความสามารถในการอานภาษาอังกฤษ และขอมูลที่

ไดจากการศึกษากลวิธีในการอานภาษาอังกฤษในรูปของความถี่มาวิเคราะหโดยใชคอมพิวเตอร 
โปรแกรมสําเร็จรูปทางสังคมศาสตร (The Statistical Package for Social Science : SPSS) โดย
ดําเนินการวิเคราะหดังนี้ 

1. แบบสอบวัดความสามารถในการอานภาษาอังกฤษ หาคามัชฌิมเลขคณิต ( X )
และคาสวนเบีย่งเบนมาตรฐาน (s) 

 2. หาคาความถีข่องกลวิธีในการอานภาษาองักฤษทัง้ 4 ประเภท ไดแก กลวิธีในการ 
อานดานความรูความคิด กลวิธีในการอานดานอภิปญญา กลวิธีในการอานดานอารมณและจิตใจ 
และกลวิธีในการอานดานการชดเชย แลวนาํคาความถีท่ี่ไดมาคํานวณหาคารอยละ (Percentage) 
จากนั้นนําเสนอขอมูลเกี่ยวกบัการใชกลวธิใีนการอานภาษาอังกฤษของนักเรียนชัน้มธัยมศึกษาปที ่
5 ในรูปแบบของตารางประกอบความเรียง 

 3. เปรียบเทียบการใชกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษของนกัเรียนที่มีความสามารถ 
ในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกนั โดยการทดสอบดวยการใช ไค-สแควร (Chi-square test) 
จากนั้นนําเสนอขอมูลในรูปของตารางประกอบความเรียง 
 
สถิติที่ใชในการวิเคราะหขอมูล 

 
1.   คาความสอดคลองระหวางผูวิจัยกบัผูชวยวิจัยในการวิเคราะหหากลวิธีในการอาน

ภาษาอังกฤษ (Inter- rater reliability) โดยใชวิธีคํานวณของสก็อต (The Scott formula) โดยใช
สูตร   

 คาความสอดคลอง = Po  -  Pe 
1.0 – Pe 
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เมื่อ 
Po แทน อัตราสวนของความนาจะเปนของการวิเคราะหกลวิธีใน 

การอานไดตรงกันของผูตรวจวิเคราะห 2 คน ซึง่หาได
จาก 

ผลตางระหวาง 1.00 กับคาผลรวมของผลตางระหวาง 
รอยละของคาวิเคราะหกลวธิีในการอานของผูตรวจ 
วิเคราะห 2 คน 

Pe แทน อัตราสวนของความนาจะเปนของการวิเคราะหกลวิธีใน 
การอานไดตรงกันที่เกิดขึ้นโดยบังเอิญของผูตรวจ 
วิเคราะห 2 คน ซึ่งหาไดจากสัดสวนของกลวิธทีีม่ี
จํานวนสงูสุดและรองลงมาโดยเลือกจากผูตรวจ
วิเคราะหคนใดคนหนึง่ก็ได นําคาทัง้สองมายกกาํลัง
สองแลวนาํมารวมกัน 
 (พวงรัตน  ทวรัีตน, 2540: 127-128) 

 
2. การคํานวณหาคาความยากงาย (P) ของแบบสอบวัดความสามารถในการอาน

ภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจ โดยใชสูตร 
 

f
RRP Lu

2
+

=  

 
เมื่อ  p  แทน คาระดับความยาก 
  uR  แทน จํานวนคนในกลุมสูงที่ตอบขอสอบแตละขอถูก 
  LR  แทน จํานวนคนในกลุมตํ่าที่ตอบขอสอบแตละขอถูก 
  f  แทน จํานวนนักเรียนในแตละกลุมซ่ึงมีจาํนวนเทากนั 

     (ประคอง  กรรณสูต, 2542: 30) 
 

3. การคํานวณหาคาอํานาจจําแนก (D)  ของแบบสอบวัดความสามารถในการอาน
ภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจ โดยใชสูตร 

 

f
RRD Lu −

=  
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เมื่อ D    แทน คาอํานาจจาํแนกของขอสอบ 

uR           แทน  จํานวนคนในกลุมสูงที่ตอบขอสอบแตละขอถูก 
          LR          แทน จํานวนคนในกลุมตํ่าที่ตอบขอสอบแตละขอถูก 

f            แทน จํานวนคนในแตละกลุมซ่ึงมีจํานวนเทากนั 
      (ประคอง  กรรณสูต, 2542: 32) 
 
4. การคํานวณหาคาความเที่ยง โดยใชสูตรของคูเดอร ริชารดสัน 20 (KR- 20) 
  

  
⎥
⎥
⎦

⎤

⎢
⎢
⎣

⎡
−

−
=

∑
21

1 X
XX S

pq

k
kr  

 
 
เมื่อ XXr  แทน คาสัมประสิทธิ์แหงความเทีย่ง 

k  แทน จํานวนขอสอบในแบบสอบ 
p  แทน สัดสวนของผูตอบขอสอบไดถูกตอง 
q  แทน สัดสวนของผูตอบขอสอบผิด (1-p) 
pq  แทน ผลคูณของสัดสวนของผูที่ตอบถูกและตอบผิด 

2
XS  แทน ความแปรปรวนของคะแนนรวม 

      (ประคอง  กรรณสูต, 2542: 40-41) 
 

       5. การคํานวณคามัชฌิมเลขคณิต  ( X )  โดยใชสูตร 
 

N
XX ∑=  

 
  เมื่อ X  แทน คามัชฌิมเลขคณิต 

 ∑ X  แทน ผลรวมของคะแนนทั้ง N จํานวน 
 N  แทน จํานวนคะแนนทัง้หมด 

     (ประคอง  กรรณสูต, 2542: 69) 
 



บทที่ 4 
 

ผลการวิเคราะหขอมูล 
 
 ในการศึกษากลวิธีในการอานภาษาอังกฤษของนกัเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที ่5 ที่มี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกนั ผูวิจยันําเสนอผลการวิเคราะหขอมูลเปน 3 ตอน 
ดังนี ้
 
 ตอนที่ 1  การศึกษากลวิธีในการอานภาษาอังกฤษ ของนกัเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที ่ 5 ที่มี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกนั นาํเสนอผลการวิเคราะหขอมูลในตารางที ่ 
7-11   

ตอนที่ 2  การเปรียบเทียบกลวิธีในการอานภาษาองักฤษ ของนักเรยีนชัน้มัธยม 
ศึกษาปที่ 5 ทีม่ีความสามารถในการอานภาษาองักฤษแตกตางกนัการนําเสนอผลการวิเคราะห 
ขอมูลในตารางที ่12- 17 
 
 ตอนที่ 3 การเปรียบเทยีบกลวธิีในการทําแบบสอบของนักเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที่ 5 ที่มี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกนั นาํเสนอในตารางที่ 18  
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ตอนที่ 1       การศึกษากลวิธีในการอานภาษาอังกฤษ ของนกัเรยีนชั้นมธัยมศึกษาปที่ 5  
                ที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกัน 
 
ตารางที ่7 คาความถี่และคารอยละของการใชกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษ 

ของนักเรยีนชั้นมัธยมศกึษาปที่ 5 จําแนกตามความสามารถในการอาน
ภาษาอังกฤษ 

 
 ประเภทของกลวิธี     กลุมสูง     กลุมต่ํา            รวม 
           ความถี่       รอยละ         ความถี่      รอยละ           ความถี่     รอยละ 
               
1. กลวิธีในการอานดานความรูความคิด       1,435         47             1,147   43     2,582      45 
2. กลวิธีในการอานดานอภิปญญา         560           18         701   26     1,261       22 
3. กลวิธีในการอานดานอารมณและจิตใจ          66            2             84    3       150         3 
4. กลวิธีในการอานดานการชดเชย         990           33         716   28     1,706       30 
  

รวม          3,051       100  2,648      100           5,699     100 
  
 จากตารางที่ 7 แสดงใหเหน็วา กลวิธีในการอานภาษาอังกฤษทัง้ 5 ประเภทที่เกิดขึ้นทั้งหมด 
จํานวน 5,699 คร้ัง พบวา นกัเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที่ 5 มีการใชกลวิธใีนการอานดานความรูความคิด
มากที่สุด คิดเปนรอยละ 45 สวนกลวิธีในการอานที่เกิดขึ้นรองลงมาเรยีงตามลาํดับมากไปหานอย คือ 
กลวิธีในการอานดานการชดเชย คิดเปนรอยละ 30 กลวธิีในการอานดานอภิปญญา คิดเปนรอยละ 22 
และ กลวธิีในการอานดานอารมณและจิตใจ คิดเปนรอยละ 3 

นักเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที่ 5 ที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสงู มีการใชกลวิธีใน
การอานภาษาอังกฤษทัง้ 5 ประเภททัง้หมด จํานวน 3,051 คร้ัง  โดยมีการใชกลวิธีในการอานดาน
ความรูความคดิมากที่สุด คิดเปนรอยละ 47 สวนกลวิธีในการอานที่เกิดขึ้นรองลงมาเรยีงตามลําดับ
มากไปหานอย คือ กลวธิีในการอานดานการชดเชย คิดเปนรอยละ 33 กลวิธีในการอานดานอภิปญญา 
คิดเปนรอยละ 18 และ กลวธิีในการอานดานอารมณและจิตใจ คิดเปนรอยละ 2 

นักเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที ่5 ที่มีความสามารถในการอานภาษาองักฤษต่ํา มีการใชกลวิธีใน
การอานภาษาอังกฤษทัง้ 5 ประเภททัง้หมด จํานวน 2,648 คร้ัง โดยมกีารใชกลวธิีในการอานดาน
ความรูความคดิมากที่สุด คดิเปนรอยละ 43 สวนกลวิธใีนการอานที่เกิดขึ้นรองลงมาเรียงตามลําดับ
มากไปหานอย คือ กลวิธีในการอานดานการชดเชย คิดเปนรอยละ 28    กลวธิีในการอานดาน 
อภิปญญา คิดเปนรอยละ 26 และ กลวิธใีนการอานดานอารมณและจิตใจ คิดเปนรอยละ 3 
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ตารางที ่8 คาความถี่และคารอยละของการใชกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษดานความรู 
ความคิด (Cognitive reading strategies) ของนักเรียนชั้นมัธยมศกึษาปที ่5 
จําแนกตามความสามารถในการอานภาษาอังกฤษ 

         
กลวิธีในการอานดานความรูความคิด   กลุมสูง     กลุมต่ํา               รวม 
             ความถี่       รอยละ           ความถี่      รอยละ           ความถี่     รอยละ 
 
1. กลวิธีการแปล           636         44.32 542 47.25     1,178     45.62 
2. กลวิธีการสรุปความ          222         15.47 178 15.51       400     15.49 
3. กลวิธีการอางอิง             507        35.33 371 32.34           878      34.00 
4. กลวิธีการทํานายเรื่องที่เกิดขึ้นตอไป             8          0.55    2   0.17            10         0.38 
5. กลวิธีการหาใจความสําคัญ            11          0.75    7   0.61            18         0.69 
6. กลวิธีการตั้งคําถามเกี่ยวกับเร่ืองที่อาน           19          1.32   37  3.22             56         2.16 
7. กลวิธีการมีปฏิกิริยาโตตอบกับเรื่องที่อาน       32          2.22             10  0.87            42         1.62 
  

รวม          1,435      100.00         1,147     100.00   2,582 100.00 
  
 จากตารางที่ 8 แสดงใหเหน็วา กลวิธีในการอานภาษาอังกฤษดานความรูความคิดที่เกิดขึ้น
ทั้งหมดจํานวน 2,582 คร้ัง พบวานกัเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที ่5 มีการใชกลวิธกีารแปลมากที่สุด คดิเปน
รอยละ45.62 กลวิธทีี่ใชมากเปนอันดับ 2 คือ กลวธิีการอางอิง คิดเปนรอยละ 34.00 กลวิธทีี่ใชมากเปน
อันดับ 3 คือ กลวิธีการสรุปความ คิดเปนรอยละ 15.46  
 นักเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที่ 5 ที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสงู มีการใชกลวิธีใน
การอานภาษาอังกฤษดานความรูความคิดทั้งหมดจํานวน 1,435 คร้ัง โดยมีการใชกลวิธกีารแปลมาก
ที่สุด คิดเปนรอยละ 44.32 กลวิธทีี่ใชมากเปนอันดับ 2 คือ กลวิธกีารอางอิง คิดเปนรอยละ 35.33 
กลวิธทีี่ใชมากเปนอันดับ 3 คือ กลวิธกีารสรุปความ คิดเปนรอยละ15.47  
 นักเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที่ 5 ที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษต่ํา มีการใชกลวิธีใน
การอานภาษาอังกฤษดานความรูความคิดทั้งหมดจํานวน 1,147 คร้ัง โดยมีการใชกลวิธกีารแปลมาก
ที่สุด คิดเปนรอยละ 47.25 กลวิธทีี่ใชมากเปนอันดับ 2 คือ กลวิธกีารอางอิง คิดเปนรอยละ 32.34 
กลวิธทีี่ใชมากเปนอันดับ 3 คือ กลวิธกีารสรุปความ คิดเปนรอยละ15.51  
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ตารางที ่9 คาความถี่และคารอยละของการใชกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษดาน 
อภิปญญา (Metacognitive reading strategies) ของนักเรียนชั้นมธัยมศึกษาปที่ 
5 จําแนกตามความสามารถในการอานภาษาอังกฤษ 

         
กลวิธีในการอานดานอภิปญญา   กลุมสูง     กลุมต่ํา               รวม 
             ความถี่       รอยละ           ความถี่      รอยละ           ความถี่     รอยละ 
 
1. กลวิธีการตรวจสอบ          467         83.39 625 89.15     1,092     86.59 
  ความเขาใจตนเอง 
2. กลวิธีการแกไขความเขาใจ           10          1.78   13   1.85         23       1.82 
3. กลวิธีการตั้งเปาหมาย             2          0.35    1   0.14               3        0.23 
  ในการเรียน 
4. กลวิธีการประเมินความเขาใจ          81         14.46   62   8.84           143      11.34 
  ในการอาน 
  

รวม          560        100.00           701       100.00    1,261 100.00 
  
 จากตารางที่ 9 แสดงใหเหน็วา กลวิธีในการอานภาษาอังกฤษดานอภิปญญาที่เกดิขึ้นทั้งหมด
จํานวน 1,261 คร้ัง พบวา นกัเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที่ 5 มีการใชกลวิธกีารตรวจสอบความเขาใจตนเอง
มากที่สุด คิดเปนรอยละ 86.59 กลวิธทีี่ใชมากเปนอนัดับ 2 คือ กลวิธีการประเมนิความเขาใจในการ
อาน คิดเปนรอยละ 11.34 กลวิธทีี่ใชมากเปนอนัดับ 3 คือ กลวิธกีารแกไขความเขาใจ คิดเปนรอยละ 
1.82  

นักเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที ่ 5 ที่มีความสามารถในการอานภาษาองักฤษสูงมกีารใชกลวิธีใน
การอานภาษาอังกฤษดานอภิปญญาทั้งหมดจํานวน 560 คร้ัง โดยมีการใชกลวิธกีารตรวจสอบความ
เขาใจตนเองมากที่สุด คิดเปนรอยละ 83.39 กลวธิีที่ใชมากเปนอันดบั 2 คือ กลวธิีการประเมนิความ
เขาใจในการอาน คิดเปนรอยละ 14.46 กลวิธีที่ใชมากเปนอันดับ 3 คือ กลวิธีการแกไขความ
เขาใจ คิดเปนรอยละ 1.78  

นักเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที่ 5 ที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษต่ํา มีการใชกลวิธีใน
การอานภาษาอังกฤษดานอภิปญญาทั้งหมดจํานวน 701 คร้ัง โดยมีการใชกลวิธกีารตรวจสอบความ
เขาใจตนเองมากที่สุด คิดเปนรอยละ 89.15 กลวธิีที่ใชมากเปนอันดบั 2 คือ กลวธิีการประเมนิความ
เขาใจในการอาน คิดเปนรอยละ 8.84  กลวิธทีี่ใชมากเปนอันดับ 3 คือ กลวิธีการแกไขความเขาใจ 
คิดเปนรอยละ 1.85 

  



 87

ตารางที ่10 คาความถี่และคารอยละของการใชกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษดานอารมณ 
และจิตใจ (Affective reading strategies) ของนักเรียนชั้นมัธยมศกึษาปที ่5
จําแนกตามความสามารถในการอานภาษาอังกฤษ 
 

         
กลวิธีในการอานดานอารมณและจิตใจ  กลุมสูง     กลุมต่ํา               รวม 
             ความถี่       รอยละ           ความถี่      รอยละ           ความถี่     รอยละ 
 
1. กลวิธีการแสดง              20         30.30   58 69.04        78      52.00 
  ความรูสึกรวม 
2. กลวิธีการแสดง             46         69.69   26 30.95        72      48.00 
  ความมั่นใจตนเอง 
  

รวม             66        100.00           84        100.00      150 100.00 
  
 จากตารางที ่ 10 แสดงใหเหน็วา กลวิธีในการอานดานอารมณและจิตใจที่เกดิขึ้นทั้งหมด
จํานวน 150 คร้ัง พบวา นกัเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที่ 5 มีการใชกลวธิีการแสดงความรูสึกรวมมากที่สุด 
คิดเปนรอยละ 52 และกลวิธทีี่ใชรองลงมา คือ กลวิธกีารแสดงความมัน่ใจตนเอง คดิเปนรอยละ 48 
 นักเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที่ 5 ที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสงู มีการใชกลวิธีใน
การอานภาษาอังกฤษดานอารมณและจิตใจทั้งหมดจํานวน 66 โดยมีการใชกลวิธกีารแสดงความมั่นใจ
ตนเองมากที่สดุ คิดเปนรอยละ 69.69 และกลวิธทีี่ใชนอยที่สุด คือ กลวิธีการแสดงความรูสึกรวม คิด
เปนรอยละ30.30 
 นักเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที่ 5 ที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษต่ํา มีการใชกลวิธีใน
การอานภาษาอังกฤษดานอารมณและจิตใจทั้งหมดจํานวน 84 คร้ัง โดยมกีารใชกลวิธกีารแสดง
ความรูสึกรวม มากที่สุด คิดเปนรอยละ 69.04 และกลวธิีที่ใชรองลงมา คือ กลวิธกีารแสดงความมั่นใจ
ตนเอง คิดเปนรอยละ 30.95 
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ตารางที ่11 คาความถี่และคารอยละของการใชกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษดานการชด 
เชย (Compensatory reading strategies) ของนักเรียนชั้นมัธยมศกึษาปที ่5 
จําแนกตามความสามารถในการอานภาษาอังกฤษ 
 

         
กลวิธีในการอานดานการชดเชย    กลุมสูง     กลุมต่ํา               รวม 
             ความถี่       รอยละ         ความถี่      รอยละ           ความถี่     รอยละ 
 
1. กลวิธีการใช           286         29.00 163 23.00      449     26.30 
  พื้นความรูเดิม 
2. กลวิธีการใชความรู            68          7.00   46   6.00      114         6.70 
  โครงสรางไวยากรณ 
3. กลวิธีการใชบริบท           636       64.00 507        71.00        1,143       67.00 
  หรือตัวชี้แนะ 
  

รวม            990     100.00            716       100.00    1,706 100.00 
  

 
จากตารางที่ 11 แสดงใหเหน็วา กลวธิีในการอานภาษาอังกฤษดานการชดเชยทีเ่กดิขึ้นทั้งหมด

จํานวน 1,706 คร้ัง พบวา นกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปที ่ 5 มีการใชกลวิธีการใชบริบทหรือตัวชี้แนะมาก
ที่สุด คิดเปนรอยละ 67 และกลวิธทีี่ใชมากเปนอนัดับ 2 คือ กลวิธกีารใชพื้นความรูเดิม คิดเปนรอยละ 
26.30 และกลวิธีที่ใชมากเปนอันดับ 3 คือ กลวิธกีารใชความรูดานโครงสรางไวยากรณ คิดเปนรอยละ 
6.70 

นักเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที่ 5 ที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสงู มีการใชกลวิธีใน
การอานภาษาอังกฤษดานการชดเชยทัง้หมดจํานวน 990 คร้ัง โดยมีการใชกลวิธกีารใชบริบทหรือตัว
ชี้แนะมากที่สดุ คิดเปนรอยละ 64 กลวิธทีี่ใชมากเปนอันดับ 2 คือ กลวิธีการใชพื้นความรูเดิม คดิเปน
รอยละ 29 และ กลวิธีที่ใชมากเปนอันดับ 3 คือ กลวิธกีารใชความรูดานโครงสรางไวยากรณ คิดเปน 
รอยละ7 

นักเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที่ 5 ที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษต่ํา มีการใชกลวิธีใน
การอานภาษาอังกฤษดานการชดเชยทัง้หมดจํานวน 716 คร้ัง โดยมีการใชกลวิธกีารใชบริบทหรือตัว
ชี้แนะมากที่สุด คิดเปนรอยละ 71 กลวธิทีี่ใชมากเปนอันดับ 2 คือ กลวิธีการใชพื้นความรูเดิม คดิเปน
รอยละ 23 และกลวิธทีี่ใชมากเปนอนัดับ 3 คือ กลวิธีการใชความรูดานโครงสรางไวยากรณ คิดเปน 
รอยละ 6 
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ตอนที่ 2 การเปรยีบเทียบกลวธิีในการอานภาษาอังกฤษ ของนักเรียนชัน้มัธยม 
  ศึกษาปที่ 5 ที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกัน 
   
ตารางที ่12 เปรียบเทยีบความถี่กลวธิใีนการอานภาษาอังกฤษของนักเรียนชัน้มัธยม 

ศึกษาปที่ 5 ที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสงูและต่ํา 
 

           
ประเภทของกลวิธีในการอาน          กลุมสูง              กลุมตํ่า         χ² 
 
1. ดานความรูความคิด            1,435           1,147    32.12 * 
2. ดานอภิปญญา    560  701    15.76 * 
3. ดานอารมณและจิตใจ     66    84      2.16 
4. ดานการชดเชย    990  716    44.00 * 
                                                                                                                                                

รวม     3,051  2,648    23.78 * 
 

*p < .05  
จากตารางที่ 12 แสดงใหเหน็วา นักเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที่ 5 ที่มีความสามารถในการอาน

ภาษาอังกฤษสูงและต่ําใชกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกนัอยางมีนยัสําคัญทางสถิติทีร่ะดับ 
.05 โดยมีคา   χ² เทากบั 23.78 
 เมื่อพิจารณาแยกตามประเภทของกลวธิีในการอานภาษาอังกฤษ พบวานักเรียนชัน้
มัธยมศึกษาปที่ 5 ที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสงูและต่ําใชกลวธิีในการอาน
ภาษาอังกฤษดานความรูความคิด ดานอภิปญญา และดานการชดเชยแตกตางกนัอยางมีนยัสําคญั
ทางสถิติที่ระดบั .05 โดยมีคา   χ² เทากบั 32.12, 15.76 และ 44.00 ตามลําดับ แตมีการใชกลวิธีใน
การอานภาษาอังกฤษดานอารมณและจิตใจไมแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถติิที่ระดับ .05  
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ตารางที ่13 เปรียบเทยีบความถี่กลวธิใีนการอานภาษาอังกฤษดานความรูความคิด 
(Cognitive reading strategies) ของนกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปที่ 5 ที่มี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสูงและต่าํ 

                                                                                                                                                
      
กลวิธีในการอานดานความรูความคิด          กลุมสูง          กลุมตํ่า     χ² 
 
1. กลวิธีการแปล    636  542   7.50 * 
2. กลวิธีการสรุปความ   222  178   4.84 * 
3. กลวิธีการอางอิง      507  371            21.06 *  
4. กลวิธีการทาํนายเรื่องที่เกิดขึน้ตอไป   8     2              3.6   
5. กลวิธีการหาใจความสาํคัญ   11     7              0.88 
6. กลวิธีการตั้งคาํถามเกี่ยวกับเร่ืองที่อาน   19    37              5.78 * 
7.         กลวิธกีารมีปฏิกิริยาโตตอบกับเรื่องที่อาน  32    10            11.52* 
                                                                                                                                                
รวม      1,435  1,147          32.12 * 
                                                                                                                                                          
*p < .05  

จากตารางที่ 13 แสดงใหเห็นวา นกัเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที ่ 5 ที่มคีวามสามารถในการอาน
ภาษาอังกฤษสูงและต่ํา มจีํานวนความถี่การใชกลวิธดีานความรูความคิดแตกตางกันอยางมนียัสําคัญ
ทางสถิติที่ระดบั .05 โดยมีคา  χ²เทากับ 32.12 
 เมื่อพิจารณาแยกรายละเอยีดตามกลวิธยีอยของกลวิธใีนการอานภาษาอังกฤษดานความรู
ความคิดแลว พบวา นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที ่5 ที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสงูและต่ํา 
มีจํานวนความถี่ในการใชกลวิธีการแปล กลวิธกีารสรุปความ กลวิธีการอางองิ กลวิธกีารตัง้คําถาม
เกี่ยวกับเรื่องทีอ่าน และกลวิธีการมีปฏิกิริยาโตตอบกับเร่ืองที่อาน แตกตางกนัอยางมนีัยสาํคัญทาง
สถิติที่ระดับ .05 โดยมีคา χ² เทากับ 7.50, 4.84, 21.06, 5.78 และ 11.52 ตามลําดับ    
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ตารางที ่14 เปรียบเทยีบความถี่กลวธิใีนการอานภาษาอังกฤษดานอภิปญญา 
(Metacognitive reading strategies) ของนักเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที่ 5 ที่มี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสูงและต่าํ 

                                                                                                                                                
      
กลวิธีในการอานดานอภิปญญา             กลุมสูง             กลุมตํ่า      χ² 
 
1. กลวิธีการตรวจสอบความเขาใจตนเอง 467  625  22.86 *  
2. กลวิธีการแกไขความเขาใจ   10    13    0.39 
3. กลวิธีการตั้งเปาหมายในการเรียน    2      1    0.33 
4. กลวิธีการประเมินความเขาใจในการอาน  81    62    2.52 
                                                                                                                                                

รวม     560  701  15.76 * 
                                                                                                                                                     
*p < .05  

จากตารางที่ 14 แสดงใหเห็นวา นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที ่ 5 ที่มคีวามสามารถในการอาน
ภาษาอังกฤษสูงและต่ํา มีจํานวนความถี่ในการใชกลวิธีดานอภิปญญาแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญ
ทางสถิติที่ระดบั .05 โดยมีคา χ² เทากับ 15.76  
 เมื่อพิจารณาแยกรายละเอยีดตามกลวิธยีอยของกลวิธใีนการอานภาษาอังกฤษดานอภิ
ปญญาแลว พบวา นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที ่ 5 ที่มคีวามสามารถในการอานภาษาอังกฤษสงูและต่ํา 
มีการใชกลวิธกีารตรวจสอบความเขาใจตนเองแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถติิที่ระดับ .05 โดยมี
คา χ² เทากบั 22.86  
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ตารางที ่15 เปรียบเทยีบความถี่กลวธิใีนการอานภาษาอังกฤษดานอารมณและจิตใจ 
(Affective reading strategies) ของนกัเรียนชั้นมธัยมศึกษาปที่ 5 ที่มี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสูงและต่าํ 

                                                                                                                                                
         
กลวิธีในการอานดานอามณและจิตใจ         กลุมสูง          กลุมตํ่า       χ² 
 
 1. กลวิธีการแสดงความรูสึกรวม  20  58  18.51* 
2. กลวิธีการแสดงความมั่นใจตนเอง  46  26    5.55* 
                                                                                                                                                

รวม     66  84    2.16 
                                                                                                                                                 
*p < .05  

จากตารางที่ 15 แสดงใหเห็นวา นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที ่ 5 ที่มคีวามสามารถในการอาน
ภาษาอังกฤษสูงและต่ําใชกลวิธีดานอารมณและจิตใจไมแตกตางกนัอยางมีนยัสําคัญทางสถิติทีร่ะดับ 
.05 โดยมีคา χ² เทากับ 2.16  
 เมื่อพิจารณาแยกรายละเอยีดตามกลวิธยีอยของกลวิธใีนการอานภาษาอังกฤษดานอารมณ
และจิตใจแลว พบวา นกัเรยีนชัน้มัธยมศกึษาปที่ 5 ที่มีความสามารถในการอานภาษาองักฤษสงูและ
ต่ํา มจีํานวนความถีก่ารใชกลวิธีการแสดงความรูสึกรวม และกลวิธีการแสดงความมั่นใจตนเอง
แตกตางกนัอยางมีนยัสําคญัทางสถิติที่ระดับ .05 โดยมีคา χ² เทากับ 18.51 และ 5.55 ตามลําดับ   
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ตารางที ่16 เปรียบเทยีบความถี่กลวธิใีนการอานภาษาอังกฤษดานการชดเชย 
(Compensatory reading strategies) ของนักเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที่ 5 ที่มี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสูงและต่าํ 

                                                                                                                                                
             
กลวิธีในการอานดานการชดเชย            กลุมสูง          กลุมตํ่า     χ² 
 
1.   กลวิธีการใชพื้นความรูเดิม   286  163  33.69* 
2.   กลวิธีการใชความรูดานโครงสรางไวยากรณ   68    46    4.24* 
3.   กลวิธีการใชบริบทหรือตัวชี้แนะ  636  507  14.55* 
                                                                                                                                                

รวม     990  716  44.00* 
*p < .05 

จากตารางที่ 16 แสดงใหเห็นวา นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที ่ 5 ที่มคีวามสามารถในการอาน
ภาษาอังกฤษสูงและต่ํา มีจํานวนความถี่ในการใชกลวิธีดานการชดเชยแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญ
ทางสถิติที่ระดบั .05 โดยมีคา  χ²เทากับ 44.00 
 เมื่อพิจารณาแยกรายละเอยีดตามกลวิธยีอยของกลวิธใีนการอานภาษาอังกฤษดานการ
ชดเชยแลว พบวา นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 ที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสูงและต่ํา มี
การใชกลวธิีการใชพื้นความรูเดิม กลวิธกีารใชความรูดานโครงสรางไวยากรณ และ กลวธิีการใชบริบท
หรือตัวชี้แนะ แตกตางกนัอยางมีนยัสําคญัทางสถิติที่ระดับ .05 โดยมีคา χ² เทากับ 33.69, 4.24 และ
14.55 ตามลําดับ  
 
 จากการเปรียบเทียบความถี่กลวิธีในการอานภาษาอังกฤษในแตละประเภทของนกัเรียนชัน้
มัธยมศึกษาปที ่ 5 ที่มีความสามารถในการอานภาษาองักฤษสูงและต่ํา ผูวิจัยพบวามีจาํนวนกลวิธีใน
การอานภาษาอังกฤษทีน่ักเรยีนชัน้มัธยมศกึษาปที่ 5 ที่มคีวามสามารถในการอานภาษาอังกฤษสงูและ
ต่ําใชแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถติิที่ระดับ .05 และสามารถสรุปรวมเปนรายกลวิธีไดดงันี ้
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ตารางที ่17 จํานวนกลวธิใีนการอานภาษาอังกฤษทีน่ักเรียนชั้นมธัยมศึกษาป 5 ที่มีความ 
สามารถในการอานภาษาอังกฤษสงูและตํ่าใชแตกตางกันอยางมนีัยสาํคัญทาง
สถิติที่ระดับ .05 

 
       
ประเภทของกลวิธีในการอาน           กลุมสูง         กลุมตํ่า     χ² 
 
1.   ดานความรูความคิด                       1,435           1,147             32.12 * 

-กลวิธกีารแปล    636  542   7.50 * 
 -กลวิธีการสรุปความ   222  178   4.84 * 

-กลวิธีการอางอิง     507  371            21.06 *  
-กลวิธีการตั้งคําถามเกี่ยวกบัเรื่องที่อาน   19    37              5.78 * 
-กลวิธกีารมีปฏิกิริยาโตตอบกับเรื่องที่อาน  32    10            11.52* 
 

2. ดานอภิปญญา    560  701            15.76 * 
-กลวิธีการตรวจสอบความเขาใจตนเอง 467  625            22.86 *  
 

3. ดานอารมณและจิตใจ     66    84  2.16 
-กลวิธีการแสดงความรูสึกรวม       20    58           18.51* 
-กลวิธีการแสดงความมั่นใจตนเอง   46    26            5.55* 

4. ดานการชดเชย    990  716          44.00 * 
-กลวิธีการใชพื้นความรูเดิม  286  163          33.69* 
-กลวิธีการใชความรูดาน     68    46           4.24* 
  โครงสรางไวยากรณ    

    -กลวิธีการใชบริบทหรือตัวชี้แนะ  636  507         14.55* 
                                                                                                                                                
*p < .05 
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กลวิธีอ่ืนๆทีพ่บในงานวจิยั 
 
ตอนที่ 3  ผลการเปรียบเทียบกลวิธใีนการทําแบบสอบของนกัเรียน 

ชั้นมัธยมศกึษาปที่ 5 ที่มคีวามสามารถในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกัน 
 
ตารางที ่18 เปรียบเทยีบความถี่กลวธิใีนการทําแบบสอบ (Test- taking strategies)  

ของนักเรยีนชั้นมัธยมศกึษาปที่ 5 ที่มคีวามสามารถในการอานภาษาอังกฤษ
สูงและต่าํ 

                                                                                                                                                
       
กลวิธีในการทาํแบบสอบ            กลุมสูง          กลุมตํ่า                    χ² 
 
1. กลวิธทีี่ชวยในการทาํแบบสอบ  211  336  28.56* 
2. กลวิธีการอานซ้ํา      40    40    0.00 
3. กลวิธีการอานแบบขามคํา      6     7    0.07 
4.         กลวิธกีารอานแบบกวาดสายตา    17    11    1.28 
5. กลวิธีการเลือกอานเฉพาะทีเ่พื่อ    95    65    5.62* 

หาคําตอบ 
6. กลวิธีการทาํเครื่องหมาย ขีดเสนใต     1      0    1.00 

วงกลม หรืออ่ืนๆ 
7. กลวิธีการอานชาลง      3    9    3.00    
   
                                                                                                                                                

รวม     373  468  10.73* 
                                                                                                                                                
*p < .05 

จากตารางที่ 18 แสดงใหเห็นวา นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที ่ 5 ที่มคีวามสามารถในการอาน
ภาษาอังกฤษสูงและต่ํา มกีารใชกลวธิีในการทําแบบสอบแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถติิที่ระดับ 
.05 โดยมีคา χ² เทากับ 10.73  
 เมื่อพิจารณาแยกตามกลวธิียอยของกลวธิีในการทําแบบสอบแลว พบวา นกัเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปที่ 5 ที่มีความสามารถในการอานภาษาองักฤษสูงและต่ํา มกีารใชกลวิธีกลวิธีทีช่วยใน
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การทาํแบบสอบและกลวิธกีารเลือกอานเฉพาะที่เพื่อหาคําตอบแตกตางกนัอยางมีนยัสําคัญทางสถิติที่
ระดับ .05 โดยมีคา χ² เทากับ 28.56 และ 5.62 ตามลําดับ  
                           
 
 
 



บทที่ 5 
 

สรุปผลการวจิัย อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 
 
 การวิจยัเรื่อง การศึกษากลวิธีในการอานภาษาอังกฤษของนักเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที ่ 5 ที่มี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกนั มีวัตถุประสงคในการวิจัยดงันี ้
 1.  เพื่อศึกษากลวิธีในการอานภาษาอังกฤษของนักเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที่ 5 ที่มี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกนั 
 2.    เพื่อเปรียบเทียบกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษของนกัเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที ่ 5 ที่มี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกนั 
  

ตัวอยางประชากรที่ใชในการวิจัยครั้งนี ้คอื นักเรยีนชัน้มัธยมศึกษาปที่ 5 แผนการเรียน 
วิทยาศาสตร-คณิตศาสตรในโรงเรียนสังกดักรมสามัญศกึษา กรุงเทพมหานคร ในภาคเรียนที่ 1  
ปการศึกษา 2545 จํานวน 8 โรงเรียน ที่ไดมาจากวิธกีารสุมแบบหลายขั้นตอน (Multi-stage random 
sampling) ผูวิจัยสุมตัวอยางประชากรมาโรงเรียนละ 1 หองเรียน ไดตัวอยางประชากรทีท่ําการศึกษา
ทั้งหมดจํานวน 397 คน 
  

ผูวิจัยไดจําแนกกลุมตัวอยางประชากรดังกลาวออกเปนกลุมที่มีความสามารถในการอาน
ภาษาอังกฤษสูงและต่ําจากคะแนนที่ไดจากการทําแบบสอบวัดความสามารถในการอานเพื่อความ
เขาใจที่ผูวจิัยสรางขึ้น โดยการใชเกณฑ 27% จากคะแนนสงูสุดลงมา และ 27 %จากคะแนนต่าํสุดขึ้น
ไป ไดนักเรียนกลุมสูง 108 คน กลุมตํ่า 108 คน จาก 8 โรงเรียนรวมทัง้สิ้น จาํนวน 216 คน 
  

หลังจากนั้นผูวิจัยทําการสุมตัวอยางประชากรในแตละกลุมที่แบงไวแลวในแตละโรงเรียนมา 
กลุมละ 3 คน ไดกลุมตัวอยางประชากรที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสูง จาก 8 โรงเรียน
จํานวน 24 คน กลุมตัวอยางประชากรที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษต่ํา จาก 8 โรงเรียน 
จํานวน 24 คน รวมกลุมตัวอยางประชากรจาก 8 โรงเรียนจํานวนทั้งสิ้น 48 คน 
 

เครื่องมือที่ใชในการวิจัย คือแบบสอบวัดความสามารถในการอานภาษาอังกฤษเพือ่ความ 
เขาใจ เปนแบบสอบที่ผูวิจยัสรางขึ้น โดยยดึหลักสูตรภาษาอังกฤษระดับมัธยมศึกษา และเนื้อหา
หนงัสือเรียนรายวิชาภาษาองักฤษหลกั 13-14 (อ 019- อ 0110) รวมถึงทฤษฎีและหลกัการสรางแบบ
สอบวัดความสามารถในการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจจากเอกสารและงานวิจัยตางๆ  



                                                                                                                                             98
 
แบบสอบวัดความสามารถในการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจฉบับนี้ประกอบดวยขอสอบจํานวน 
30 ขอ โดยแบงออกเปน 3 ตอน ซึ่งแตละตอนจะประกอบดวยบทอานจํานวน 1 บท และรูปแบบการ
ประเมินความสามารถในการอานที่แตกตางกัน มีรายละเอียดดังนี้  
  

ตอนที่ 1  ประกอบไปดวยขอสอบจํานวน 10 ขอ โดยแบงเปนแบบสอบปรนัยชนิด
เลือกตอบ ชนิด 4 ตัวเลือก จํานวน 7 ขอ และแบบสอบชนิดถามตอบสั้น จํานวน 3 ขอ รวมขอคําถาม
วัดความสามารถในการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจระดับตัวอักษร จํานวน 3 ขอ ระดับตีความ 
จํานวน 5 ขอ และระดับประเมินคา จํานวน 2 ขอ รวมจํานวนขอสอบในตอนที่ 1 ทั้งสิ้น 10 ขอ  
 ตอนที่ 2  ประกอบไปดวยแบบสอบแบบเติมคํา (Cloze) แบบปรนัยชนิดเลือกตอบ 
ชนิด 4 ตัวเลือก จํานวน 10 ขอ ซึ่งมีอัตราการลบคําอยางเปนระบบ (Systematic deletion) ทุกๆคําที่ 
11 รวมจํานวนขอสอบในตอนที่ 2 จํานวนทั้งสิ้น 10 ขอ 
 ตอนที่ 3 ประกอบไปดวยขอสอบจํานวน 10 ขอ โดยใชรูปแบบการประเมิน
ความสามารถในการอานเปนแบบสอบชนิดถายโอนขอมูล (Information transfer) โดยใหพิจารณาจัด
ประเภทลักษณะของขอคําถามแตละขอที่ไดจากการอานวาเปนประโยคใจความหลักหรือเปนใจความ
สนับสนุน รวมจํานวนขอสอบในตอนที่ 3 ทั้งสิ้น 10 ขอ 
 

แบบสอบไดรับการตรวจสอบความครอบคลุมของเนื้อหาและความถูกตองในการใชภาษาจาก
ผูทรงคุณวุฒิจํานวน 3 ทาน และไดนําไปทดลองใชไดคาความเที่ยงเทากับ 0.73 คาความยากอยู
ระหวาง 0.2-0.8 และคาอํานาจจําแนกอยูระหวาง 0.2-0.81 ข้ึนไป ใชเวลาในการทําแบบสอบ 60 นาที 
 

ผูวิจัยนําแบบสอบวัดความสามารถในการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจไปใชกับกลุม
ตัวอยางประชากรโดยใหนักเรียนทําแบบสอบวัดความสามารถในการอานภาษาอังกฤษเพื่อความ
เขาใจ กอนนํากระดาษคําตอบมาตรวจใหคะแนนตามเกณฑที่กําหนดไว  จากนั้นนําคะแนนที่ไดมา
เรียงจากมากไปหานอยเพื่อแบงกลุมตัวอยางประชากรออกเปนกลุมตัวอยางประชากรที่มี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสูง และต่ําโดยการใชเกณฑ 27% จากคะแนนสูงสุดลงมา และ 
27% จากคะแนนต่ําสุดขึ้นไป ไดกลุมตัวอยางประชากรที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสูง 
และต่ํา จาก 8 โรงเรียน จํานวนทั้งสิ้น 216 คน หลังจากนั้นทําการสุมกลุมตวัอยางประชากรในแตละ
กลุมที่แบงไวแลวในแตละโรงเรียนมากลุมละ 3 คน ไดกลุมตัวอยางประชากรที่มีความสามารถในการ
อานภาษาอังกฤษสูง และต่ํา จาก 8 โรงเรียน จํานวนทั้งสิ้น 48 คน 
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 ผูวิจัยทําการเก็บรวบรวมขอมูลกับกลุมตัวอยางประชากรดังกลาวโดยใชวิธีการรายงานตนเอง
ออกมาเปนคําพูด (Self-report) แบบแสดงความคิดยอนหลงัออกมาเปนคําพูด (Retrospective 
technique) โดยทันทหีลังจากทีท่าํแบบสอบ เพื่อแสดงใหเหน็ถงึกลวธิีในการอานภาษาองักฤษทีก่ลุม
ตัวอยางประชากรใช และในขณะที่กลุมตัวอยางประชากรแตละคนแสดงความคิดยอนหลงัออกมาเปน
คําพูด ผูวิจัยไดบันทึกเสียงคําพูดของกลุมตัวอยางประชากรไวโดยใชเวลาคนละประมาณ 30 นาท ี
 
 หลังจากเก็บขอมูล ผูวิจัยนําแถบบันทึกเสียงที่บันทึกเสียงคําพูดของกลุมตัวอยางประชากรไว
มาถอดเทปอยางละเอียด โดยมีการวิเคราะหหนวยความคิด (Idea units) ซึ่งมีผูทรงคุณวุฒิชวย
ตรวจสอบความถูกตองเกี่ยวกับการวิเคราะหหนวยความคิดกอนจะนําไปวิเคราะหหากลวิธีในการอาน
โดยยึดหลักเกณฑการจําแนกกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษที่ผูวิจัยสรางขึ้นจากการรวบรวมกรอบ
ความคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับกลวิธีในการอานของนักการศึกษาหลายทานมาใชในการวิจัยครั้งนี้ เพื่อให
มีความเที่ยงในการวิเคราะหขอมูล ผูวิจัยไดวิเคราะหขอมูลกับผูชวยวิจัยอีก 1 คน และสงขอมูลให
ผูเชี่ยวชาญทางการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเปนผูตรวจสอบความถูกตองและความเหมาะสมของ
การวิเคราะหกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษ และการจัดประเภทกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษของ
ผูวิจัย 
 
 ผูวิจัยนําผลการวิเคราะหกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษมาวิเคราะหแจกแจงความถี่  
หาคารอยละ เพื่อศึกษากลวิธีในการอานภาษาอังกฤษของนักเรียนที่มีความสามารถในการอาน
ภาษาอังกฤษสูงและต่ํา หลังจากนั้นนํามาวิเคราะหทางสถิติโดยใชไคสแควร (Chi – square test) เพื่อ
เปรียบเทียบกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษของนักเรียนที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสูง
และต่ํา 
 
สรุปผลการวจิัย 

1. การศึกษากลวิธีในการอานภาษาอังกฤษของนักเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที่ 5 ที่มี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกนั 

  
1.1 กลวิธีในการอานภาษาองักฤษทีน่ักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที ่5 ที่มีความ 

สามารถในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกันใชมากที่สดุเรียงตามลาํดับ คือ กลวิธีในการอาน
ภาษาอังกฤษดานความรูความคิด (Cognitive reading strategies) กลวธิีในการอานภาษาอังกฤษ
ดานการชดเชย (Compensatory reading strategies) กลวธิีในการอานภาษาอังกฤษดานอภิปญญา  
(Metacognitive reading strategies) และกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษดานอารมณและจิตใจ  
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(Affective reading strategies)  

1.2 กลวิธีในการอานภาษาองักฤษทีน่ักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที ่5 ที่มีความ 
สามารถในการอานภาษาอังกฤษสงูใชมากที่สุด คือ กลวธิีในการอานดานความรูความคิด (Cognitive 
reading strategies) และกลวิธีในการอานภาษาองักฤษที่ใชนอยที่สุด คือ กลวิธีในการอาน
ภาษาอังกฤษดานอารมณและจิตใจ (Affective reading strategies)  

1.3 กลวิธีในการอานภาษาองักฤษทีน่ักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที ่5 ที่มีความ 
สามารถในการอานภาษาอังกฤษต่ําใชมากที่สุด คือ กลวิธีในการอานดานความรูความคิด (Cognitive 
reading strategies) และกลวิธีในการอานภาษาองักฤษที่ใชนอยที่สุด คือ กลวิธีในการอาน
ภาษาอังกฤษดานอารมณและจิตใจ (Affective reading strategies) 
 

2. การเปรียบเทยีบกลวธิีในการอานภาษาอังกฤษของนักเรยีนชัน้มัธยมศกึษาปที่ 5 ที่ม ี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกนั  

 
2.1 นักเรียนทีม่ีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสูงและต่ํามีจํานวนความถี ่

ในการใชกลวธิีในการอานภาษาองักฤษรวมทุกประเภทแตกตางกนัอยางมนีัยสาํคัญทางสถิติที่ระดบั 
.05  

2.2 เมื่อพิจารณาแยกประเภทกลวิธีแลวพบวา นักเรียนกลุมสูงและกลุมตํ่ามีการ 
ใชกลวิธีในการอานดานความรูความคิด กลวิธีในการอานดานอภิปญญา และกลวิธีในการอานดาน
การชดเชยแตกตางกนัอยางมีนัยสาํคัญทางสถิติที่ระดับ .05 แตมีการใชกลวิธีในการอานดานอารมณ
และจิตใจไมแตกตางกนัอยางมนีัยสาํคัญทางสถิติที่ระดบั .05 

2.3 เมื่อแยกพิจารณารายละเอยีดเฉพาะกลวิธใีนการอานภาษาอังกฤษดาน 
ความรูความคดิ พบวา นักเรยีนที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสงูและต่ํามีการใชกลวธิีใน
การอานภาษาอังกฤษดานความรูความคิดแตกตางกนัอยางมีนยัสําคญัทางสถิติที่ระดับ .05 โดยมี
ความแตกตางในการใชกลวธิียอยคือ กลวธิีการแปล กลวธิีการสรุปความ กลวิธกีารอางอิง กลวิธกีาร
ตั้งคําถามเกีย่วกับเรื่องที่อานและกลวธิีการมีปฏิกิริยาโตตอบกับเรื่องทีอ่าน  

2.4 เมื่อแยกพิจารณารายละเอยีดเฉพาะกลวิธใีนการอานภาษาอังกฤษดาน 
อภิปญญา พบวา นักเรียนที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสูงและต่ํามกีารใชกลวธิีในการ
อานภาษาอังกฤษดานอภิปญญาแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถติิที่ระดับ .05 โดยมีความ
แตกตางในการใชกลวิธียอยคือกลวิธีการตรวจสอบความเขาใจตนเอง  

2.5 เมื่อแยกพิจารณารายละเอยีดเฉพาะกลวิธใีนการอานภาษาอังกฤษดาน 
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อารมณและจิตใจ พบวา นกัเรียนที่มีความสามารถในการอานภาษาองักฤษสูงและต่ํามีการใชกลวิธีใน
การอานภาษาอังกฤษดานอารมณและจิตใจไมแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถติิที่ระดับ .05  

2.6 เมื่อแยกพิจารณารายละเอยีดเฉพาะกลวิธใีนการอานภาษาอังกฤษดาน 
การชดเชย พบวา นักเรียนที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสูงและต่ํามกีารใชกลวธิีในการ
อานภาษาอังกฤษดานการชดเชยแตกตางกันอยางมนียัสําคัญทางสถติิที่ระดับ .05 โดยมีความ
แตกตางในการใชกลวิธียอยในระดับที่ .05 ในทุกกลวิธี คอื กลวิธกีารใชพื้นความรูเดิม กลวธิีการใช
ความรูโครงสรางดานไวยากรณ และกลวิธกีารใชบริบทหรือตัวชี้แนะ 
 

3. จากการวิจัยครั้งนี้ พบวา นอกเหนือจากประเภทของกลวธิีในการอานภาษาองักฤษ 
แลว ยังพบวา นักเรียนชัน้มธัยมศึกษาปที ่ 5 ที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกันมี
การใชกลวธิีอ่ืนๆที่ไมใชกลวธิีในการอานภาษาองักฤษซึง่สามารถจัดใหอยูในประเภทของกลวิธีในการ
ทําแบบสอบ (Test- taking strategies)ได กลวธิีดังกลาว ไดแก 
 

3.1 กลวิธทีี่ชวยในการทาํแบบสอบ (Test- wiseness strategies) 
3.2 กลวิธีการอานซ้ํา (Rereading) 
3.3 กลวิธีการอานแบบขามคํา (Skipping) 
3.4 กลวิธีการอานแบบกวาดสายตา (Skimming) 
3.5 กลวิธีการเลือกอานเฉพาะทีเ่พื่อหาคําตอบ (Scanning) 
3.6 กลวิธีการทาํเครื่องหมายขีดเสนใต วงกลม หรืออ่ืนๆ (Underlining, circling  

the specific point to aid comprehension) 
3.7 กลวิธีการอานชาลง (Lowering reading speed) 

 
เมื่อเปรียบเทยีบการใชกลวธิีในการทําแบบสอบของนักเรียนทีม่ีความสามารถในการ 

อานภาษาอังกฤษแตกตางกัน พบวา นักเรียนทีม่ีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสูงและต่ํามี
จํานวนความถี่ในการใชกลวิธีในการทาํแบบสอบแตกตางกนัอยางมีนยัสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 โดย
มีความแตกตางในการใชกลวิธียอยในระดับที่ .05 คือกลวิธทีี่ชวยในการทําแบบสอบ และกลวิธกีาร
เลือกอานเฉพาะที่เพื่อหาคําตอบ  
 
อภิปรายผลการวิจัย 
 
 ผูวิจัยแบงหัวขอการอภิปรายผลการวิจยัออกเปนหัวขอดังตอนี้  
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กลวิธีในการอานภาษาอังกฤษ 

 
จากผลการวิเคราะหขอมูลตามวัตถุประสงคขอ 1 เพื่อศึกษากลวิธีในการอานภาษาอังกฤษ 

ของนักเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที่ 5 ทีม่ีความสามารถในการอานภาษาองักฤษแตกตางกนั พบวา 
นักเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที ่ 5 มีการใชกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษทั้งหมด 4 ประเภท ซึง่
ประกอบดวย กลวิธีในการอานภาษาอังกฤษดานความรูความคิด กลวิธีในการอานภาษาองักฤษดาน
อภิปญญา กลวิธีในการอานภาษาอังกฤษดานอารมณและจิตใจ และกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษ
ดานการชดเชย โดยมีการใชกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษดานความรูความคิดมากที่สุด และมีการใช
กลวิธีในการอานภาษาองักฤษดานอารมณและจิตใจนอยที่สุดและเมือ่จําแนกตามระดับความสามารถ
ในการอานภาษาอังกฤษ พบวานักเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที่ 5 ที่มีความสามารถในการอาน
ภาษาอังกฤษทั้งในกลุมสูงและกลุมตํ่ามกีารใชกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษเชนเดียวกนั คือ ใชกลวิธี
ในการอานภาษาอังกฤษดานความรูความคิดมากที่สุด และมีการใชกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษดาน
อารมณและจิตใจนอยที่สุด 
 

1.       กลวิธใีนการอานดานความรูความคิด 
จากผลการวิจยั พบวา นกัเรยีนชัน้มัธยมศกึษาปที่ 5 มีการใชกลวิธีในการ 

อานภาษาอังกฤษดานความรูความคิดมากที่สุดในภาพรวมและในนกัเรียนแตละกลุม ประเด็นนี้
สอดคลองกับงานวิจยัที่เกี่ยวกับกลวิธีการเรียนรูภาษาอังกฤษที่ใชในการอานเพื่อความเขาใจพบวา  
นักเรียนมีการใชกลวิธีในการเรยีนรูภาษาอังกฤษดานความรูความคิดเพื่อใชในการอานมากที่สุด  
ดังงานวจิัยของ Chamot และ Kupper (1989 : 13-24) ที่ศึกษากลวธิกีารเรียนรูภาษาอังกฤษดานการ
อานเพื่อความเขาใจของนกัเรียนชาวอเมรกิัน พบวานักเรียนใชกลวิธีดานความรูความคิดมากที่สุด 

 
เมื่อพิจารณาขอคนพบของงานวิจยัในภาพรวมดังกลาว การที่นกัเรียนชั้น 

มัธยมศึกษาปที่ 5 มีการใชกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษดานความรูความคิดมากที่สุด นาจะมาจาก
สาเหตุที่วา การอานเพื่อความเขาใจนั้นเปนกระบวนการที่เกิดขึ้นภายในสมองของผูอานและมีความ
เกี่ยวของกับความรูความคิด (Cognition) ดานการคิดวิเคราะห (Critical thinking) เกี่ยวกบั
ความหมายของบทอานเปนหลักซึง่ผูอานเปนผูกําหนดและกระทาํดวยตนเองในขณะที่สราง
ความหมายจากบทอานในลักษณะของการมีปฏิสัมพนัธทางความคิดโดยตรง (Oxford, 1990: 46) 
โดยที่ผูอานมีโอกาสคิดวิเคราะหหาเหตุผลดวยตนเอง เพือ่สรางความหมายจากบทอานในขณะที่อาน 
จึงมีโอกาสที่นกัเรียนจะใชกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษดานความรูความคิดมาชวยในการพจิารณา
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อยางละเอียดถี่ถวนในการอานเพื่อความเขาใจมากกวากลวิธีในการอานดานอืน่ๆ (Anderson, 1982 
อางถงึใน Purpura, 1999: 6) จากเหตุผลนี้ นักเรียนกลุมสูงและกลุมตํ่าจึงมีแนวโนมการใชกลวิธใีน
การอานดานความรูความคิดเปนไปในทิศทางเดียวกนั คอืนักเรียนในแตละกลุมใชกลวิธีนีม้ากที่สุด
เหมือนกนั 
   จากการวิจัยครั้งนี้ยงัพบอกีวากลวธิียอยของกลวธิีในการอานดานความรู
ความคิดทีม่ีการใชมากที่สุดคือ กลวิธกีารแปล โดยเปนกลวิธทีี่นกัเรียนในกลุมสูงและต่ําใชมากทีสุ่ด
เปนอันดับแรก ซึ่งสอดคลองกับผลการวิจยัเกี่ยวกับกลวธิีในการอานภาษาองักฤษของนักเรียนที่เรียน
ภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศทีพ่บวา นักเรียนที่เรียนภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศมีการ
ใชกลวิธีการแปลมากที่สุด เชนงานวิจัยของ Katib (1997) ที่ศึกษากลวิธีในการอานภาษาอังกฤษของ
นักศกึษาไทยโดยใชวิธีการเกบ็ขอมูลแบบแสดงความคิดออกมาเปนคําพูด ขอคนพบเชนนี้อาจมีสาเหตุ
มาจากระบบการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในประเทศไทย ที่ครูสอนการอานภาษาอังกฤษนิยมทีจ่ะ
ใชวิธีการสอนแบบไวยากรณการแปล (Grammar-translation method) ใหกับนักเรียนไทย ทาํให 
นักเรียนมีความคุนเคยกับกลวิธีการแปลมากกวากลวิธีในการอานแบบอื่นๆ จงึอาจเปนไปไดวาเมือ่
นักเรียนอานบทอาน นักเรียนจะใชกลวิธีในการอานที่ตนเองมีความคุนเคยมากที่สุด สอดคลองกบั
แนวคิดของ Nation (2001) ที่ไดกลาวถึงองคประกอบในการสอนคําศพัทซึง่เปนเรื่องหนึ่งของกลวธิีใน
การอานวา การวิเคราะหสิ่งแวดลอมของผูเรียนก็สําคัญ ถาผูเรียนอยูในสภาพแวดลอมของการสอนที่มี
การใชภาษาทีห่นึง่เปนภาษาในการเรียนการสอนภาษาตางประเทศ กม็ีแนวโนมวาการใชการแปลอาจ
เขามามีสวนเกี่ยวของอยางมาก ทัง้นี้เมื่อพิจารณาถึงวธิีการศึกษากลวิธีในการอานแบบแสดงความคิด
ออกมาเปนคําพูดที่ผูวจิัยใหนักเรียนแสดงความคิดออกมาเปนคําพูดในภาษาทีห่นึง่เพื่อลดอุปสรรค
ทางภาษาที่จะเปนตัวขัดขวางการแสดงออกทางความคิดของนักเรียน (Carrell, 1989: 121-134) ซึ่ง
เมื่อมีการแสดงความคิดออกมาเปนคําพดูในภาษาที่หนึ่งแลว นกัเรียนจึงพูดแสดงความคิดเกี่ยวกับบท
อานในลักษณะของการแปลความหมายจากภาษาอังกฤษสูภาษาไทยเพื่อแสดงความเขาใจในเนือ้
เร่ืองที่อาน (Indaravitak, 1998) 
   สวนกลวิธยีอยดานความรูความคิดทีม่ีการใชนอยที่สุดคือ กลวิธกีารทํานาย
เร่ืองที่เกิดขึน้ตอไป ซึ่งผลการวิจัยครั้งนี้สอดคลองกับขอคนพบของ Friedman (1991: 2481) ที่ได
ศึกษากลวิธีในการอานภาษาอังกฤษของนักศกึษาชาวอเมริกนั พบวา กลวธิีในการอานภาษาองักฤษที่
พบนอยที่สุด คือ กลวิธกีารทํานายเรื่องทีเ่กิดขึ้นตอไป โดยที่เปนกลวธิทีี่นกัเรียนทัง้ในกลุมสูงและต่ําใช
นอยที่สุด สาเหตุทีน่ักเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที่ 5 ที่มีความสามารถในการอานภาษาองักฤษแตกตางกัน
มีการใชกลวิธกีารทาํนายเรือ่งที่เกิดขึ้นตอไปอาจเนื่องมาจากความไมคุนเคยกับกลวิธีในการอานที่ตอง
มีการคิดในระดับตีความ (Dallman et al., 1984: 408-411) แบบนี้ สบืเนื่องมาจากการศึกษาระบบ
เดิมไดใหความสําคัญกับบทบาทของครมูากกวานักเรยีน สงผลใหมกีารปฏิรูปการศึกษาขึ้นโดยมี 
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เนื้อหาสาระสาํคัญในพระราชบัญญัติการศึกษาแหงชาติ พ.ศ. 2542 วาควรจัดการเรียนการสอนเปน
แบบเนนผูเรียนเปนสาํคัญ เพื่อปลูกฝงความสามารถในการคิดวิเคราะห หาคาํตอบดวยตนเองได 
(พระราชบัญญัติการศึกษาแหงชาติ, 2542) ซึ่งที่ผานมาการเรียนการสอนเปนระบบการเรียนแบบทอง
จําเปนหลัก ครูผูสอนปอนความรูใหกับนกัเรียนเพยีงอยางเดียวโดยไมมีการสงเสริมการคิดวิเคราะห
ใหกับนักเรียน ดังนัน้องคประกอบเหลานี้อาจเปนสาเหตุหนึง่ทีท่ําใหนกัเรียนมกีารใชกลวิธกีารทาํนาย
เร่ืองที่เกิดขึน้ตอไปซ่ึงเปนการใชความคิดในระดับตีความนอยที่สุด 
 

2. กลวิธีในการอานดานการชดเชย 
จากผลการวิเคราะหขอมูลพบวา นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที ่5 มีการใชกลวิธ ี

ในการอานดานการชดเชยมากเปนอันดับที่ 2 ทั้งในกลุมสูงและกลุมตํ่าโดยใชกลวธิีการใชบริบทหรือตัว
ชี้แนะมากที่สุดเปนอันดับหนึ่ง รองลงมาคือกลวิธีการใชพื้นความรูเดมิ และกลวิธีการใชความรู
โครงสรางดานไวยากรณเปนอันดับสุดทาย จากการศึกษาเอกสารและทฤษฎทีี่เกี่ยวกับกระบวนการ
อาน พบวา กลวิธีในการอานดานการชดเชยนัน้เปนกลวิธีในการอานที่ผูอานจะนํามาใชเมื่อพบปญหา
ในขณะที่อาน ซึ่งในการอานภาษาตางประเทศนัน้ผูอานมีขอจํากัดในเรื่องของคําศัพท กฎเกณฑ
ไวยากรณทางภาษา ตลอดจนความรูในเรือ่งตางๆที่แตกตางกนัออกไป (Anderson, 1999) ดังนัน้เมื่อ
การใชกลวธิีในการอานดานความรูความคิดของผูอานเกิดขัดของหรือมีปญหา แนวโนมของการใช
กลวิธีในการอานดานการชดเชยจึงตามมา (Oxford, 1990) ซึ่งสอดคลองกับงานวิจยัของ  
Siriganjanawong (1998) ทีพ่บวานกัเรียนใชกลวิธีการใชพื้นความรูเดมิดานเนื้อหาไวยากรณ และกล
วิธีการใชบริบทในการเรียนรูคําศัพทซึง่เปนกลวธิีที่เกี่ยวของในเรื่องของการอานเพื่อใชในการอานเพื่อ
ความเขาใจ ซึง่เปนลกัษณะของการใชกลวิธีในการอานดานการชดเชยขณะที่ผูอานเกิดปญหาในเรื่อง
การตีความหมายของคาํศัพทในบทอาน 
   เมื่อพิจารณาดูแลว การใชกลวิธีในการอานดานการชดเชยนี้สอดคลองกับ
แนวคิดกับกระบวนการอานแบบปฏิสัมพันธ (Interactive process) ที่ผูอานใชความรูดานตัวผูอานมา
ชวยในการสรางความหมาย หากขอมูลในบทอานนัน้ไมพอเพียง ผูอานก็จะใชบริบทในบทอานมาชวย
ในการสรางความหมาย กลวิธีในการอานดานการชดเชยจึงมีบทบาทชวยใหนักเรียนชั้นมธัยมศึกษาป
ที่ 5 สามารถทาํความเขาใจกับบทอานเมือ่กลวิธีในการอานดานอื่นๆเกิดปญหาขึน้ซึง่สอดคลองกบั
แนวคิดของ Anderson (1999) ที่ใหทรรศนะเกีย่วกับการใชกลวิธีในการอานของผูเรียนวา การใชกลวิธี
ในการอานเพือ่ความเขาใจนั้น ผูอานจะใชเพียงกลวิธีเดียวคงไมเพียงพอ ผูอานจําเปนตองมกีารใช
กลวิธีมากกวาหนึง่กลวิธีในการอานมาชวยเสริมความเขาใจของตนเอง ดังนัน้การใชกลวิธีในการอาน
ดานการชดเชยในจํานวนทีม่ากของนักเรยีนชัน้มัธยมศกึษาปที่ 5 ก็เปนสิ่งที่ผูวิจยัอาจสรุปไดวาเปน
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เพราะนักเรียนมีการเลือกใชกลวิธีในการอานดานนี้มาชวยเสริมการใชกลวิธีในการอานดานอืน่เมื่อมี
ความไมเขาใจในบทอานเกิดขึ้น 
 

3. กลวิธีในการอานดานอภปิญญา 
จากผลการวิเคราะหขอมูลพบวานกัเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที ่5 มีการใชกลวิธ ี

ในการอานดานอภิปญญามากเปนอันดับ 3 ทั้งในภาพรวมและในนักเรียนแตละกลุม จากการศึกษา
ทฤษฎีและแนวคิดที่เกีย่วของกับการอาน พบวา กลวิธีในการอานดานอภิปญญามพีื้นฐานมาจาก
แนวคิดทฤษฎีอภิปญญา ซึ่งเปนกลวิธีในการอานที่เกีย่วของกับกระบวนการวางแผนในการอาน การ
ตรวจสอบความเขาใจในการอาน และการประเมินตนเองเกี่ยวกับความเขาใจในการอาน โดยเปน
กลวิธทีี่อยูเหนอืระดับความรูความคิด ซึง่การใชกลวิธีในการอานดานอภิปญญานี้มีความเกี่ยวของกับ
ความสามารถในการตรวจสอบความเขาใจระหวางการอาน (Baker et al., 1984 : 49) โดยที่ผูอาน
จะตองมีการตระหนกัรู (Awareness) เกี่ยวกับความคิดของตัวเองในขณะที่อาน ดงันัน้การที่ผูอานมี
ความสามารถในการตรวจสอบความเขาใจตนเองในระดับตํ่า อาจสงผลใหเกิดการใชกลวิธีในการอาน
ดานอภิปญญาทีน่อยได (Block, 1986)  ซึ่งนกัเรียนไทยมีทกัษะการใชกลวิธีในการอานดานอภิปญญา
อยูในระดับตํ่า ดังจะเหน็ไดจากการที่มนีักวจิัยหลายทานทําการวิจยัดานการฝกฝนกลวิธีในการอาน
ดานอภิปญญาใหกับนักเรยีนไทย เชนงานวิจัยของ วัฒนาพร ระงับทกุข (2535) ที่ศกึษาการฝกกลวิธี
ในการอานดานกลวธิีอภิปญญาใหกับนักเรียนไทย เพื่อชวยใหนักเรียนมีความเขาใจในการอานทีด่ีข้ึน 
ดังนัน้ จากเหตุผลดังกลาว อาจเปนสาเหตุสนับสนนุถงึการทีน่ักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที ่5มีการใช
กลวิธีในการอานภาษาองักฤษดานนีน้อยกวากลวิธีในการอานภาษาองักฤษดานอืน่ๆได 
 นอกจากนี้ผลการวิจยัยงัพบอีกวากลวิธยีอยของกลวธิีในการอานดานอภิปญญาที่มีการใช
มากที่สุด คือ กลวิธีการตรวจสอบความเขาใจตนเอง ซึง่เปนจํานวนกลวิธีทีม่ีการใชมากที่สุดในนกัเรียน
ทั้ง 2 กลุม จากการศึกษาเอกสารและทฤษฎีที่เกี่ยวของกับวิธีการศึกษากลวิธีในการอานโดยการแสดง
ความคิดยอนหลังออกมาเปนคําพูด (Retrospective technique) ซึ่งเปนการใหนกัเรียนระลึกยอนหลัง
ถึงสิ่งที่เกิดขึ้นในขณะที่อาน นักเรียนจงึตองใชความคดิดานอภิปญญาในการตรวจสอบความเขาใจ
ของตนที่ไดเกดิขึ้น ณ ตอนที่อานบทอาน ซึ่ง Cohen (1998: 36-38) ไดกลาวเอาไววาวิธกีารศึกษา 
กลวิธีในการอานแบบนี้เปนการกระตุนใหนักเรียนใชความคิดดานอภปิญญามาตรวจสอบความเขาใจ
ในการอานที่ไดเกิดขึ้นไปแลวมากขึ้น จงึอาจสงผลใหนกัเรียนมกีารใชกลวิธกีารตรวจสอบความเขาใจ
ตนเองมากที่สดุ 
 สวนกลวิธยีอยดานอภิปญญาที่มกีารใชนอยที่สุดคอื กลวิธีการตั้งเปาหมายในการเรียน  
จากการศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของพบวา Pitts (1983) ไดกลาวถงึการใชกลวิธีในการอาน
ดานอภิปญญาในแงของบุคลิกลักษณะของผูเรียนเอาไววา นอกจากระดับความสามารถทางภาษา
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แลว บุคลิกลักษณะของผูอานก็เปนตัวกาํหนดการใชความคิดดานอภปิญญาของผูเรียนเนื่องจากมีการ
คนพบวาผูอานที่มบีุคลิกลักษณะแบบกลาแสดงออก (Extrovert)  จะมีการใชความคิดดานอภิปญญา
ดีกวาผูอานทีม่ีบุคลิกลักษณะแบบเก็บตัว (Introvert) เนื่องมาจากระดับแรงจูงใจ (Motivation)ในการ
คิดและการแสดงออกที่แตกตางกนั จงึสงผลตอการใชความคิดดานอภิปญญาของผูอาน และจาก
งานวิจัยของ Oxford (1990) และ Ehrman (1996) พบวานักเรียนชาวเอเชยีสวนใหญมีบุคลิกลกัษณะ
แบบเก็บตัว และไมกลาแสดงออก สงผลตอการใชความคิดดานอภิปญญา ดานการวางแผน ประเมิน 
และตรวจสอบ เนื่องจากนกัเรียนมีความคุนเคยกับการเรียนการสอนแบบทองจาํ (Rote learning) ขาด
การฝกฝนทักษะการใชกลวธิีดานอภิปญญาที่ตองอาศัยแรงจูงใจในการควบคุมวางแผนการเรียนดวย
ตนเอง ดวยขอคนพบดังกลาวนี้อาจสรุปไดวานกัเรียนไทยชัน้มัธยมศกึษาปที่ 5 ที่มคีวามสามารถใน
การอานภาษาอังกฤษแตกตางกนันี้ มีบุคลกิลักษณะเปนนักเรียนชาวเอเชีย มกีารคิดและการแสดง
ออกแบบเก็บตัวและไมกลาแสดงออก (Introvert) จึงมกีารใชกลวิธกีารตั้งเปาหมายในการเรียนซึง่เปน
กลวิธหีนึง่ในกลวิธีในการอานดานอภิปญญานอยที่สุดตามไปดวย 
 

4. กลวิธีในการอานดานอารมณและจิตใจ 
จากผลการวิเคราะหขอมูล พบวานกัเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที ่5 มีการใชกลวิธ ี

ในการอานดานอารมณและจิตใจนอยที่สดุ อีกทัง้ยงัเปนกลวธิีทีม่ีการใชนอยที่สุดทั้งในนกัเรียนกลุมสูง
และกลุมตํ่า ขอคนพบนี้สอดคลองกับการศึกษาและงานวิจยัของ Chamot และ Kupper (1989) ที่
ศึกษากลวิธีการเรียนภาษาอังกฤษในดานการอานเพื่อความเขาใจของนักเรียนชาวอเมริกนั พบวา 
นักเรียนมีการใชกลวิธีในดานตางๆ โดยใชกลวิธีดานอารมณและจิตใจในการอานนอยที่สุด การที่
นกัเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที ่5 ทั้ง 2 กลุมใชกลวิธนีี้นอย ตามที ่Oxford (1990: 14-16) ไดกลาวถงึการ
ใชกลวิธีดานอารมณและจิตใจเอาไววา สวนใหญกลวิธีดานอารมณและจิตใจจะถูกใชมากในการ
ควบคุมอารมณและความรูสึกเมื่อผูอานจะตองมีการปฏิสัมพันธกับผูอานคนอืน่รวมกันภายใน
หองเรียน โดยมีลักษณะการเรียนรูการอานแบบรวมมือกัน เมื่อพิจารณาถึงขอคนพบจากงานวิจยัครั้งนี้
ซึ่งเปนการศึกษากลวิธีในการอานของผูอานแตละคนโดยเฉพาะ สถานการณของการทํากิจกรรมการ
อานรวมกันจึงไมเกิดขึ้น ดังนั้นโอกาสที่นกัเรียนจะมีการแสดงอารมณและความรูสึกรวมกนักับผูอาน
คนอื่นจงึมิสามารถจะทําได การใชกลวิธีในการอานดานอารมณและจิตใจที่เกิดขึ้นอาจมีสาเหตุมาจาก
การทีน่ักเรียนตองมีปฏิสัมพนัธกับผูวิจัยในชวงของการแสดงความคดิออกมาเปนคําพูดเทานัน้ 
นักเรียนจึงมีโอกาสแสดงอารมณและความรูสึกรวมออกมาไดเพียงเฉพาะชวงที่มีปฏิสัมพันธกับผูวิจัย
เทานั้นเพื่อเปนการลดความวิตกกงัวล (Anxiety) กับสถานการณทีม่กีารทดสอบและบันทึกเทป ซึ่ง 
Cohen และ Dornyei (2002:181) ไดใหทรรศนะเกีย่วกับการใชกลวธิีดานอารมณและจิตใจในดาน
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การอานสรุปใจความสาํคัญไดวา ผูอานจะมีการใชกลวธิีดานอารมณและจิตใจเพื่อที่จะควบคุม
ความรูสึกของตนเอง และชวยใหรูสึกผอนคลายในสถานการณที่จะตองมีการปฏิสัมพันธกับผูอ่ืน 
   นอกจากนี้ผลการวิจยัยังพบอีกวากลวิธยีอยของกลวธิีในการอานดาน
อารมณและจิตใจที่มีการใชมากที่สุดคือ กลวิธีการแสดงความรูสึกรวม โดยพบวานกัเรียนกลุมตํ่ามีการ
ใชกลวิธียอยชนิดนี้มากที่สุด จากการศึกษาเอกสารและงานวจิัยทีเ่กีย่วของ พบวาการที่ผูอานมกีาร
แสดงความรูสกึรวมออกมาในขณะที่อานกเ็พื่อชวยลดอารมณความวิตกกังวลที่เกิดขึ้นในชวงที่ผูอาน
อานเนื้อเร่ือง ซึ่งการแสดงความรูสึกรวมนี้เปนการรับรูเกี่ยวกบัอารมณของตนเอง (MacIntyre and 
Gardner, 1994: 284) เปนกลวิธีในการอานอยางหนึ่งทีส่นับสนนุการใชกลวิธีในการอานดานอื่นในขั้น
ตอไป เพราะเมื่อผูอานมีการรับรูถึงอารมณและจิตใจตนเองแลว จะทําใหมีแนวทางในการควบคุมการ
อาน วางแผน และประเมินการอานเปนไปอยางมีทิศทางมากขึ้น (Oxford, 1991:163)  
 
ระดับความสามารถทางภาษา 
   

จากผลการวิเคราะหขอมูลตามวัตถุประสงคการวจิัยในขอที ่ 2 เพื่อเปรียบเทียบกลวิธีในการ
อานภาษาอังกฤษของนักเรยีนชัน้มัธยมศกึษาปที่ 5 ที่มคีวามสามารถในการอานภาษาอังกฤษ 
แตกตางกนั พบวานักเรียนทีม่ีความสามารถในการอานภาษาองักฤษแตกตางกนัมกีารใชกลวิธีในการ
อานแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถติิที่ระดับ.05 โดยมีคา χ² เทากับ 23.78 โดยทีน่ักเรียนที่มี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสงูมีการใชกลวิธใีนการอานภาษาอังกฤษมากกวานกัเรียนที่มี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษต่าํ ซึ่งสอดคลองกับสมมติฐานการวิจยัขอที่ 1 คือนักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปที่ 5 ที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกันจะมีการใชกลวิธีในการอาน
ภาษาอังกฤษแตกตางกนัแตกตางกนัอยางมนีัยสาํคัญทางสถิติที่ระดบั.05  
  

การทีน่ักเรียนที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสูงและต่ํามกีารใชกลวธิีในการอาน
ภาษาอังกฤษแตกตางกนั อาจมีสาเหตุมาจากระดับความสามารถทางภาษาที่อยูในระดับแตกตางกัน
ของนักเรียน จากการศึกษาเอกสารและงานวิจยัที่เกี่ยวของกับกลวิธีในการอาน พบวา ความสามารถ
ทางภาษาเปนปจจัยทีม่ีความสําคัญที่แสดงใหเห็นถึงความแตกตางในการใชกลวธิีในการอาน ดังเชน
งานวิจยัของจรัส ไตรบุญ (2541) ทีพ่บวานักเรียนทีม่ีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษตางกนัใช
กลวิธีในการอานแตกตางกนัตามไปดวย ซึ่งผลการวิจัยนี้สอดคลองกบังานวิจยัของ Friedman (1991) 
ที่ศึกษาการใชกลวิธีในการอานของผูเรียนที่มีความสามารถในการอานแตกตางกัน พบวาผูเรียนทีม่ี
ความสามารถในการอานสงูมีการใชกลวิธใีนการอานมากกวาและหลากหลายกวาผูเรียนทีม่ี
ความสามารถในการอานต่ํา ซึ่งเมื่อพิจารณาถึงขอคนพบเหลานี้แลว การใชกลวธิีในการอานที่แตกตาง
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กันของนักเรียนทัง้ 2 กลุมนาจะมีสาเหตุมาจากองคประกอบดานความสามารถทางภาษาของผูอานที่
มีแนวคิดเกีย่วกับระดับจุดเริ่มตนของความสามารถทางภาษา (Threshold levels of language 
proficiency) ของ Cummins (1979) หรือสมมติฐานเกีย่วกับวงจรขัดขวางทางภาษา (The short –
circuit hypothesis) ของ Clarke (1980) ที่ไดอธิบายไววา กอนที่ผูเรียนจะนํากลวิธีในการอานไปใชใน
การอานเพื่อความเขาใจไดนัน้ ผูเรียนจะตองมีความสามารถทางภาษาในระดับทีเ่หมาะสมกอนเปน
อันดับแรก ผูเรียนจะไมสามารถอานภาษาที่สองไดอยางมีประสิทธิภาพจนกวาจะมคีวามสามารถทาง
ภาษาอยูในระดับหนึง่เสียกอน หลังจากนั้นจึงจะสามารถถายโอนทักษะและกลวิธีในการอานภาษาที่
หนึง่ไปสูทักษะและกลวิธีในการอานภาษาที่สองได (Alderson, 1984:19) ดังนั้นความสามารถทาง
ภาษาจงึมีความสัมพันธกับการใชกลวธิีในการอานของผูเรียน กลาวคือ ผูเรียนที่มีความสามารถในการ
อานสงูจะมกีารใชกลวิธีในการอานที่มากตามไปดวย ในขณะที่ผูเรียนที่มีความสามารถในการอาน
ภาษาอังกฤษต่ําจะมีการใชกลวิธีในการอานที่นอยลง ดังงานวิจัยของ Anderson (1991) ทีพ่บวา
จํานวนของกลวิธีที่ใชมีความสัมพันธกับคะแนนสอบอานของผูเรียน ผูเรียนทีม่ีคะแนนในการสอบอาน
สูงจะมกีารใชกลวิธีในการอานมากตามไปดวย ซึง่สอดคลองกับผลการวิจัยครั้งนี้ทีพ่บวานกัเรียนที่มี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสงูและต่ํา มีการใชกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษที่แตกตางกัน
โดยนักเรยีนในกลุมสูงมีการใชกลวิธีในการอานมากกวานักเรียนในกลุมตํ่า อยางมนีัยสําคัญทางสถิติที่
ระดับ .05  

 
เมื่อเปรียบเทยีบการใชกลวธิีในการอานภาษาองักฤษของนักเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที่ 5 ที่มี

ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสงูและต่ําเปนรายกลวิธีแลวพบวานักเรียนทีม่ีความสามารถใน
การอานภาษาอังกฤษสูงและต่ํามีการใชกลวิธีในการอานดานความรูความคิดแตกตางกนัอยางมี
นัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ  .05 โดยที่นกัเรียนในกลุมสูงมีการใชกลวิธใีนการอานดานความรูความคิด
เปนจํานวนมากกวานกัเรียนในกลุมตํ่า ซึง่สอดคลองกับงานวิจยัของ เกศสุดา รัชฎาวิศิษฐกุล (2529) ที่
เปรียบเทียบกลวิธีการเรียนรูภาษาอังกฤษที่ใชในการอานเพื่อความเขาใจของนกัเรียนชั้นมัธยมศึกษา 
ปที่ 6 พบวานกัเรียนใชกลวิธีดานความรูความคิดในการอานเพือ่ความเขาใจแตกตางกนัอยางมี
นัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 และเมื่อผูวิจัยพิจารณาแยกตามกลวิธียอยของกลวิธีในการอานดาน
ความรูความคดิแลว พบวานักเรียนทีม่ีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสูงและต่ํามีการใชกลวิธี
การแปล กลวธิีการสรุปความ กลวิธีการอางอิง กลวิธกีารตั้งคําถามเกี่ยวกบัเรื่องทีอ่าน และกลวธิีการมี
ปฏิกิริยาโตตอบกับเรื่องที่อานแตกตางกันอยางมีนยัสําคัญทางสถิติทีร่ะดับ .05 ซึ่งความแตกตางนี้
อาจเกิดจากองคประกอบดานความสามารถทางภาษาของนักเรียนในแตละกลุม โดยที่นกัเรียนในกลุม
สูงจะมีความสามารถในการใชความรูความคิดในการสรางความหมายจากบทอานไดดีกวานักเรียนใน
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กลุมตํ่า (Lee and Schallert, 1997: 713-739) ซึ่งสอดคลองกับแนวคิดระดับจุดเริ่มตนความสามารถ
ทางภาษาของ Cummins (1979) ดังที่ไดอภิปรายไวแลวในเบื้องตน  

อยางไรก็ตามมีขอที่นาสังเกตวา ในกลวิธกีารตั้งคําถามเกี่ยวกับเรื่องทีอ่าน นักเรียนในกลุมตํ่า
มีการใชกลวิธนีี้เปนจํานวนมากกวานักเรยีนในกลุมสูงอยางมีนยัสําคัญทางสถิติทีร่ะดับ .05 อาจมี
สาเหตุมาจากการที่กลวิธน้ีีเปนกลวธิีทีน่ักเรียนจะใชเมื่อนักเรียนไมสามารถสรางความหมายจากบท
อานได (Katib,1997) เนื่องมาจากขาดองคประกอบดานความสามารถทางภาษาที่อยูในระดับที่
เหมาะสมซึง่นกัเรียนในกลุมตํ่ายอมมีปญหาในเรื่องของความสามารถทางภาษาอยูแลว นักเรยีนใน
กลุมนี้จงึมีแนวโนมที่จะไมเขาใจขอมูลในบทอานเหมือนนกัเรียนในกลุมสูง เพราะไมสามารถถอดรหัส
แปลความหมายออกมาได จึงอาจสงผลใหเกิดความไมเขาใจในบทอานและนําไปสูการใชกลวธิีการตั้ง 
คําถามเกี่ยวกบัเรื่องที่อานมากกวานักเรียนในกลุมสูง 

 
สวนในดานกลวิธีในการอานดานการชดเชยพบวา นักเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที ่ 5 ที่มี

ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสงูและต่ํามีการใชกลวิธีในการอานดานการชดเชยแตกตางกัน
อยางมีนยัสําคัญทางสถิติทีร่ะดับ .05 โดยทีน่ักเรียนในกลุมสูงมกีารใชกลวิธีในการอานดานนี้มากกวา
นักเรียนในกลุมตํ่าในทุกรายกลวิธี ซึ่งสอดคลองกับงานวจิัยของ Pritchard (1990:273-295) ที่ศึกษา
ความแตกตางของการใชกลวิธีดานพืน้ความรูเดิมของนกัเรียนที่มีความสามารถในการอาน
ภาษาอังกฤษแตกตางกนั พบวานกัเรยีนในกลุมสูง และต่ําใชกลวิธีดานพื้นความรูเดิมแตกตางกัน
อยางมีนยัสําคัญทางสถิติทีร่ะดับ .05 และสอดคลองกับงานวิจยัของ Anchalee (2001) ทีศ่ึกษา
เกี่ยวกับกลวิธใีนการอานดานคําศัพท พบวานกัเรียนในกลุมสูงและกลุมตํ่ามกีารใชกลวิธีดานการใช
บริบทเพื่อชวยในการสรางความหมายของคําศัพทแตกตางกนั ซึง่การวิจัยทั้ง 2 งานนี ้ เปนการศกึษา
เกี่ยวกับกลวิธใีนการอานภาษาอังกฤษดานการชดเชยทีผู่วิจัยไดศึกษาในการวิจัยครั้งนี ้
 การทีน่ักเรียนในกลุมสูงและกลุมตํ่าใชกลวธิีดานการชดเชยตางๆเหลานี้แตกตางกันโดยที่
นักเรียนในกลุมสูงมีการใชมากกวานักเรียนในกลุมตํ่า อาจเนื่องมาจาก โครงสรางความรูที่อยูในระดับ
แตกตางกนั อีกทั้งอาจเปนเพราะสาเหตขุองความแตกตางระหวางบคุคล และความสามารถทางภาษา
ของนักเรียนทัง้ 2 กลุม ในดานของพื้นความรูเดิมที่มีความแตกตางกนัมีสาเหตุมาจากทีว่า พื้นความรู
เดิมเปนความรูที่บุคคลเก็บสะสมไวในระบบความจาํและความรูเหลานี้จะไดรับการจัดรูปแบบใหเปน
ประสบการณเดิมของผูอานแตกตางกนัไปในแตละบุคคล โดยที่ Levine และ Reves (1994:71) ได
จําแนกพื้นความรูเดิมของบคุคลออกเปน 3 ประเภทคือพื้นความรูเดมิในดานภาษาศาสตร พื้นความรู
เดิมดานเนื้อหา และพืน้ความรูเดิมดานโครงสรางบทอาน ซึง่เมื่อพิจารณาดูแลว พืน้ความรูตางๆ
เหลานี้เปนพืน้ฐานของความรูที่ผูอานจะเลอืกนําไปใชในสถานการณการอานที่เกิดปญหาตางกนั เชน 
เมื่อมีปญหาดานการสรางความหมายที่เกีย่วของกับโครงสรางไวยากรณ ผูอานทีม่ีความสามารถใน
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การควบคุมการเลือกใชกลวิธีไดดีกวา ก็จะนําพื้นความรูเดิมดานภาษาศาสตรและไวยากรณมาใช
สงเสริมกับกลวิธีในการอานดานการชดเชย สวนในเรื่องของพืน้ความรูเดิมดานเนื้อหานัน้ขึ้นอยูกับ
ความแตกตางระหวางบุคคลเปนสําคัญ (Alderson,2000:33-46) เพราะประสบการณเดิมในเรื่อง
ตางๆเปนลกัษณะเฉพาะตัวของบุคคล เมื่อผูอานประสบปญหาในการอานเนื้อเร่ืองที่มีโครงสราง
ไวยากรณที่ยาก ทําใหมีการกระตุนใหผูอานเลือกใชกลวิธีในการอานดานพืน้ความรูเดิมดานเนือ้หามา
เปนตัวชวยในการสรางความหมายจากบทอานโดยมกีารใชบริบทเปนตัวชี้แนะ ซึ่งมีขอคนพบจาก
งานวิจยัของ Carrell (1992อางถงึใน Carrell and Grabe , 2002:244-245) ที่พบความสมัพันธ
ระหวางพื้นความรูเดิมกับความเขาใจในการอาน ซึง่แสดงใหเห็นวาผูอานมกีารใชพืน้ความรูเดิมมาชวย
ในกระบวนการอานมากขึ้น จึงสงผลใหมีการใชกลวิธีในการอานดานการชดเชยตางกนัออกไปตาม
ระดับความสามารถของผูเรียนซึง่สอดคลองกับงานวิจัยหลายงานพบวาผูอานที่มีความสามารถในการ
ควบคุมการอานไดดีสวนใหญจะเปนผูที่มรีะดับความสามารถในการอานสงู 
(Kletzein,1991:81)ในขณะที่ผูอานทีม่ีความสามารถในการอานต่ําก็จะพบกับอุปสรรคในการสราง
ความหมายจากบทอานที่มากกวาเพราะมีปญหาในเรือ่งการควบคุมการอานของตนเอง   
 

ในดานของกลวิธีในการอานดานอภิปญญา พบวา นักเรยีนชัน้มัธยมศกึษาปที่ 5 ที่มี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสงูและต่ํามีการใชกลวิธีในการอานดานอภิปญญาแตกตางกัน
อยางมีนยัสําคัญทางสถิติทีร่ะดับ .05 โดยทีน่ักเรียนในกลุมตํ่ามกีารใชกลวิธีในการอานดานอภิปญญา
เปนจํานวนมากกวานกัเรียนในกลุมสูง ซึง่เมื่อพิจารณาแยกตามกลวิธยีอยของกลวิธใีนการอานดาน 
อภิปญญาแลวพบวา นักเรียนในกลุมสูงและต่ํามีการใชกลวิธกีารตรวจสอบความเขาใจตนเองแตกตาง
กันอยางมีนัยสําคัญทางสถติิที่ระดับ .05 โดยทีน่ักเรียนในกลุมตํ่ามกีารใชกลวิธีดงักลาวเปนจาํนวน
มากกวานักเรยีนในกลุมสูง ซึ่งขอคนพบทัง้ 2 นี้ อาจมีสาเหตุมาจากการที่นกัเรียนทัง้ 2 กลุมนัน้มรีะดับ
ความสามารถทางภาษาที่แตกตางกนั ซึ่งสงผลตอการใชกลวิธกีารตรวจสอบความเขาใจตนเองของ
นักเรียนในกลุมตํ่า เนื่องจากวากลวิธนีี้เปนกลวธิีทีน่ักเรยีนจะสามารถบอกตนเองไดวามีความเขาใจใน
บทอานมากนอยเพียงใด ซึง่หากนักเรยีนในกลุมสูงมีความเขาใจในเรื่องที่อาน ก็มีแนวโนมในการ
เลือกใชกลวธิใีนการอานดานความรูความคิดมากกวากลวิธีในการอานดานอภิปญญาเพราะกลวธิีใน
การอานดานความรูความคิดเปนกลวิธทีี่เกีย่วของกับการพิจารณาตวับทอานโดยตรง (Anderson, 
1992 อางถงึใน Purpura, 1999 : 6) ซึ่งตางจากนักเรียนในกลุมตํ่า เมื่อไมสามารถทําความเขาใจกับ
บทอานได ก็เทากับเปนการกระตุนใหนักเรียนในกลุมนีม้ีการใชกลวิธกีารตรวจสอบความเขาใจตนเอง
มากขึ้นเนื่องจากนกัเรียนจะแสดงความไมเขาใจในเนื้อหาออกมาโดยการพูดวา “ ไมเขาใจ” หรือ “ ไม
รู” มากขึน้กวาเดิมได  
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ดวยสาเหตุเหลานี้จงึอาจทําใหจํานวนการใชกลวิธีในการตรวจสอบความเขาใจตนเองใน
นักเรียนกลุมตํ่ามีจํานวนมากกวานกัเรียนในกลุมสูงที่ไมจําเปนตองเลอืกใชกลวิธีในการอานดานอภิ
ปญญาเหลานี ้เพราะมีความเขาใจในเรื่องที่อานและสามารถใชกลวิธใีนการอานดานความรูความคิดที่
เหมาะสมกับความเขาใจของตนไดโดยอตัโนมัติ ซึง่แนวคิดนี้สอดคลองกับงานวิจัยของ Kletzein  
(1991:81) ที่พบวาผูที่มีความสามารถในการอานสูงและต่ํามีการรับรูการใชกลวธิีทัว่ไปไดเหมือนกัน 
แตผูอานที่มีความสามารถในการอานสงูจะมีการยืดหยุนในการใชกลวิธีมากกวาและสามารถควบคุม
การใชกลวธิีไดมากกวาผูอานที่มีความสามารถในการอานต่ํา 
 
ความแตกตางระหวางบุคคล 
 

เมื่อเปรียบเทยีบการใชกลวธิีในการอานภาษาองักฤษของนักเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที่ 5 ที่ม ี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสงูและต่ําเปนรายกลวิธีแลวพบวา นักเรยีนชั้นมัธยมศึกษาปที ่
5 ที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสงูและต่ํามีการใชกลวธิีในการอานดานอารมณและจิตใจ
ไมแตกตางกนัอยางมีนยัสําคัญทางสถิติทีร่ะดับ .05 แตมีขอที่นาสงัเกตวานักเรียนในกลุมตํ่ามีการใช
กลวิธีเปนจาํนวนมากกวานกัเรียนในกลุมสูง ที่เปนเชนนี้อาจมีสาเหตุมาจากตัวแปรอื่นๆนอกเหนอืจาก
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษที่มผีลตอการเลือกใชกลวิธีในการอานของนักเรียนทัง้ 2 กลุม 
Oxford (1990: 8-15) ศึกษาพบวาตัวแปรที่มีผลตอการเลือกใชกลวิธีการเรียนรูภาษาองักฤษในทุก
ทักษะทางภาษา ไดแก ระดับของความตระหนกั ขอกําหนดกิจกรรมในการอาน ความคาดหวงัของ
ผูสอน อาย ุ เพศ เชื้อชาติ รูปแบบของการเรียนรู บุคลกิลักษณะ ระดับแรงจูงใจ และวัตถุประสงคของ
การทาํกิจกรรมทางภาษา นอกจากนี้เมื่อพิจารณาแยกตามกลวธิียอยของกลวธิีในการอานดานอารมณ
และจิตใจแลว ยังพบอีกวานักเรียนในกลุมสูงและต่ํามกีารใชกลวธิีการแสดงความรูสึกรวม และกลวิธี
การแสดงความมั่นใจตนเองแตกตางกนัอยางมีนยัสําคญัทางสถิติที่ระดับ .05 โดยที่นกัเรียนในกลุมตํ่า
มีการใชกลวิธกีารแสดงความรูสึกรวมมากกวานักเรียนในกลุมสูง ในขณะที่นักเรียนในกลุมสูงใชกลวิธี
การแสดงความมั่นใจตนเองมากกวานักเรยีนในกลุมตํ่า ซึ่งเมื่อพิจารณาผลการวิจัยนีแ้ละขอคนพบของ 
oxford (1990: 8-15)แลว ผูวิจัยคาดคะเนวาสาเหตุของการใชกลวธิีดานอารมณและจิตใจดังกลาวอาจ
เกิดจากการแทรกซอนของตัวแปรอื่นๆที่สงผลตอการเลือกใชกลวิธีในการอานดานอารมณและจิตใจ
มากกวาตวัแปรดานความสามารถทางภาษาของผูอาน 

การทีน่ักเรียนในกลุมสูงมีการใชกลวิธกีารแสดงความรูสึกรวมนอยกวานักเรียนในกลุมตํ่า อาจ
มีสาเหตมุาจากการทีน่ักเรียนในกลุมสูงมีโอกาสทีจ่ะเกิดตัวขัดขวางทางดานอารมณและจิตใจไดนอย
กวานักเรียนกลุมตํ่า ดังที ่ Daly (1991:7) ไดกลาวไววา ผูอานที่เกงมีแนวโนมในการควบคุมอารมณ
และจิตใจของตนเองไดดีกวาผูอานที่ออน กลวิธกีารแสดงความรูสึกรวมของนกัเรยีนในกลุมสูงที่มีการ



                                                                                                                                             112
 
ใชนอยกวาอาจมีสาเหตุมาจากที่ผูอานเกงมีความเขาใจในบทอานอยูแลว จงึสามารถใชกลวธิีในการ
อานดานความรูความคิดในการแกไขปญหาดานกระบวนการอานที่เกดิขึ้นมากกวาการใชกลวธิีการ
อานในดานอารมณและจิตใจ (Sellers, 2000) จากขอคนพบและทรรศนะดังกลาวของนกัการศกึษา
เปนขอมูลที่สนับสนนุความเปนไปไดในการที่นกัเรียนในกลุมตํ่าใชกลวิธีในดานอารมณและจิตใจสูง
กวานักเรียนในกลุมสูง 
   

บุคลิกภาพ ( Personality) ของผูอานที่มคีวามสามารถในการอานสงูและต่ําอาจทาํใหเกิดการ
ใชกลวิธีในการอานแตกตางกันได กลาวคือ หากผูเรียนทีม่ีความสามารถในการอานสูงมี
บุคลิกลักษณะที่กลาแสดงออก และเปดเผย (Extrovert) แนวโนมของการแสดงความคิดออกมาเปน
คําพูดอาจมปีริมาณมากกวาผูอานที่มีความสามารถในการอานสูงแตมีบุคลิกลักษณะที่ไมกลา
แสดงออก ( Introvert) ซึ่งงานวิจยัสวนใหญที่เกีย่วของกับการแสดงความคดิออกมาเปนคําพูดได
กลาวถึงเอาไววาอาจเปนตวัแปรที่สําคัญอยางหนึ่งที่สงผลตอจํานวนการใชที่เกิดขึ้นในรูปแบบนี้ได 
ดังที่อดิศรา กาติ๊บ (2542-2543: 130)ไดกลาวไววากลวิธีที่ไดจากการแสดงความคดิออกมาเปนคําพูด
ขึ้นอยูกับปจจยัหลายอยาง เชน ลักษณะนิสัยและบคุลิกของผูอานที่แตกตางกนั ดงันัน้ตัวแปรดาน
บุคลิกภาพของผูอานอาจมคีวามเกี่ยวของกับขอคนพบในกลวธิีในการอานดานอารมณและจิตใจของ
งานวิจยัครั้งนีไ้ด 

 
กลวิธีในการทําแบบสอบ 
 

จากผลการวิจยัครั้งนี้ นอกเหนือจากประเภทของกลวธิใีนการอานภาษาอังกฤษแลวยังพบวา 
นักเรียนชัน้มัธยมศึกษาปที่ 5 ที่มีความสามารถในการอานภาษาองักฤษแตกตางกนัมีการใชกลวธิีอ่ืนๆ
ที่ไมใชกลวธิีในการอานภาษาอังกฤษ ซึ่งผูวิจัยจัดใหอยูในประเภทของกลวธิีในการทําแบบสอบ (Test-
taking strategies) กลวิธีเหลานั้นไดแก กลวธิีที่ชวยในการทําแบบสอบ กลวธิีการอานซ้าํ กลวิธกีาร
อานแบบขามคํา กลวธิีการอานแบบกวาดสายตา กลวธิีการเลือกอานเฉพาะที่เพื่อหาคําตอบ กลวิธีการ
ทําเครื่องหมาย ขีดเสนใตวงกลม หรืออ่ืนๆ และกลวธิีการอานชาลง สาเหตุที่ไมสามารถจัดประเภท
กลวิธทีี่พบเหลานี้ใหอยูในประเภทของกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษ เนื่องจากกลวิธีเหลานี้เปนกลวิธี
ในลักษณะของการปฏิบัติ (Doing) และกระทําเพื่อชวยอํานวยการใชกลวิธีในการอานภาษาองักฤษใน
ดานตางๆใหมปีระสิทธภิาพมากขึ้น ซึ่งแตกตางจากกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษในดานตางๆทีเ่ปน
กลวิธีดานกระบวนการคิด (Thinking) ของผูอานซึ่งสอดคลองกับนิยามความหมายของนกัการศกึษา
ดานการอานสวนใหญที่ใหความหมายเกีย่วกับกลวิธีในการอานไวอยางตรงกนั เชน Oxford (1991) 
Chamot (1990) และ Anderson (1999) (Williams, 2002: 243) วาเปนเรื่องของกระบวนการคิดที่
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เกิดขึ้นภายในสมองในขณะที่อานของผูเรียน ซึง่เมื่อพิจารณาจากผลการวิจยั พบวาองคประกอบที่อาจ
เปนสาเหตุทาํใหนักเรียนในกลุมสูงและกลุมตํ่ามีการใชกลวิธีในการทาํแบบสอบแตกตางกนั คือ  
 
 
 ประสบการณและลักษณะเฉพาะตวัของบุคคล 
   

เมื่อเปรียบเทยีบการใชกลวธิีในการทําแบบสอบของนักเรียนทีม่ีความสามารถในการอาน
ภาษาอังกฤษแตกตางกนัแลวพบวานักเรยีนที่มีความสามารถในการอานสงูและต่ํามีการใชกลวิธใีน
การทาํแบบสอบแตกตางกนัอยางมนีัยสาํคัญทางสถิตทิี่ระดับ.05 โดยพบวานักเรียนในกลุมตํ่ามกีารใช
กลวิธีในการทาํแบบสอบมากกวานกัเรียนในกลุมสูง และเมื่อพิจารณาแยกตามกลวิธียอยของกลวิธีใน
การทาํแบบสอบแลว พบวา นักเรียนในกลุมสูงและต่ํามีการใชกลวิธีที่ชวยในการทําแบบสอบ และ
กลวิธีการเลือกอานเฉพาะทีเ่พื่อหาคําตอบแตกตางกนัอยางมีนยัสําคัญทางสถติิทีร่ะดับ .05 โดยมี
ขอสังเกตวา นักเรียนในกลุมตํ่ามีการใชกลวิธีที่ชวยในการทําแบบสอบมากกวานักเรียนในกลุมสูง จาก
การศึกษาเอกสารและงานวจิัยที่เกี่ยวของกับกลวธิีในการทําแบบสอบแลว Cohen (1998) ไดกลาว
เกี่ยวกับกลวิธใีนการทําแบบสอบไววา เปนกลวธิีที่เกี่ยวของกับการสอบซึ่งเปนองคประกอบหนึ่งทีช่วย
ใหผูอานที่อยูในสถานการณการสอบมีเทคนิคในการอานเพื่อความเขาใจไดอยางรวดเร็วมากขึน้ และ
ชวยใหบรรลุวัตถุประสงคของการสอบอานเพื่อความเขาใจไดเปนอยางดี ซึ่งกลวธิีในการทาํแบบสอบนี้
สามารถชวยใหผูอานที่เกงและออนทาํแบบสอบไดอยางมีประสิทธิภาพโดยทีก่ารใชกลวิธีเหลานี้ไม
ขึ้นอยูกับระดบัความสามารถในการอาน แตข้ึนอยูกบัเทคนิคเฉพาะตัวของแตละบุคคลที่ไดส่ังสมกัน
มาจากประสบการณในการทําแบบสอบตางๆ ดงันัน้อาจกลาวไดวา ขอคนพบจากงานวิจยัครั้งนี้ที่
นักเรียนในกลุมตํ่ามีการใชกลวิธีในการทาํแบบสอบมากกวานักเรียนในกลุมสูง อยางมีนยัสําคญัทาง
สถิตินั้น ระดบัของความสามารถในการอานไมมีผลกับการใชกลวธิีในการทําแบบสอบของนักเรยีน ซึ่ง
สอดคลอง กบั Anderson และคณะ (1991 อางถึงใน Yien, 2001:22) ที่กลาวไววา กลวธิีในการทาํ
แบบสอบนี้ขึ้นอยูกับลักษณะเฉพาะตัวของผูสอบเทานัน้ซึ่งเปนลักษณะของความเชีย่วชาญ และความ
มีไหวพริบในการทําแบบสอบที่สั่งสมมาจากประสบการณหรือไดรับการสอนเทคนิคในการทาํขอสอบ 
ซึ่งโดยสวนใหญแลวสถานการณการสอบที่ผูเรียนภาษาที่สองตองเผชญิอยูเสมอคือ สถานการณของ
การทาํแบบสอบในการอานเพื่อความเขาใจมากที่สุด (Bachman, 1991 อางถงึใน Yien, 2001:23) 
ดังนัน้เมื่อนักเรียนในกลุมตํ่าไมสามารถทาํความเขาใจกับบทอานได ก็มีแนวโนมทีจ่ะใชกลวธิีในการทาํ
แบบสอบมากกวานักเรียนในกลุมสูงทีม่ีความสามารถในการทําความเขาใจกับบทอานไดมากกวาดวย
การใชกลวธิีในการอานดานอื่นๆ (Yien, 2001) 
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วัตถุประสงคของการอานเพื่อความเขาใจ 
 
 วัตถุประสงคของการอานเพือ่ความเขาใจนั้นมีความสําคัญกับการอาน เพราะเปน
องคประกอบเบื้องตนที่จะทาํใหผูอานมกีารตัดสินวาจะมกีารเลือกใชกลวิธีในการอานใหเหมาะสมกับ
ความตองการของตนเองอยางไรใหเหมาะสมกับเนื้อหาที่ตนเองมีความสนใจ เพื่อตอบสนอง
วัตถุประสงคของการอานในแตละครั้ง (Aebersold and Field, 1997:15)  Schallert (1997) ไดกลาว
เอาไววา วัตถปุระสงคของการอานที่แตกตางกนัออกไปตามสถานการณ สงผลตอการเลือกใชกลวิธีใน
การอานของผูอานได เพราะผูอานจะเปนผูที่ตัดสินการวางแผนกระบวนในการคิดของตนเองให
สอดคลองกับสถานการณในการอานที่ตนเองไดเผชิญอยูในขณะนัน้ 

เชนเดียวกับกลวิธีในการทาํแบบสอบที่มีความสาํคัญกับผูอานที่มีวัตถปุระสงคของการอาน
เพื่อความเขาใจเพื่อทาํการทดสอบ เพราะเปนกลวธิีเสริมชวยใหการทดสอบการอานของนักเรียน
ประสบผลสําเร็จไดดีมากขึ้น นกัเรียนจะเปนผูตัดสินและประเมินสถานการณในการสอบของตนเองวา
ควรจะทาํอยางไรใหบรรลุวัตถุประสงคในการสอบได ซึ่งสอดคลองกับแนวคิดของ Guthrie (2002:370) 
ที่กลาวเอาไววา กลวิธีในการทําแบบสอบเหลานี้จะชวยใหผูอานมีแนวทางในการทดสอบ และชวยให
ผูอานประสบความสาํเร็จในการทําแบบสอบวัดการอานเพื่อความเขาใจมากขึ้น ซึง่เปนกลวิธทีี่สามารถ
พบไดในผูอานที่มีความสามารถในการอานทุกระดับ ดังจะเห็นไดจากผลการวจิัยของ Anderson 
(1991) ในการศึกษากลวิธีในการอานและกลวิธีในการทาํแบบสอบของนักศกึษาชาวอเมริกนั ซึ่งพบวา
นักเรียนในกลุมสูงและต่ําใชกลวิธีในการอานแตกตางกนัแลว ยงัพบอีกวานักเรียนในกลุมสูงและกลุม
ต่ํามีการใชกลวิธีในการทาํแบบสอบในปริมาณที่ไมตางกันมากนัก จงึอาจสรุปไดวาการวิจยัในครัง้นีท้ี่มี
การพบกลวิธ ี 2 ประเภทดังกลาว เปนผลมาจากการที่ผูอานอยูในสถานการณของการอานที่มกีาร
ทดสอบ จงึตองมีการใชกลวธิีในการอานทีส่ั่งสมกนัมาในแตละคนชวยในการทําความเขาใจกบับทอาน
และการทาํแบบสอบใหประสบผลสําเร็จมากที่สุด ในทางกลับกนัหากการอานเพือ่ความเขาใจเปนไป
เพื่อวัตถุประสงคอ่ืน เชน การอานเพื่อความบันเทงิ  หรือการอานในชีวิตประจําวัน ซึ่งเปนสถานการณ
การอานที่ผูอานไมตองมีการทดสอบ กลวิธีตางๆเหลานี้อาจจะเกดิขึ้นนอยหรืออาจไมเกิดขึ้นเลยก็
เปนไปได  
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ขอเสนอแนะ 
  

1. ขอเสนอแนะสาํหรับผูบริหารสถานศกึษา 
จากผลการวิจยัที่พบวา นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 ทีม่ีความสามารถในการอาน 

ภาษาอังกฤษสูงและต่ําใชกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกนันั้น ผูบริหารควรสนับสนุน จดัใหมี
การอบรมสัมมนา จัดหาตํารา เอกสารตางๆที่เกี่ยวของกบัการเรียนการสอนกลวธิีในการอาน
ภาษาอังกฤษใหแกครูใหมากขึ้น เพื่อใหครูไดเห็นความสําคัญ มีความรูและความเขาใจเกี่ยวกับกลวิธี
ในการอานภาษาอังกฤษ เพื่อชวยใหครูสามารถจัดการเรียนการสอน เพื่อพัฒนาการเรียนการสอน
ภาษาอังกฤษดานการอานเพื่อความเขาใจของนักเรยีนใหมีประสิทธภิาพมากยิง่ขึ้น 
 

2. ขอเสนอแนะสาํหรับครูผูสอนภาษาอังกฤษ 
จากผลการวิจยัที่พบวานักเรียนที่มีความสามารถในการอานสงูและต่ําใชกลวิธีในการ 

อานภาษาอังกฤษดานความรูความคิด กลวิธีในการอานภาษาอังกฤษดานอภิปญญา และกลวิธใีนการ 
อานภาษาอังกฤษดานการชดเชยแตกตางกัน ครูควรใหความสนใจสังเกตการใชกลวิธีในการอาน
ภาษาอังกฤษของนักเรียนวานักเรียนใชกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษแบบใด ใชกลวิธีเหลานั้นอยางไร 
ใชกลวิธีไดอยางเหมาะสมและมีประสิทธภิาพหรือไม ครูควรใหความรู ความเขาใจ จัดการเรยีนการ
สอนหรือกิจกรรมเพื่อเสริมประสบการณ ฝกทกัษะการใชกลวิธใีนการอานภาษาอังกฤษดานตางๆ
เพิ่มข้ึน เพื่อใหนกัเรียนเขาใจ เหน็ประโยชน มีประสบการณ และเลือกใชกลวิธีในการอานภาษาอังกฤษ
ไดอยางเหมาะสมและมีประสิทธิภาพมากยิ่งขึน้ 
  นอกจากนี ้ ครูควรเลอืกสอนและฝกฝนการใชกลวิธีในการอานเปนรายกลวิธีใหแก
นักเรียนเพื่อเปนประโยชนแกนักเรยีนเมื่อนักเรียนพบปญหาในการอาน โดยควรจะเนนสอนกลวิธทีี่
หลากหลายใหแกนกัเรียน เนื่องจากการใชกลวิธีใดเพียงกลวธิีเดียวนัน้ไมสามารถแกไขปญหาทีเ่กิดขึ้น
ในการอานไดทั้งหมด ครูจงึควรตระหนักถึงการสอนกลวิธีในการอานที่เหมาะสมใหกับนักเรยีนเพือ่ให
นักเรียนมพีัฒนาการทางการอานที่ดยีิ่งขึ้น 
  จากผลการวิจยัที่พบวานักเรียนในกลุมสูงมีการใชกลวิธยีอยของกลวิธใีนการอาน
ประเภทตางๆมากกวานักเรยีนในกลุมตํ่านั้น แสดงใหเห็นวาครูผูสอนควรใหความสําคัญกับการฝกฝน
ทักษะการใชกลวิธีเหลานี้ใหมากขึ้นโดยเนนการฝกฝนการใชกลวิธีเหลานี้ใหกับนักเรียนทีม่ี
ความสามารถในการอานสงูใหสามารถใชกลวิธีในการอานไดอยางหลากหลายในการอานประเภท
ตางๆไดเพื่อเปนการพัฒนาความสามารถในการอานเพื่อความเขาใจใหดียิ่งขึ้น สวนนกัเรียนที่มี
ความสามารถในการอานต่ํานั้น ครูผูสอนควรใหความใสใจกับการฝกฝนการใชกลวิธีในการอานให
ถูกตองและเหมาะสม โดยควรสอนรายกลวิธีในการอานที่นกัเรียนในกลุมตํ่ามีการใชนอยกวาในกลุม
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สูงเพื่อใหนกัเรียนในกลุมตํ่ามีพัฒนาการทางกระบวนการอานสามารถใชกลวิธีในการอานไดอยาง
ถูกตองและเหมาะสมเชนเดยีวกับนักเรียนที่มีความสามารถในการอานสูง  
  และจากผลการวิจัยในครั้งนีท้ี่พบนักเรียนในกลุมตํ่ามีการใชกลวิธีการตั้งคําถาม
เกี่ยวกับเรื่องทีอ่าน กลวธิีการตรวจสอบความเขาใจตนเอง และกลวิธีการแสดงความรูสึกรวมมากกวา
กลุมสูงนั้นเกิดจากตัวแปรดานอื่นที่ไมเกีย่วกับระดับความสามารถทางภาษา ครูผูสอนจึงควรพจิารณา
ถึงการพัฒนาวิธีการสอนโดยคํานงึถงึตัวแปรดานอื่นที่สงผลตอการใชกลวิธีในการอานที่แตกตางกัน 
เชน ครูควรพจิารณาถงึตัวแปรดานความแตกตางระหวางบุคคลทีม่ีผลตอการเลือกใชกลวิธีในการอาน
ที่ตางกันออกไป ครูควรคิดหาวิธกีารสอนกลวิธีในการอานที่มีความเหมาะสมกับนกัเรียนทีม่ีบุคลกิภาพ
ที่กลาแสดงออก (Extrovert) และ ไมกลาแสดงออก (Introvert) โดยพยายามสรางบรรยากาศในการ
เรียนทีเ่ปนการกระตุนใหนักเรียนทัง้ 2 กลุมมีแรงจูงใจในการแสดงออกและความตองการทีจ่ะพฒันา
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษของตนเองและมกีารเลือกใชกลวิธีในการอานของตนเองได
อยางมีประสิทธิภาพมากขึ้น  
  นอกจากนี ้ครูผูสอนควรมีการจัดกิจกรรมในการอานที่หลากหลายใหกับนักเรยีน เพื่อ
เปนการเปดโอกาสใหนักเรียนสามารถฝกฝนการใชกลวธิีในการอานทีห่ลากหลายได เนื่องจากการอาน
แตละประเภทจะมีกระบวนการอานที่แตกตางกนัออกไป นักเรียนจงึมีโอกาสพฒันาและฝกฝนการใช
กลวิธีในการอานตางๆใหเหมาะสมกับการอานในแตละครั้งที่มีความแตกตางกนัในดานของ
วัตถุประสงคของการอานเพือ่ความเขาใจ ประเภทของบทอาน และตัวแปรในดานอืน่ๆ 
  ในดานของการสอนกลวิธีในการอานใหกับนักเรียนทีม่ีความสามารถในการอาน
ภาษาอังกฤษแตกตางกนันัน้ ครูควรตระหนกัวานักเรียนมีทกัษะทางภาษาอยูในระดับที่แตกตางกัน 
ดังนัน้นกัเรียนจึงตองการวิธกีารสอนที่แตกตางกนัออกไป การสอนนกัเรียนทีม่ีความสามารถในการ
อานภาษาอังกฤษสงู ครูควรตระหนักวานักเรียนกลุมนีเ้ปนผูทีม่ีทกัษะทางภาษาดีอยูแลว นักเรียนรูจัก
วิธีแกไขปญหาที่เหมาะสมและสามารถนาํมาใชไดอยางคลองแคลว ครูจึงควรเนนการสอนกลวิธีในการ
อานดานที่เปนปญหาใหกบันักเรียนทีม่ีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษสูง เพือ่ใหนักเรียนมี
ความคุนเคยและฝกฝนการใชกลวิธีในการอานจนมีความคลองแคลว ในขณะที่การสอนนักเรียนทีม่ี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษต่าํ ครูควรตระหนกัวานักเรียนกลุมนี้เปนนกัเรยีนที่มีปญหา
เกี่ยวกับทกัษะการใชภาษาเปนอยางมาก ทาํใหการสรางความหมายจากบทอานเปนเรื่องที่ยาก
มากกวานักเรยีนที่มีความสามารถในการอานสงู ความเขาใจในการอานของนักเรียนกลุมนี้จงึลดลง
ตามไปดวย สงผลใหเกิดปญหาการใชกลวิธีในการอานในการแกปญหาตามมา ดังนัน้ครูควรพฒันา
ความสามารถทางภาษาของนักเรียนกลุมนีใ้หอยูในระดับที่เหมาะสมกอนที่จะนาํกลวธิีในการอานไป
สอนใหแกนักเรียนกลุมนี้ได ซึ่งครูควรเนนใหนกัเรียนไดเรียนรูการใชกลวิธีในการอานที่งายกอน ฝกฝน
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ใหนักเรียนมีความคุนเคยกบัการนาํกลวิธใีนการอานมาใชในการแกปญหาในขณะที่อาน และเพิม่การ
สอนกลวธิีในการอานทีย่ากขึ้นในภายหลงั 
 

3. ขอเสนอแนะในการทําวิจัยครั้งตอไป 
3.1 ควรทําการวิจยัเกี่ยวกับกลวธิีในการอานภาษาองักฤษแตละประเภทแบบการ 

วิจัยเชงิทดลอง เพื่อศึกษาดูวากลวิธีในการอานภาษาองักฤษประเภทใดมีผลตอการพฒันา
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษของนักเรียนในระดับตางๆ ผลที่ไดจะเปนแนวทางปฏิบัติให
ครูผูสอนนําไปประยุกตใชกับการเรียนการสอน และพฒันาความสามารถในการอานภาษาอังกฤษของ
นักเรียนตอไป 

3.2 ควรทําการวิจยัในทาํนองเดยีวกนันี้ในระดบัการศึกษาอ่ืน หรือโดยใชการเก็บ 
รวบรวมขอมูลในรูปแบบอื่นๆ เพื่อจะไดเห็นผลการวิจยัที่แตกตางจากงานวจิัยชิน้นี ้ แลวนาํไปพัฒนา
ตอไป 

3.3 ควรทําการวิจยัเพื่อศึกษาตวัแปรตางๆที่มผีลตอกลวิธีในการอานภาษา 
อังกฤษเพื่อนําผลที่ไดไปพัฒนากลวิธีในการอานภาษาอังกฤษของนักเรยีนใหมีประสิทธิภาพมากขึ้น 
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     รองคณบดีฝายวิชาการ 
    ปฏิบัติราชการแทนคณบดีคณะครุศาสตร 
 
 
ฝายวิชาการ 
โทร. 0-2218-2680 
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(สําเนา) 
 

ที่ ทม.0302(2770.0603)1682     ฝายวิชาการ คณะครุศาสตร 
        จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
        ถนนพญาไท กรุงเทพฯ 10330 
 
     2 สิงหาคม 2545 
 
เรื่อง ขอเชิญเปนผูทรงคุณวุฒิตรวจสอบเครื่องมือวิจัย 
 
เรียน Mr. Steven  Tait 
 
ส่ิงที่สงมาดวย เครื่องมือที่ใชในการวิจัย 
 
 ดวย นางสาวดวงพร  จริจิตไพบูลย  นิสิตขั้นปริญญามหาบัณฑิต  ภาควิชามัธยมศึกษา สาขาวิชา  
การสอนภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศ  อยูในระหวางการดําเนินงานวิจัยวิทยานิพนธเรื่อง “การศึกษา 
กลวิธีในการอานภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 ที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษ
แตกตางกัน” โดยมี  ผูชวยศาสตราจารย ดร.สุมาลี  ชิโนกุล  และผูชวยศาสตราจารย ดร.อัมพร  มาคนอง  เปน
อาจารยที่ปรึกษา  ในการนี้จึงขอเชิญทานเปนผูทรงคุณวุฒิตรวจสอบเครื่องมือวิจัยที่นิสิตสรางขึ้น 
 
 จึงเรียนมาเพื่อขอความอนุเคราะหจากทานโปรดเปนผูทรงคุณวุฒิดังกลาว  เพื่อประโยชนทางวิชาการ
ตอไป  และขอขอบคุณมาในโอกาสนี้ 
 
     ขอแสดงความนับถือ 
 
 
    (ผูชวยศาสตราจารย ดร.สุลักษณ  ศรีบุรี) 
     รองคณบดีฝายวิชาการ 
    ปฏิบัติราชการแทนคณบดีคณะครุศาสตร 
 
 
ฝายวิชาการ 
โทร. 0-2218-2680 
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(สําเนา) 
บันทึกขอความ 

 
สวนราชการ ฝายวิชาการ  คณะครุศาสตร  จุฬาลงกรณมหาวิทยาลยั  โทร.0-2218-2680 
ที่     ทม.0302(2770.0603)1678         วันที่ 2 สิงหาคม 2545 
เร่ือง ขอเชิญเปนผูทรงคุณวุฒิตรวจสอบเครื่องมือวิจัย 
                                                                                                                                                                                
 
เรียน ผูชวยศาสตราจารย ดร.ภาวณิี  ธีรคุปต 
 
 ดวย นางสาวดวงพร  จริจติไพบูลย  นิสติขั้นปริญญามหาบัณฑิต  ภาควิชามธัยมศึกษา 
สาขาวิชา การสอนภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศ  อยูในระหวางการดําเนินงานวิจยั 
วิทยานิพนธเร่ือง “การศึกษากลวธิีในการอานภาษาอังกฤษของนักเรยีนชัน้มัธยมศกึษาปที ่ 5 ทีม่ี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกนั” โดยมี  ผูชวยศาสตราจารย ดร.สุมาล ี ชโินกลุ  
และผูชวยศาสตราจารย ดร.อัมพร  มาคนอง  เปนอาจารยที่ปรึกษา  ในการนี้จงึขอเชิญทานเปน
ผูทรงคุณวุฒติรวจสอบเครื่องมือวิจยัทีน่สิิตสรางขึ้น (ตามเอกสารที่แนบ) 
 
 จึงเรียนมาเพือ่ขอความอนุเคราะหจากทานโปรดเปนผูทรงคุณวุฒิดังกลาว  เพื่อประโยชน
ทางวิชาการตอไป  และขอขอบคุณมาในโอกาสนี ้
 
      
 
 
      (ผูชวยศาสตราจารย ดร.สุลักษณ  ศรีบุรี) 
       รองคณบดีฝายวิชาการ 
      ปฏิบัติราชการแทนคณบดีคณะครุศาสตร 
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(สําเนา) 
บันทึกขอความ 

 
สวนราชการ ฝายวิชาการ  คณะครุศาสตร  จุฬาลงกรณมหาวิทยาลยั  โทร.0-2218-2680 
ที่     ทม.0302(2770.0603)1680         วันที่ 2 สิงหาคม 2545 
เร่ือง ขอเชิญเปนผูทรงคุณวุฒิตรวจสอบเครื่องมือวิจัย 
                                                                                                                                                                                
 
เรียน อาจารยพิสันธนีย  บูลภักดิ ์
 
 ดวย นางสาวดวงพร  จริจติไพบูลย  นิสติขั้นปริญญามหาบัณฑิต  ภาควิชามธัยมศึกษา 
สาขาวิชา การสอนภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศ  อยูในระหวางการดําเนินงานวิจยั 
วิทยานิพนธเร่ือง “การศึกษากลวธิีในการอานภาษาอังกฤษของนักเรยีนชัน้มัธยมศกึษาปที ่ 5 ทีม่ี
ความสามารถในการอานภาษาอังกฤษแตกตางกนั” โดยมี  ผูชวยศาสตราจารย ดร.สุมาล ี ชโินกลุ  
และผูชวยศาสตราจารย ดร.อัมพร  มาคนอง  เปนอาจารยที่ปรึกษา  ในการนี้จงึขอเชิญทานเปน
ผูทรงคุณวุฒติรวจสอบเครื่องมือวิจยัทีน่สิิตสรางขึ้น (ตามเอกสารที่แนบ) 
 
 จึงเรียนมาเพือ่ขอความอนุเคราะหจากทานโปรดเปนผูทรงคุณวุฒิดังกลาว  เพื่อประโยชน
ทางวิชาการตอไป  และขอขอบคุณมาในโอกาสนี ้
 
      
 
 
      (ผูชวยศาสตราจารย ดร.สุลักษณ  ศรีบุรี) 
       รองคณบดีฝายวิชาการ 
      ปฏิบัติราชการแทนคณบดีคณะครุศาสตร 
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(สําเนา) 
 

ที่ ทม.0302(2770.0603)1683     ฝายวิชาการ คณะครุศาสตร 
        จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
        ถนนพญาไท กรุงเทพฯ 10330 
 
     2 สิงหาคม 2545 
 
เรื่อง ขออนุญาตทดลองใชเครื่องมือวิจัย 
 
เรียน ผูอํานวยการโรงเรียนบดินทรเดชา  (สิงห  สิงหเสนี) 2 
 
ส่ิงที่สงมาดวย เครื่องมือที่ใชในการวิจัย 
 
 ดวย นางสาวดวงพร  จริจิตไพบูลย  นิสิตขั้นปริญญามหาบัณฑิต  ภาควิชามัธยมศึกษา สาขาวิชา  
การสอนภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศ  อยูในระหวางการดําเนินงานวิจัยวิทยานิพนธเรื่อง “การศึกษา 
กลวิธีในการอานภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 ที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษ
แตกตางกัน” โดยมี  ผูชวยศาสตราจารย ดร.สุมาลี  ชิโนกุล  และผูชวยศาสตราจารย ดร.อัมพร  มาคนอง  เปน
อาจารยที่ปรึกษา  ในการนี้นิสิตมีความจําเปนตองทดลองใชเครื่องมือ  คือ  แบบสอบวัดความสามารถในการ
อานภาษาอังกฤษ กับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนสังกัดกรมสามัญศึกษากรุงเทพมหานคร  ในวันที่ 2 
สิงหาคม 2545  ทั้งนี้นิสิตผูวิจัยจะไดประสานงานในรายละเอียดตอไป 
 
 จึงเรียนมาเพื่อขอความอนุเคราะหจากทานโปรดอนุญาตให  นางสาวดวงพร  จริจิตไพบูลย  ไดทดลอง
ใชเครื่องมือดังกลาว  เพื่อประโยชนทางวิชาการตอไป  และขอขอบคุณมาในโอกาสนี้ 
 
     ขอแสดงความนับถือ 
 
 
    (ผูชวยศาสตราจารย ดร.สุลักษณ  ศรีบุรี) 
     รองคณบดีฝายวิชาการ 
    ปฏิบัติราชการแทนคณบดีคณะครุศาสตร 
 
 
ฝายวิชาการ 
โทร. 0-2218-2680 
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(สําเนา) 
 

ที่ ทม.0302(2770.0603)1673     ฝายวิชาการ คณะครุศาสตร 
        จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
        ถนนพญาไท กรุงเทพฯ 10330 
 
     2 สิงหาคม 2545 
 
เรื่อง ขอความรวมมือในการเก็บขอมูลวิจัย 
 
เรียน ผูอํานวยการโรงเรียนเตรียมอุดมศึกษาพัฒนาการ 
 
ส่ิงที่สงมาดวย เครื่องมือที่ใชในการวิจัย 
 
 ดวย นางสาวดวงพร  จริจิตไพบูลย  นิสิตขั้นปริญญามหาบัณฑิต  ภาควิชามัธยมศึกษา สาขาวิชา  
การสอนภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศ  อยูในระหวางการดําเนินงานวิจัยวิทยานิพนธเรื่อง “การศึกษา 
กลวิธีในการอานภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 ที่มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษ
แตกตางกัน” โดยมี  ผูชวยศาสตราจารย ดร.สุมาลี  ชิโนกุล  และผูชวยศาสตราจารย ดร.อัมพร  มาคนอง  เปน
อาจารยที่ปรึกษา  ในการนี้นิสิตมีความจําเปนตองเก็บรวบรวมขอมูลดวยแบบสอบวัดความสามารถในการอาน
ภาษาอังกฤษ กับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 โรงเรียนสังกัดกรมสามัญศึกษากรุงเทพมหานคร  ในวันที่ 26 
สิงหาคม 2545  ทั้งนี้นิสิตผูวิจัยจะไดประสานงานในรายละเอียดตอไป 
 
 จึงเรียนมาเพื่อขอความอนุเคราะหจากทานโปรดอนุญาตให  นางสาวดวงพร  จริจิตไพบูลย  ไดทดลอง
ใชเครื่องมือดังกลาว  เพื่อประโยชนทางวิชาการตอไป  และขอขอบคุณมาในโอกาสนี้ 
 
     ขอแสดงความนับถือ 
 
 
    (ผูชวยศาสตราจารย ดร.สุลักษณ  ศรีบุรี) 
     รองคณบดีฝายวิชาการ 
    ปฏิบัติราชการแทนคณบดีคณะครุศาสตร 
 
 
ฝายวิชาการ 
โทร. 0-2218-2680 
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ภาคผนวก ค 

คาความยากงาย และคาอํานาจจําแนกของแบบสอบวัดความสามารถ
ในการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจ 
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คาความยากและคาอํานาจจําแนกของแบบสอบจากการทดลองใชเครื่องมือครั้งที่ 2 
 
ตารางที่ 19 แสดงคาความยากและคาอํานาจจําแนกของขอสอบในตอนที่ 1 
 

ขอที่                                                      คาความยาก                                               คาอํานาจจําแนก 
                  1                                                                  0.71                                                                0.36 
                  2                                                                  0.39                                                                0.47 
                  3                                                                  0.44                                                                0.26 
                  4                                                                  0.68                                                                0.31 
                  5                                                                  0.76                                                                0.26 
                  6                                                                  0.42                                                                0.31 
                  7                                                                  0.57                                                                0.42 
                  8                                                                  0.42                                                                0.63 
                  9                                                                  0.71                                                                0.36 
                10                                                                  0.42                                                                0.52 
 
 
ตารางที่ 20 แสดงคาความยากและคาอํานาจจําแนกของขอสอบในตอนที่ 2 
 

ขอที่                                                      คาความยาก                                               คาอํานาจจําแนก 
                  1                                                                  0.44                                                                0.57 
                  2                                                                  0.68                                                                0.63 
                  3                                                                  0.5                                                                  0.89 
                  4                                                                  0.34                                                                0.36 
                  5                                                                  0.73                                                                0.31 
                  6                                                                  0.76                                                                0.36 
                  7                                                                  0.57                                                                0.42 
                  8                                                                  0.47                                                                0.52 
                  9                                                                  0.73                                                                 0.31 
                  10                                                                0.55                                                                0.36 
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ตารางที่ 21 แสดงคาความยากและคาอํานาจจําแนกของขอสอบในตอนที่ 3 
 

ขอที่                                                      คาความยาก                                               คาอํานาจจําแนก 
                  1                                                                  0.63                                                                0.42 
                  2                                                                  0.68                                                                0.52 
                  3                                                                  0.76                                                                0.36 
                  4                                                                  0.52                                                                0.31 
                  5                                                                  0.57                                                                0.42 
                  6                                                                  0.44                                                                0.36 
                  7                                                                  0.68                                                                0.31 
                  8                                                                  0.68                                                                0.31 
                  9                                                                  0.57                                                                0.42 
                10                                                                  0.65                                                                0.36 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 142

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ง 
ผลการวิเคราะหขอคําถามที่ใชในหนังสือเรียนวิชาภาษาอังกฤษหลัก 

13-14 
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ตารางที่ 22  แสดงผลการวิเคราะหขอคําถามที่ใชในหนังสือเรียนวิชาภาษาอังกฤษหลัก  

13-14 (อ 019-0110) ที่ใชในโรงเรียนมัธยมศึกษา สังกัดกรมสามัญศึกษา 
กระทรวงศึกษาธิการ ในกรุงเทพมหานคร 

 
    ขอคําถามความเขาใจระดับ 

Blueprint ECW Trio รวม 
1. ขอเท็จจริง 105 29 23 157 
2. ตีความ 4 2 3 9 
3. ประเมินคา - 1 1 2 

รวม 109 32 27  
 

จากตารางที่ 20 แสดงใหเห็นวาในหนังสือเรียนรายวิชาภาษาอังกฤษหลัก 13-14 (อ 019-
0110) ที่ใชในโรงเรียนมัธยมศึกษา สังกัดกรมสามัญศึกษา กระทรวงศึกษาธิการ ในกรุงเทพมหานคร 
โดยสวนใหญมีขอคําถามความเขาใจระดับขอเท็จจริง ระดับตีความ และระดับประเมินคา 
ตามลําดับ 
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ภาคผนวก จ 

เครื่องมือที่ใชในการวิจัย 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



 145

 
Reading Comprehension Test 

 
Part I ( 10 points) 
 Read the following passage and answer the questions. 
 
 Humans have climbed Mount Everest. They have crossed the Sahara Desert and 
even lived at the South Pole. But one place on Earth that remains unconquered is the 
floor of the ocean. Scientists know more about the moon and Mars than they do about 
the bottom of the sea. The ocean abyss is truly Earth’s last great frontier. 
 Just how deep is the Ocean? On average, it is about 2.3 miles deep. But some 
places are much deeper than that. The Mariana Trench lies under the Pacific ocean. It is 
a 1,584 mile – long crevasse, or deep crack, in the ocean floor. The deepest part of the 
trench is called Challenger Deep. At more than 36,000 feet down, it is the deepest spot 
in the world. That’s a depth of nearly seven miles – a mile and a half deeper than Mount 
Everest is high. 
 People once thought that the ocean floor was flat and dull. Now they know 
better; the bottom of the ocean is much rougher than dry land. It has huge canyons, 
some of which are deep enough and large enough to hide the Rocky mountains. The 
ocean floor also has its own mountain ranges. They are massive; one such range is 
more than 31,000 miles long. Circling the globe, it makes its way through all four of the 
world’s oceans. 
 The ocean has kept its secrets well. In some ways, it is harder to explore the 
seas than to explore the outer space. One reason is that a human being , without help, 
can dive down only about 10 feet. Beyond that depth, pressure starts to build on the 
lungs and inner ear. In any case, even the best diver can’ t hold his or her breath longer 
than two or three minutes. 
 Today, of course, divers can go much deeper than ever before. Those who use 
scuba gear can go down more than 100 feet. Scuba divers rarely go below 150 feet, 
though, for there is too much pressure. Coming back up can also be a problem. The 
change in pressure can cause the bends. A bad case can be fatal. Wearing a pressurized 
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suit, however, a diver can go down about 1,400 feet. From that point to the deepest part of 
the ocean is still a long distance. 
 In 1960, Donald Walsh and Jacques Piccard climbed into a small metal sphere. It 
was a bathyscaphe- a watertight cabin used for deep- sea diving. Named the Trieste, the 
cabin carried nothing but the two men. It had no cameras to take pictures or arms to 
collect objects. It took Walsh and Piccard an hour and a half to descend 10,000 feet. 
Pressure at this depth was immense. After another hour, they were just 250 feet from the 
bottom of the ocean. Very slowly, they dropped down to the ocean floor. They had made it.  

That event happened a long time ago. Science has made great progress since 
then. Yet no one has ever duplicated Walsh’ s and Piccard’s feat. No one has even come 
close. The reason is money- the trips are too costly. 
 In addition, some people aren’t sure that exploring the ocean is worth the effort. 
Many scientists feel that the deep sea has very little to offer. Also, going below 20,000 feet 
is not very interesting and is very expensive. 
 Others, however, disagree. Greg stone, of the New England Aquarium, wants to go 
all the way down. He says, “ We won’ t know what the ocean floor holds until we’ve been 
there” 
 (Adapted from Fry, E. B. The last frontier. Reading Drills: Middle Level. Illinois: 
Jamestown Publishers, 2000.) 
 
Questions: 
1. According to the passage, the author uses the first paragraph to _________ . 

a. inform you of some of the great accomplishments of humans 
b. describe the ocean abyss that it is truly Earth great frontier 
c. compare scientists’ knowledge of Earth and space with their knowledge 

of the bottom of the sea 
d. persuade people to explore many places on earth that are still 

unconquered 
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2. What does the word “ abyss” in line 4 mean ? 
a. place of great depth under the sea 
b. place under the ocean surface 
c. place beyond the deepest land 
d. place beneath the ocean floor 

3.    From the phrase “… it makes its way through all four of the world’s oceans”,  
we  can imply that one of the mountain ranges is___________________ . 
a. as long as the depth of all four world’ s oceans combined  
b. so large that it combines all four world’s oceans together 
c. so large that it extends into all four  world’ s oceans  
d. as long as the area of all four world’ s oceans combined  

4.       Why is it harder to explore the seas than to explore the outer space? 
a. People need more training to stay under the sea than in space. 
b. Exploring the seas is much more dangerous than exploring the outer 

space. 
c. Humans cannot withstand sea pressure below 10 feet without using 

protective equipment. 
d. It’s more expensive to go below 20,000 feet. 

5.       From the last paragraph, which event can possibly happen next? 
a. The scientists ignore the idea of exploring the ocean floor. 
b. Some scientists continue finding the secret of the depth of the ocean. 
c. The government provides the fund for exploring the depth of the sea. 
d. The scientists  explore the outer space rather than the ocean floor. 

6. Which of the following best expresses the main idea of the selection ? 
a. Scientists are seeking a better way to learn more about the bottom of the sea. 
b. Scientists regard the exploring of the bottom of the sea as unimportance. 
c. Scientists know little about the bottom of the sea , and disagree about 

whether to learn more. 
d. Scientists try very hard to step on the ocean floor 
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7.        According to the passage, why do scientists feel that people should not go below     
            20,000 feet? 

a. It is because the sea pressure is too great beyond that depth. 
b. It is because there is nothing of interest beyond that depth and it costs 

too much to get there. 
c. It is because only a watertight cabin can go down at that depth. 
d. It is because the scientists are not sure whether there are any lives there. 

 
8.      What do you think “ it ” in line 8 refers to ? 

________________________________________________________________________ 
 
9. According to the passage, what is the Trieste ? 
            ______________________________________________________________________ 
 
10.      What do you think we would find on the ocean floor if we were able to reach there? 

( You can answer this question either in English or in Thai. However, answering 
in English is preferable.) 
________________________________________________________________________ 
________________________________________________________________________ 

 ________________________________________________________________________ 
 
 
Part II ( 10 points) 
 Choose the best words given in a, b, c, and d  to complete each blank. 
 
 A million years ago there were a lot more kinds of animal than there are now. Of 
course, some species disappear naturally. But today they become extinct faster than 
before. Animals are in danger from natural accidents. Some animals die because of 
small changes in the weather. But animals are also in danger from human beings. We 
can not protect animals – or people – from accidents or changing weather. But we can 
review our behaviour and change that.  
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 We put new buildings on empty land and also do not think about animals’ lives. 
We ____( 1 )____ new roads. We move rivers. We take away trees. 
 Sometimes _____( 2 )_____ take wild animals from their natural home to a 
different ___( 3 )____. In this new home, other animals do not know the___( 4 )__and  are 
not afraid of it. Black rats went by ___( 5 )___ from Asia to the Galapagos Islands and 
killed many different ___( 6 )____ of bird. Some of those birds lived nowhere but this  
___( 7 )____ . But  after the rats came they disappeared. Some visitors to __( 8 )__ 
parks take pictures of animals but other visitors hunt and ___( 9 )___ them. They do not 
kill the animals for food, but ___( 10 )____ they like hunting. 

 In many countries , people can also make income from animals. Elephants die 
because people want ivory. Many rhinoceroses die because people want to buy their 
beautiful horns. Many bigger mammals are in danger because their coats are beautiful 
and some people would like to have them to put in their houses, or to wear.  
 (Adapted from Hopkins, A. and Joc, P. Animals in Danger. Oxford: Oxford 
University Press, 1996.) 
1. a. upgrade   c. dump 
 b. construct   d. change 
 
2. a. strangers   c. rangers 
 b. hunters    d. challengers 
 
3. a. upcountry   c. environment 
 b. family    d. colony 
 
4. a. enemy    c. invader 
 b. newcomer   d. fellow 
 
5. a. ship    c. submarine 
 b. aircraft    d. wagon 
 
6. a. kinds    c. races 
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 b. population   d. herds 
7. a. country    c. island 
 b. frontier    d. nation 
 
8. a. wildlife    c. ecological 
 b. sanctuary   d. greenland 
 
9. a. feed    c. beat 
 b. kill    d. poison 
 
10. a. because   c. for 
 b. and    d. or 
 
 
Part III    ( 10 points) 
    Read the following passage and identify the main idea and supporting detail. 
If the statement is a main idea, write “ M ” in front of it. But if the statement is a 
supporting detail, write “ S ” in front of it. 

 
Everybody has stress. It’s a part of our everyday lives. The important thing to 

know is that there are two kinds of stress : acute ( or short – term) and chronic ( or long -  
term). Fighting with your friend or studying for an exam might cause you acute stress. 
But acute stress is not dangerous, since it doesn’ t last long. 
 It’s the second type – chronic stress – that we should be careful of. It causes 
serious health problems, like heart disease and cancer. Indeed, chronic stress can even 
kill you ! 
 Chronic stress comes from the way we live. Some people work too hard for a 
long period of time. The Japanese even have a word meaning “ sudden death form 
overwork” : karoshi. A bad environment, such as working in smoky offices, driving to and 
from work in heavy traffic for one or two hours, or taking crowded commuter trains, can 
also cause chronic stress. Or it may come from working with people you don’t like. 
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 How do people deal with chronic stress? Some people eat too much, or eat 
sweets too often, and some people try to relax by drinking alcohol. Unfortunately, these 
ways make the problem of stress worse, not better. Instead of feeling better, people who 
eat or drink too much become sick or fat. 
 There are better ways to control chronic stress. One way is to take medicine to 
relax. But taking medicine for a long time can cause other problems. Perhaps the best 
way to fight chronic stress is to control our lifestyle. We should look at the way we live. 
Regular exercise is helpful. It keeps the heart healthy and helps us stay physically fit.  
In addition, we should be careful about what we eat and drink. We should not eat too 
many foods that have a lot of fat or sugar. 
 What about your life style? Are you overworked? Are you always tired? Do you 
take time out to enjoy life? Do you exercise regularly ? What about your diet? Maybe we 
can’t avoid acute stress, but let’s all try to avoid chronic stress – it’s killer! 
 (Adapted from Day, R. et al. A silent killer. Journeys: Reading 3. Singapore: 
Prentice-Hall ELT, 1999.) 
Statements  : 
___1.     Everybody has stress.       
___2.    The important thing to know is that there are two kinds of stress – acute and    
             chronic  stress .                          
___3.    Fighting with your friend or studying for an exam might cause you acute stress. 
___4.    Chronic stress is more serious than acute stress.  
___5.    Chronic stress causes serious health problems, like heart disease and cancer . 
___6.    Chronic stress comes from the way we live . 
___7.    Some people work too hard for a long period of time.  
___8.    Working in smoky offices, driving to and from work in heavy traffic for one or two   
             hours or taking crowded commuter trains can cause chronic stress.  
___9.    People who eat or drink too much become sick or fat. 
___10.  We should not eat too many foods that have a lot of fat or sugar. 
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ภาคผนวก ฉ 
การวิเคราะหความยากงายของบทอาน 
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การวิเคราะหความยากงายของบทอาน 
 
กราฟการคํานวณคาความยากงายของบทอานของ Fry’s Readability Graph 
 

สูตรคํานวณคาความยากงายนี้ Edward Fry (1977) เปนผูคิดคนขึ้นเพื่อใชเทียบคาความ
ยากงายของบทอานกับระดับชั้นประถม 1 ถึงระดับมหาวิทยาลัย ซึ่งใชกับนักเรียนในประเทศ
อเมริกา ที่อานภาษาอังกฤษเปนภาษาแม ตัวแปรที่ใชวัดระดับความยากงายนี้ไดแก ความยาวของ
ประโยค ดูจากจํานวนประโยคทั้งหมดในยอหนา สวนความยาวของคําตัดสินจากการนับจํานวน
พยางคทั้งหมดในยอหนาดังวิธีการคํานวณ ดังนี้ 

1. นับจํานวนคําศัพทใน 1 ยอหนาที่มีคําทั้งหมด 100 คําพอดี เร่ิมตนนับต้ังแตประโยค
แรกของแตละยอหนา 

2. นับจํานวนประโยคทั้งหมดในยอหนาที่ไดนับคําศัพทไว 100 คําแลว 
3. นับจํานวนพยางคของคํา 100 คํา ใน 1 ยอหนา 
4. เขียนกราฟจากความยาวของประโยค และจํานวนพยางค ตําแหนงที่เสนมาตัดกัน จะ

บอกระดับข้ันของบทอานนั้น ดังภาพที่ 1 
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ภาพที่ 1 
 

Graph for Estimating Readability 
 

 
(Fry, E. Elementary Reading Instruction. New York: McGraw-Hill, 1977) 
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ภาคผนวก ช 

การหาคาความสอดคลองระหวางผูวิจัยและผูชวยวิจัย 
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ตารางแสดงความถี่ และคารอยละของความแตกตางในการวิเคราะหการใชกลวิธีในการ
อานภาษาอังกฤษของผูวิจยัและผูชวยวจิัย 
 

ความถี่ของ ความถี่ของ รอยละของ รอยละของ รอยละของ กลวิธีในการอานภาษาองักฤษ ผูวิจัย ผูชวยวิจัย ผูวิจัย ผูชวยวิจัย ความแตกตาง 

1. กลวิธีการแปล 1175 1177 18.06 18.06 0.00 
2. กลวิธีการสรุปความ 400 397 6.14 6.09 0.05 
3. กลวิธีการอางอิง 876 877 13.46 13.45 0.01 
4. กลวิธีการทํานายเรื่องที่เกิดขึ้นตอไป 10 10 0.15 0.15 0.00 
5. กลวิธีการมีปฏิกิริยาโตตอบกับเร่ืองที่

อาน 
41 42 0.63 0.64 0.01 

6. กลวิธีการหาใจความสําคัญ 16 18 0.24 0.27 0.03 
7. กลวิธีการใชความรูเดิม 445 449 6.83 6.89 0.06 
8. กลวิธีการแสดงความรูสึกรวม 78 77 1.19 1.18 0.01 
9. กลวิธีการตั้งคําถามเกี่ยวกับเรื่องที่

อาน 
56 56 0.86 0.85 0.01 

10. กลวิธีการตรวจสอบความเขาใจ 
ตนเอง 

1091 1092 16.76 16.75 0.01 

11. กลวิธีการแสดงความมั่นใจตนเอง 70 72 1.07 1.10 0.03 
12. กลวิธีการแกไขความเขาใจ 23 23 0.35 0.35 0.00 
13. กลวิธีการอานซ้ํา 80 79 1.22 1.21 0.01 
14. กลวิธีการอานชาลง 12 11 0.18 0.16 0.02 
15. กลวิธีการใชความรูดานโครงสราง

ไวยากรณ 
110 113 1.69 1.73 0.04 

16. กลวิธีการอานแบบขามคํา 13 12 0.19 0.18 0.01 
17. กลวิธีการอานแบบกวาดสายตา 28 25 0.43 0.38 0.05 
18. กลวิธีการทําเครื่องหมายขีดเสนใต 

วงกลม หรืออื่นๆ 
1 1 0.01 0.01 0.00 

19. กลวิธีการเลือกอานเฉพาะที่เพื่อ 
หาคําตอบ 

155 160 2.38 2.45 0.07 

20. กลวิธีการตั้งเปาหมายในการเรียน 3 3 0.04 0.04 0.00 
21. กลวิธีการใชบริบทหรือตัวช้ีแนะ 1143 1140 17.56 17.49 0.07 
22. กลวิธีที่ชวยในการทําแบบสอบ 540 542 8.30 8.31 0.01 
23. กลวิธีการประเมินความเขาใจในการ

อาน 
140 140 2.15 2.14 0.01 

 รวม     0.51 
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 R =  Po - Pe 
                                    1.00-Pe 
 Pe = 1.00 - 0.51  =  1.00 - 0.0051   =  0.99 
                                               100  
  = 18.06  2     +   18.06   2    = (0.1806)2 + (0.1806)2 
     100                100    
  = 0.03 + 0.03          = 0.06  
 R =  0.99 - 0.06             = 0.93    =  0.98  
                          1.00 - 0.06                           0.94         
 

 นั่นคือ คารอยละของความสอดคลองเปน  98 
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ประวัติผูเขยีนวิทยานิพนธ 
 

นางสาวดวงพร  จริจิตไพบูลย  เกิดเมื่อวันที่ 12 พฤศจิกายน พ.ศ. 2521 ที่จังหวัด 
กรุงเทพมหานคร ไดรับปริญญาศิลปศาสตรบัณฑิต วิชาเอกภาษาอังกฤษ  จากคณะศิลปศาสตร  
มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร เมื่อปการศึกษา 2542 และเขารับการศึกษาตอที่ ภาควิชามัธยมศึกษา  
สาขาวิชาการสอนภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศ คณะครุศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลยั 
เมื่อปการศึกษา  2543 
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